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To ensure the safe use of this product, please read carefully this instruction manual before using it
and keep the manual for any future reference.

Pour votre sécurité pendant |'utilisation de ce produit, nous vous conseillons de lire attentivement
ce mode d’emploi et de conserver ce document pour pouvoir le consulter ultérieurement.
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:,"I‘L‘ STEELPLAY® HP-41 WIRED HEADSET USER MANUAL

Thank you for your purchase of a Steelplay® HP-41 wired headset!

'WARNING - FOR YOUR SAFETY WHEN USING THIS PRODUCT, WE RECOMMEND THAT YOU READ THIS
MANUAL AND RETAIN THESE DOCUMENTS FOR FUTURE REFERENCE CAREFULLY. PLEASE KEEP OUT OF
REACH OF YOUNG CHILDREN.

SAFETY INSTRUCTIONS

1. Safety of children and vulnerable people

Make sure fo never leave this product within the reach of young children. Do not lef children play with the device. Do not leave packaging within the reach
of children. Children should not clean or attempt any maintenance on the device unattended.

2. General Security

Do not drop, do not disassemble, do not open, do not crash, do not bend, do not deform the product or any ofits parts, this could seriously damage them.
Do not use the product with wet hands and avoid any kind of moisture. Do not use water o clean the product or any other cleaning agent. Do nof use
abrasive cleaners, scouring pads, solvents or metal objects. To clean the product, use an anfistatic loth. Do not disassemble the product yourself. Al repairs
must be performed by qualified personnel. Prevent any liquid from entering the product. Do not leave the battery near a heat source such as radiator. Do
not insert any object other than those permitted in the product. Do not place heavy objects on the product. Avoid excessive shock or vibration of the unit.
This unit is intended for indoor use only. The unit must not be exposed to water dripping or splashing. Do not place objects filled with liquids such os vases
on the device. Do not spray water or steam to clean the unit.

3. Installation

Do not install and do not connect a damaged device. Carefully follow the installation instructions provided with the device. Do not install or do not use it in
a place where the temperature is below 15 ° C or in a place exposed to the elements. Do not place the product in direct sunlight or near a source of heat.
Install the product in a dry place and protected from dust. Do not place in areas subject fo splashing water. Do not place the device flame sources such as
lighted candles.

4. Use - WARNING! Risk of injury, electric shock, fire, burns or damage to the device

This device is designed for domestic indoor use and should not be used otherwise. Follow the safety instructions in the manual.

Listening with headphones at high volume may affect your hearing. For traffic safety, do not use while driving or cycling. Handle the driver units carefully.
The ear pads may deferiorate due to long-term storage or use. Do not leave the jack plug dirty otherwise the sound may be distorted. Clean the headphones
with a soft dry cloth. Do not blow on the units when cleaning. Do not put the headphones in the water or expose it fo water for a long period and do not
pracice naufical sports with it (swimming, suf efc.)

5. Disposal - WARNING! Risk of injury or suffocation

Observe the safety rules when disposing of waste electrical and electronic equipment (WEEE).

6. Cables

Place all cables and cords so that nobody (or pet) can be caught in the fest or shot by mistake by moving in the room. Keep cables and cords out of reach
of children and pets. Do not let children play with cables and cords. Excessive moisture can cause electric shock. Make sure the cord is not in contact with
hot objects like  heater.



ABOUT STEELPLAY® HP-41 WIRED HEADSET

Enjoy your console with this wired headset Steelplay®. Immerse yourself in your favorite video games through constant comfort. Thanks to this gaming
headset, falk with your team about strategies fo adopt or just chat with your friends...

Made from comfortable and light weight design, the HP-41 Headset includes an adjustable headband and big soft ear pads for comfort, even if listening for
long periods of fime. The headset works with your PS4™, Xbox™ One S, Xbox™ One X, PC, smartphone and notebook. ..

Features

Compatible with PS4™ systems

Also compatible with Xbox™ One S, Xbox™ One X systems, PC, smartphones, & any device with a 3.5mm slot
Soft ear pads

Lightweight and Adjustable headband

Gold-plated audio jack 3.5mm for a better audio quality

Stereo 2.0

Equipped with a rotary microphone

Integrated volume and mute remote control

Braided cord

Plug & Play

HOW TO USE

Wearing the Headset

Wear the side marked “R” on your right ear, and the one marked “L” on your left ear. The cable and the microphone should be on your left side. You can

adjust the headband for a more comfortable fit. The headset includes a rotary microphone. You can position the microphone as you want by turning it up

or down.

Using the Headset with the PS4™ system

1. Plug the 3.5mm plug info PS4™ Controller.

2. PSA™ Chat Function Settings: Setting > Sound And Screen > Audio Output > Output To Headphones >
Select Al Audio

3. You can control the volume and mute the microphone thanks to the integrated remote control.

Using the Headset with other devices
1. lust plug the 3.5mm plug info the dedicated port of your device.
2. You can control the volume and mute the microphone thanks o the infegrated remote control.

lftSide N\ Right Side

CONTENT

o 1 xSteelplay® HP-41 Wired Headset
o 1 xUser manual For froubleshooting, contact us at sav@pixminds.com.




TERMS OF WARRANTY

Warranty period is 2 years from date of purchase with proof of purchase submitted. Operating instructions must be followed. Specifically excludes any damages
associated with leakage of batteries. Product must not have been damaged os a result of defacement, misuse, abuse, neglect, accident, desfruction or alteration of
the serial number, improper electrical voltages or currents, repair, lferation or maintenance by any person or party other than our own service facility or an authorized
senvice center, use or installafion of non- Steelplay® replacement parts in the product or the modification of this product in any way, or the incorporation of this
product info any other products, or damage o the product caused by accident, fire, floods, lightning, or acts of God, or any use violative of instructions furnished by
Steelploy®. Obligations of Steelploy® shall be limited to repair or replacement with the same or similar unit, at our opfion. To obtain repairs under this warranty,
present the product and proof of purchase (e.g., bill or invoice) to the authorized Steelplay® Technical Support Center transportation charges prepaid. Any
requirements that conflict with any state or Federal laws, rules and /or obligations shall no be enforceable in that particular terrtory and Steelplay® will adhere fo
those laws, rules, and,/or obligations. When retuming the product for repair, please pack it very carefully, preferably using the original packaging materials. Please
also include an explanatory note. IMPORTANT: To save yourself unnecessary cost and inconvenience, please check carefully that you have read and followed the
instructions in this manual. This warranty is in Lieu of all other expressed warranfies, obligations o liabilities. ANY IMPLIED WARRANTIES, OBLIGATIONS, OR
LIABILITIES, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, SHALL BE LIMITED IN
DURATION TO THE DURATION OF THIS WRITTEN LIMITED WARRANTY. Some states do not allow limitations on how long an implied warranty lass, so the above
limitations may not apply to you. IN NO EVENT SHALL WE BE LIABLE FOR ANY SPECIAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF THIS OR ANY OTHER
WARRANTY, EXPRESS OR IMPLIED, WHATSOEVER Some states do not allow the exclusion or limitation of special, incidental or consequential damages, so the above
limitation may not apply fo you. This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights which vary from state to sfafe.

:g This WEEE symbol on the product or in the instructions means that your electrical and electronic equipment should be disposed af the end of its lfe separately
wmn from your household wase. There are separate collection systems for recycling in the EU. For more information, please contact the local municipal household
waste disposal service or your retailer where you purchased the product.

[European Union] These symbols indicate that the electrical and electronic equipment and batteries marked with these symbols must not be disposed of os household
waste af end of lfe. They should rather be given fo collection points for the recycling of electrical and electronic equipment and batteries for proper freatment,
recovery and recycling in accordance with national legislation and Directive 2012,/19 /EU. By eliminating these products appropriately, you are helping to conserve
natural resources and prevent potential negative effects on the environment and human health which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of
these products. For more defailed information about recycling this product, please confact your local municipal office, your household waste disposal service or the
shop where you bought t. According to the national legislation, penalfies may be applied in case of incorrect disposal of this wasfe.

[Professional users] If you wish to discard this product, please contact your dealer and check the terms and condifions of the purchase confract.

[Other Countries outside the European Union] These symbols are only valid within the European Union. To eliminate these products, it should comply with applicable
national legislation or other regulations in your country for the treatment of electrical and electronic equipment and used bafteries.

C E This product is CE compliant and has the CE mark according to the following European Directives:
*  Directive 2012/19/EU of the European Parliament and of the Council of 4 July 2012 on waste electrical and electronic equipment (WEEE)!
®  Directive 2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonisation of the laws of the Member
States relating to the making available on the market of electrical equipment designed for use within certain voltage limits?
®  Directive 2014/30/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonization of the laws of the Member
States relating to electromagnefic compatibility?

©2021 Steelplay. Steelplay, Pixminds Distribution and their logos are trademarks and /or registered trademarks of Pixminds Distribution SAS, and /or its
affiliated companies. “Sony”, “Playsfation”, “Playstation 4”, “PS4” and the “PS” family and their logos are trademarks and /or registered trademarks of Sony
Computer Entertainment Inc. “Microsoft”, “Xbox”, “Xbox One S”, “Xbox One X" and their logos are trademarks and/or registered trademarks of Microsoft
Corporation and /or ts subsidiaries. All other product names and images, trademarks or registered trademarks are properties of their respective owners. This is o
product 100% NOT official and is NOT manufactured, quaranteed, sponsored, endorsed or approved by Microsoft Corporation and /or its subsidiaries. Made in
China. Al rights reserved. Product features, appearances and specifications may be subject fo change without notice. Please refain this information for future.

Product certificates are available at www.steek-play.com




r CASQUE-MICRO HP-41 STEELPLAY® MODE D’EMPLOI

Merci pour votre achat du Casque-micro Steelplay® HP-41 !

AVERTISSEMENT - AVANT D’INSTALLER ET D’UTILISER CET APPAREIL, LISEZ SOIGNEUSEMENT LES
INSTRUCTIONS FOURNIES. LE FABRICANT NE PEUT ETRE TENU POUR RESPONSABLE DES DOMMAGES
ET BLESSURES LIES A UNE MAUVAISE INSTALLATION OU UTILISATION. CONSERVEZ TOUJOURS CETTE
NOTICE AVEC VOTRE APPAREIL POUR VOUS Y REFERER ULTERIEUREMENT..

CONSIGNES DE SECURITE

1. Sécurité des enfants et des personnes vulnérables

Assurez-vous de ne jamais laisser ce produit @ la porfée de jeunes enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec I'appareil. Ne laissez pas les emballages &
portée des enfants. Les enfants ne doivent pas nettoyer ni entreprendre une opération de maintenance sur I'appareil sans surveillance.

2. Sécurité générale

Ne laissez pas tomber, ne désassemblez pas, n'ouvrez pas, n'écrasez pas, ne fordez pas, ne déformez pas, toute piece du produit, cela pourrait
sérieusement les endommager. N'utilisez pos d"eau pour nettoyer le produit ni autre produit nettoyant. N'tilisez pos de produits abrasifs, de tampons @
récurer, de solvants ou d"objets métalliques. Pour nettoyer le produt, veuillez uiliser un chiffon anfistatique. Ne démontez pas le produit vous-méme. Toute
réparation doit &tre réalisée par du personnel qualifié. Ne laissez aucun liquide entrer en contact avec le produit. Ne laissez pas la batterie prés d'une source
de chaleur comme un radiateur. N'insérez pas un autre objet que ceux autorisés pour le produit. Ne posez pas dobjets lourds sur le produit. Evifez les chocs
excessifs ou les vibrations excessives. Ce produit est desfiné a un usage domestique en intérieur uniquement. Il ne doit pas étre exposé aux gouttes ef aux
éclaboussures. Ne posez pas d'obiets contenant du liquide tels des vases sur I'appareil. Ne vaporisez pas d"eau sur le produit pour le netfoyer.

3. Installation

Ninstallez pos ou connecter un appareil endommagé. Suivez atfentivement les consignes d'installation fournies avec I'oppareil. N'installez pos ni n'utilisez
dans un endroit dont la température est inférieure @ 15°C ou exposée aux éléments. N'exposez pas le produt directement aux rayons du soleil ou prés
d'une source de chaleur. Installez le produit dans un endroit sec et protégé de lo poussisre. Ne le placez pas dans des lieux sujets & des éclaboussures d"eau.
Ne placez pas sur I'appareil de sources de flammes felles que des bougies allumées.

4. Utilisation - AVERTISSEMENT ! Risque de blessure, de choc électrique, d’incendie, de brilures ou de
dommage matériel a I'appareil

Ce produit est destiné  une ufilisation domestique et en inférieur. Suivez les instructions du présent manuel. Un volume élevé peut affecter votre audition.
Pour ne pas mettre en danger la sécurité du trafic, n’utilisez pos le casque lors de la conduite en voiture ou en vélo. Le casque réduisant les sons extérieurs,
il isque de provoquer des accidents de la circulation.

Fvitez également de porter un casque dans des situations spéciiques ob Iaudition ne doit pos étre génée, par exemple lors de la fraversée d'une voie de
chemin de fer, d'un site en construction, efc. Fuitez d'utiiser le casque d volume élevé. Les spécialistes de I'audition conseillent de ne pas écouter de son
@ volume élevé pendant une période prolongée. Si vous enfendez une sonnerie, réduisez le volume ou cessez d'uiliser le casque. Cet appareil est destiné
@ un usage domestique en inférieur et ne doit pas are utilisé autrement. Suivez les consignes de sécurité figurant sur la nofice d'utilisation. Veillez a ne pas
immerger votre casque dans I'eau ou I'exposer a I'eau pendant des périodes prolongées et & ne pas le porfer pour pratiquer des sports aquatiques (natation,
ski nautique, surf, efc.). Les coussinefs peuvent se détériorer en cos d'entreposage prolongé. Ne pas laissez la prise jack sale car celo peut causer une
déformation du son. Nettoyez le casque avec un chiffon sec. Ne pas souffler sur les unités lors du nettoyage.

5. Mise au rebut - AVERTISSEMENT! Risque de blessure ou de suffocation

Respectez les régles de sécurité lors de la mise au rebut des Déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE).

6. Cables

Placez tous les cbles et cordons de maniére  ce que personne (ou aucun animal) ne puisse se prendre les pieds dedans ou firer dessus par mégarde en
se déplagant dans la piéce. Veillez & maintenir s cables et cordons hors de portée des enfants ef des animaux domesfiques. Ne laissez pas vos enfants
jouer avec les cables et cordons. Débranchez immédiatement I'apparel i vous constatez qu'il dégage une odeur de brulé ou de la fumée. Uhumidité
excessive peut causer des chocs électriques. Assurez-vous que le cordon n‘est pas en contact avec un objet chaud tel qu'un radiateur.



A PROPOS DU CASQUE-MICRO STEELPLAY® HP-41

Profitez pleinement de votre console avec ce casque-micro filaire Steelplay®. Immergez-vous dans vos jeux vidéo préférés grice @ un confort permanent.
Gréice @ ce micro-casque gaming, communiquez avec votre équipe sur les strafégies a adopter ou chatfez simplement avec vos amis.. . Avec son poids
plume ef son design ultraconfortable, le casque Steelplay® HP-41 est équipé d'un arceau réglable ef de coussinets isolants en mousse et offre un confort
d'écoute certain, méme lors de périodes d'écoute prolongge. Ce casque fonctionne avec : PS4™, Xbox™ One S, Xbox™ One X, PC, Smartphone, efc.

Caractéristiques
©  Compatible avec les consoles PS4™
©  Egalement compatible : Xbox™ One S, Xbox™ One X, PC, smartphones, et tous les appareils avec un port 3.5mm
©  Coussinets confortables
®  Arceau gjustable
o Prise jock 3,5mm plaquée-or pour une meilleure qualité audio
®  Stéréo 2.0
©  Equipé d'un micro rotofif
©  Commandes de contrle du volume ef du micro infégrées
o (ible tressé
©  Plug & Play
MODE D’EMPLOI

Port du casque
Portez le cdté marqué “R” sur votre oreile droite et celui marqué “L” sur votre oreille gauche. Le cable et le microphone devraient étre sur votre coté gauche.
Vous pouvez ajuster le bandeau pour plus de confort. Ce casque comprend un microphone rotatif. Vous pouvez le positionner selon votre souhait en le
dirigeant vers le hout ou vers e bas. Utilisation du casque avec la console PS4™
1. Connectez la prise jock 3.5mm au port dédié de la manette PS4™.
2. Paramétrez votre console :
©  Parametres > Périphériques > Périphériques Audio > Péri
connecté & o manetfe
©  Puis dans le menu “Périphériques Audio” : Périphériques de sortie > Casque-micro connecté d la
manette
©  Enfin, toujours dans le méme menu : Sortie vers le casque > Tout audio
3. Vous pouvez contréler le volume ef couper le micro gréce @ lo télécommande intégrée.

d'enfrée > Casque-micro

Xy 4
até i (16 Gauche Utilisation du casque avec d’autres appareils
1. Connectez simplement la prise jack 3.5mm au port dédié de votre appareil.

2. Vous pouvez contréler le volume et couper le micro gréce @ lo télécommande intégrée.
CONTENU

o 1 x Casque-micro filaire Steelplay® HP-41
® 1 x Nofice d'utilisation Pour de plus amples informations : sav@pixminds.com.




CONDITIONS DE GARANTIE

La période de gorantie est limitée a deux (2) ans a compter de la date dachat, avec soumission d'une preuve dachot. Les instructions de fonctionnement doivent
éfre comectement suivies. Le produit ne doit pas avoir été endommagé par une dégradation, une ufilisation non conforme, une négligence, un accident, une
destruction ou une alfération du numéro de série, ['utiisation de voltages ou courants électriques inadaptés , la réparation, la modification ou la maintenance por
foute personne ou fiers aufres que nofre service aprés-vente ou un centre de réparation agréé, |'utilisation de pisces de remplacement qui ne soient pas des pigces
Steelplay®, ou la modification du produit de quelgue maniére que ce soit, I'introduction de ce produit dans n'importe quel autre produt, ou des dommage cousés
par un accident, feu, inondation, foudre, ou tout autre catastrophe naturelle ef foute uflisation allant @ I'encontre des instructions fournies par Steelploy®. Les
obligations de Steelplay® sont limitées a lo réparation ou le remplacement por un produit identique ou similaire, @ sa convenance. Afin d"obtenir la réporation d'un
produit sous cefte garantie, veuilez présenter le produit ef so prewve d’achat ('estdire un ficket de coisse ou une facture) auprés de votre revendeur ou
directement au centre de support fechnique Steelploy® en ayant au préalable poyé les frais d’envi. Toute condifion en confradiction avec des lois, régles ef/ou
obligations fédérales ou éfatiques ne pourra ire appliquée dans ce territoire spécifique et Steelplay® adhérera a ces lois, régles ef,/ou obligations. Lors du renvoi
du produit en vue d'une réparation, veullez s'il vous plait emballer soigneusement le produit, en ufilisant de préférence I'emballage dorigine. Merci également de
bien vouloir inclure une note explicafive. IMPORTANT : ofin de vous permetire déviter des coits et des désagréments inutiles, merci de vérifier soigneusement que
vous avez lu et suivi les instructions figurant dans ce manuel. Cette garantie agit en lieu et place de toutes les autres goranties, obligations et responsabilités. Certains
Etats n'outorisent pas de restrictions de durée de la garantie, auquel cos les restrictions décrites cidessus ne vous sont pos applicables. EN AUCUN CAS NOUS NE
POURRONS ETRE TENUS POUR RESPONSABLES POUR DES DEGATS SPECIFIQUES OU RESULTANT D'UNE INFRACTION A CETTE GARANTIE OU A TOUTE AUTRE
GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE, QUELLE QU'ELLE SOIT. Certains Etats n*autorisent pas I'exclusion ou la restriction des dégats accidentels, indirects, spéciaux ou
induits, augquel cas la restriction ci- dessus ne vous est pos applicable. Cetfe garantie vous accorde des droits légoux spécifiques, et vous pouvez également bénéficier
d'autres droits voriont d'un Etat @ I'outre.

wmm (e symbole sur e produit ou dans le manuel signifie que votre équipement électrique et électronique doit &re, en fin de vie, jeté séparément de vos déchets
ménagers. Il existe en France des systémes de collecte différents pour les déchets recyclables. Pour plus d'information, veuillez contacter les autorités locales ou le
revendeur chez qui vous avez achefé le produit

[Union européenne] Les symboles suivants indiquent que les équipements électriques et électroniques et les batteries marqués avec ces symboles ne doivent pas
étre éliminés comme des déchets ménagers a leur fin de vie. lls doivent &fre plutdt remis @ des points de collecte pour le recyclage des équipements électriques et
électroniques ainsi que les botteries pour un traitement opproprié, la récupération et le recyclage, conformément a lo Iégislation nationale et o directive
2012/19/UE. En éliminant ces produits de facon appropride, vous contribuez a préserver les ressources naturelles et o prévenir les effets négatifs potentiels sur
I'environnement et la santé humaine qui pourraient oufrement éfre causés por le traitement inapproprié des déchefs de ces produits. Pour obtenir des informations
plus déaillées sur le recyclage de ce produit, veuillez contacter votre bureau municipal local, votre service des ordures ménagéres ou le magasin ob vous I'avez
achefé. Selon la législation nationale, des sonctions peuvent étre appliquées en cos d'élimination incorrecte de ces déchets.

[Usagers professionnels] Si vous souhaitez éliminer ce produt, contactez votre revendeur et consultez les termes ef condifions du contrat d'achat.

[Autres pays en dehors de I'Union Européenne] Ces symboles ne sont valobles qu'a I'intérieur de |'Union européenne. Pour éliminer ces produits, il convient de
respecter lu législation nationale applicable ou d'autres réglements de votre pays pour le traitement des équipements électriques et électroniques et les botteries
usés.

C E Ce produit porte la marque CE suivant les directives européennes suivantes :
®  Directive 2012/19/UE du 4 juillet 2012 du Parlement européen et du Conseil relafive aux déchets d'équipement électriques ef électroniques
(DEEE)!
o Directive 2014/35/UE du 26 février 2014 du Parlement européen et du Consei relative & Iharmonisafion des législations des Frots membres
concemant o mise g disposition sur le marché du matériel lectrique desting  éfre employé dans certaines limites de fension”
©  Directive 2014,/30,/UE du Parlement européen et du Conseil du 26 février 2014 relative @ I'harmonisation des législations des Efats membres
concernant la compaibilité électromagnéfique (refonfe)®

©2021 Steelplay. Steelplay, Pixminds Distribution and their logos are frademarks and,/or registered trademarks of Pixminds Distribution SAS, and /or ifs
affiiated companies. “Sony”, “Playstation”, “Playstation 4, “PS4” and the “PS” family and their logos are trademarks and /or registered trademarks of Sony
Computer Entertainment Inc. “Microsoft”, “Xbox”, “Xbox One S, “Xbox One X" and their logos are trademarks and /or registered trademarks of Microsoft
Corporation and,/or its subsidiaries. All other product names and images, frademarks or registered frademarks are properties of their respective owners. This is a
product 100% NOT official and is NOT manufactured, guaranteed, sponsored, endorsed or approved by Microsoft Corporation and /o s subsidiaries. Made in
China. All rights reserved. Product features, appearances and specifications may be subiject to change without nofice. Please retain this information for future.

Les certificats du produit sont disponibles sur www.steel-play.com



@m AURICULARES CON MICROFONO STEELPLAY® HP-41 INSTRUCCOINES DE USO

Gracias pora su compra de los auriculares con micrdfono Steelplay® HP-41.

JADVERTENCIA! - ANTES DE UTILIZAR ESTE PRODUCTO, LEA ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES. EL
FABRICANTE NO ES RESPONSABLE POR DANOS Y LESIONES RELACIONADAS AL USO O LA
INSTALACION INCORRECTOS. SIEMPRE GUARDE ESTE MANUAL CON EL PRODUCTO PARA SU USO EN
EL FUTURO.

SEGURIDAD

1. Seguridad de los nifios y las personas vulnerables

Asegirese de no dejor que este producto dentro del alcance de los nifios pequedios. No permita que los nifios jueguen con el dispositivo. No deje el embaloje ol
alcance de los nifios. Los iios no deben limpiar ni efectie el mantenimiento en el aparato sin vigilancio.

2. Seguridad General

No utilice el producto con los manos mojadas y evita cualquier fipo de humedad. No mueva el producto cuando esté encendido. No deje caer, no desmonte, no abre,
no choca, no doble, no deforme cualquier parte del producto, esto podria causar serios daios. No ufilice agua u ofro agente de limpieza para limpiar el producto. No
utilice limpiadores abrasivos, estropajos, disolventes u objetos metdlicos. Para limpiar el producto, utilice un pario anfiestdtico. Todas las reporaciones deben ser
realizadas por un personal cualificado. Evite que cualquier liquido penefre en el producto. No cologue objetos pesados sobre el producto. Evitar golpes o vibraciones
excesivas de lo unidad. Esta unidad estd diseiada para un uso en interiores. Lo unidad no debe ser expuesta a goteos ni salpicaduros de agua. No cologue objetos
que confengan liquidos, como floreros, sobre el dispositivo

3. Instalacién

No instale y no conecte un aparato dafiado. Siga cuidadosamente las instrucciones de instalacidn proporcionadas con el dispositivo. No instale 0 no lo use en un lugor
donde la temperatura estd por debajo de 15 ° C o en un lugar expuesto a los elementos. No cologue el producto bajo la luz solar directa o cerca de una fuente de
calor. Instale el producto en un lugar seco y protegido contra el polvo. No coloque en reas expuestos a salpicaduras de agua. No coloque el aparato cerca de fuentes
de llama, como velas encendidos.

4. Uso jADVERTENCIA! Riesgo de lesiones, descargas eléctricas, incendios, quemaduras o daios en el
dispositivo

No uilice los auriculares con un volumen alfo. Los expertos en oudicion desaconsejan el uso confinuo con un volumen alfo. Si nota pifidos o zumbidos en los oidos,
reduzca el volumen o deje de utiizar los auriculares. Puede que su audicion quede ofectada con un nivel alfo del volumen. Por sequridad vial, evite el uso mientras
conduce un automavil o bicicleto. Debido que los auriculares reducen los sonidos del exterior, puede que esto contribuya a que haya un accidente vial. Ademds, evite
usar los auriculares en situaciones donde lo habilidod de escuchar no deba afectarse, por ejemplo, al cruzar los vias del fren, al posar por un sifio de construccidn,
etc. Este aporato estd desfinado para el uso doméstico en interiores y no debe ser utilizado de otra manera. Siga los instrucciones de seguridad en el manual. No
sumerjo el auricular en agua o exponga al agua durante largos periodos y no lo use para practicar deportes acudticos (natocidn, esqui acudfico, surf, efc.). Los
almohadilas se pueden deferiorar durante el almacenamiento prolongado. No deje el conector sucio ya que esto puede causr distorsin. Limpiar el casco con un
paiio seco. No sople en las unidades duronte la limpieza.

5. Eliminacién - jADVERTENCIA! Riesgo de lesiones o asfixia

Tenga en cuenta los reglas de seguridad cuando o eliminacidn de residuos de aparatos eléctricos y electionicos (RAEE).

6. Cables

Cologue fodos los cables para que nadie (o ningdn animal) puede ser afrapado en los pies por error moviendo en la habitacidn. Mantenga los cables fuera del olcance
de nifios y animales. No permita que los nifos jueguen con los cables. Si no uffice este producto durante mucho tiempo, opdgalo desconectando el cable de
alimentacidn. En coso de tormenta, se recomienda desconectar el producto de manera que no se daiie por posibles sobrecargas eléctricas o electromagnéticas. Por
esta razon, la toma de corriente debe ser fdclmente occesible, de manera que se desconecte cuando sea necesario. Desenchufe el aparato inmediatomente si nofa
que emana un quemado o humo.




PRESENTACION DE LOS AURICULARES CON MICROFONO STEELPLAY® HP-41

Disfrute de su consola con estos auriculares con cable Steelplay®. Sumergirse en sus videojuegos favritos a través de una comodidad continua. Con
estos auriculares, pangase en confacto con su equipo sobre las estrategias a adoptar o simplemente charle con sus amigos.... Con su disefio ligero y
ultra-c6modo, los auriculares Steelplay® HP-41 fienen una diadema ajustable y almohadillas de espuma aislante y ofrecen una comodidad de escucha,
incluso durante los periodos de reproduccian prolongados. Funciona con: PS4™, Xbox™ One S, Xbox™ One X, PC, Smartphone, etc.

Caracteristicas

Compatible con las consolos PS4™

Compatible también: Xbox™ One S, Xbox™ One X, PC, teléfonos inteligentes y todos los dispositivos con un puerto de 3,5 mm
Almohadillas comodas

Diadema ligera y ajustable

Conector de audio de 3,5 mm chapado en oro para una mejor calidad de audio

Stereo 2.0

Equipado con un micréfono giratorio

Controles de volumen y micréfono incorporados

Cable trenzado

Plug & Play

MODO DE EMPLEO

Uso de los auriculares
Use el lado marcado "R" en la oreja derecha y la marca "L" en la oreja izquierdo. El cable y el micrGfono deben estar en su lado izquierdo. Se puede ajustar
o banda para la cabeza pora mayor comodidad. Estos auriculares tiene un micrafono rotativo. Puede colocarlo como desee girando hacia arriba o hacia

abajo. Uso de los auriculares con el sistema PS4™

1. Enchufe el conector 3.5mm en el puerfo del mando PS4™.
2. Configure su consola :
®  Ajustes > Dispositivos > Dispositivos de audio > Dispositivos de entrada > Auriculares con
micréfono conectado af mando.
*  Luego, en el mend ‘Dispositivos de audio: Disposifivos de salida > Auriculares con micréfono
conectado al mando.
o Finalmente, en el mismo mend: Salida o auriculares > Todo el audio
Ahora, puede controlar el volumen de los auriculares y cortar el miadfono usando los controles incorporados.
Uso de los auriculares con otros dispositivos
1. Enchufe el conector 3.5mm en el puerto de sus disposifivos.
2. Ahora, puede controlar el volumen de los auriculares y cortar el micrafono usando los controles
CONTENU incorporados.
© 1 x Auriculares con micrafono Steelplay® HP-41
® 1 x Manual de instrucciones Para mds informacion: sav@pixminds.com.




CONDICIONES DE LA GARANTIA

El periodo de garantia estd limitada o dos (2) afios o parfr de la fecha de compra, con lo ion de bante de compra. Los instrucciones de uso
deben ser sequidas. El producto no debe haber sido daiado por el deterioro, mal uso, negligencia, nmdeme destruccion o alteracion del ndmero de serie, el uso
de tensiones eléciricas inadecuadas o corrientes, reporacién, modificacion o mantenimiento por cualquier persona o enfidad disfinta de nuestro servicio postventa
0 en un centro de reporacién autorizado, el uso de repuestos que no son partes de Steelplay®, o cambiar el producto en modo alguno, la introduccidn de este
producto de cualquier otro producto, o dafios causados por accidentes, incendios, inundaciones, rayos u ofros desastres naturales y cualquier uso va en contra de
los insfrucciones proporcionadas por Steelplay®. Steelplay® obligaciones se limitan a la reparacion o el reemplazo con el mismo producto o similar, a su
conveniencia. Con el fin de obtener la reparacidn de un producto bajo esta gorantia, deberd presentar el producto y el comprobante de compra (es decir, un recibo
o factura) en su distribuidor o directamente ol centro de soporte técnica Steelploy® habiendo pagado previamente los astos de envio. Todos los requisitos que
entran en conflicto con los leyes, normas y / v obligaciones esfatales o federales no se puede aplicar en este territorio especfico y Steelploy® se adhieren a
esfos leyes, normas y / v obligaciones. Al devolver el producto para su reparacidn, por favor, por favor empaque el producto con cuidado, utilizando
preferentemente el embalaje original. Tombién gracias o complacer a incluir una nota explicativa. IMPORTANTE: para que pueda evifar los cosfes & inconvenientes
innecesarios, gracios a comprobar cuidadosamente que ha leido y seguido las instrucciones de esfe manual. Esta garantia estd en lugor de todas los ofras
gurantias, obligaciones y responsabilidades. Algunos estados no permiten los restriciones periodo de garantia, en cuyo ceso no se aplican los restricciones
descitas anteriormente. EN NINGUN CASO SEREMOS RESPONSABLES POR DANOS ESPECIALES O DERIVADOS DE INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTIA O DE
CUALQUIER OTRA GARANTIA, EXPRESA O IMPLICITA. Algunos estados no permiten lo exclusidn o fimitacin de dafios especiales, indirectos, especiales o
consecuentes, por lo que la limitacidn anterior no se aplica. Esta gorantia le oforga derechos legales especificos, y usted también puede tener ofros derechos que
varion de n estado a ofro.

E Este simbolo en el producto o en las instrucciones significa que sus aparatos eléctricos y electranicos debe ser, en el final de la vido, firado por separado
deasiosura domésica. En Froncio existen diferentes sisfemas de recogida de materiales reciclables. Para obtener mds informacian, pangase en contacto con la
autoridod local o con el distribuidor donde adquirid el producto
[Unidn Europea] Estos simbolos indican que el equipo y baterias elécricos y electrénicos marcados con estos simbolos no se deben firar a la basura doméstica ol
final de la vida. Mds bien se debe dar o los puntos de recogida para el reciclaje de aporatos eléctricos y electranicos, asi como baterios pora el tratamiento,
recuperacion y reciclado de acuerdo con lo legislacion nacional y de lo Directiva 2012,/19,/UE. Al eliminar estos productos de manera adecuada, usted estd
ayudando a conservar los recursos naturales y evitar posibles efectos negativos sobre el medio ambiente y la salud humana que podrian derivarse de la incorrecta
manipulacion de estos productos. Para obtener informacion mds detallada sobre el reciclaje de este producto, péngase en contacto con su oficina municipal, el
senvicio de recogida de bosura o la fienda donde lo compré. La legislacion nacional, los penas se puede aplicar en el caso de la eliminacidn incorrecta de estos
tesiduos.

[Profesionales] Si desea desechar este producto, pangase en confacto con su distribuidor y comprobar los términos y condiciones del contrato de compra.

[Otros paises fuera de lo Unidn Europea] Estos simbolos sélo son validos dentro de lo Unidn Europea. Para eliminar estos productos, se debe cumplir con lo
legislacion nacional vigente u ofras normativas de su pois para el fratamiento de los equipos eléctricos y electranicos y los baterias usadas.

C € Este producto lleva la marca CE de acuerdo con lus siguientes Directrices Europeas:
o Directiva 2012/19/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 4 de julio de 2012, sobre residuos de aparatos eléctricos y electrdnicos (RAEE)!
o Directiva 2014/35/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014, sobre lo armonizacidn de los legislaciones de los Esfodos
miembros en materia de comercializacion de material eléctrico destinado a ufilizarse con deferminados limites de tension?
o Directiva 2014/30,/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014, sobre o armonizacidn de las legislaciones de los Esfodos
miembros en materia de compafibilidad elecromagnéfica®

©2021 Steelplay. Steelplay, Pixminds Distribution and their logos are frademarks and /or registered trademarks of Pixminds Distribution SAS, and /or its
affiliated companies. “Sony”, “Playstation”, “Playstation 4”, “PS4” and the “PS” family and their logos are trademarks and /or registered trademarks of Sony
Computer Entertainment Inc. “Microsoft”, “Xbox”, “Xbox One S”, “Xbox One X and their logos are frademarks and /or registered trodemarks of Microsoft
Corporation and /or its subsidiaries. All other product names and images, frademarks or registered trademarks are properties of their respective owners. This is o
product 100% NOT official and is NOT manufactured, guaranteed, sponsored, endorsed or approved by Microsoft Corporation and,/or its subsidiaries. Made in
China. All rights reserved. Product features, appearances and specifications may be subject to change without notice. Please refain this information for future.

Los cerfificados de los productos estdn disponibles en www.steekplay.com



& KOPFHORER MIT MIKROFON UND KABEL STEELPLAY® HP-41 GEBRAUCHSANLEITUNG

Vielen Dank fir thren Kauf den Kopfharer mit Mikrofon Und Kabel Steelplay® HP-411

WARNUNG - VOR DER INSTALLATION UND DIESES PRODUKT VERWENDEN, LESEN SIE DEN
ANWEISUNGEN. DER HERSTELLER IST NICHT FUR FUGTE SCHADEN UNSACHGEMASSER
INSTALLATION IM ZUSAMMENHANG. STETS IN GERATE MIT IHRER KAMERA ZUKUNFT AUF
ZUKUNFT.

SICHERHEIT

1. Sicherheit von Kindern und bedirftigen Menschen

Achten Sie darauf, dieses Produkt niemals in der Reichweite von Kleinen Kindern lassen. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Geriit spielen. Lassen Sie keine
Verpackung innerhalb der Reichweite von Kindern auf. Kinder sollten keine Wartungsarbeiten am Geriit nicht unbeaufsichtigt zu reinigen oder zu
versuchen.

2. Allgemeine Sicherheit

Verwenden Sie das Produkt nicht mit nassen Handen und jede Art von Feuchtigkeit zu vermeiden. Bewegen Sie sich nicht oder das Produkt nicht
bewegen, wenn sie mit Strom versorgt wird. Lassen Sie nicht, nicht zerlegen, dffnen Sie nicht, nicht abstiirzen, nicht biegen, verformen, irgendeinen Teil
des Produkts, das kannte sie schwer beschdigen. Verwenden Sie kein Wasser, das Produkt oder andere Reinigungsmittel zu reinigen. Verwenden Sie
keine Schevermittel nicht, Scheverschwiimme, Lisemittel oder Metallobjekten. Um das Produkt zu reinigen, verwenden Sie ein antistatisches Tuch. Zur
Vermeidung von Stromschlag, nicht zerlegen, das Produkt selbst. Alle Reparaturen missen von qualifiziertem Personal durchgefuhrt werden. Jede
Flissigkeit verhindern, dass das Produkt gelang. Werfen Sie dieses Feuer nicht. Wenden Sie sich an lokalen Leitlinien fir geeignete Methoden zu
bekommen von Elektronikschrott zu befreien. Stecken Sie keine anderen als die erlaubt in dem Produkt, wie sie bei einem Brand oder Stromschlag
gefiihrlicher Spannung oder einen Kurzschluss beriihren. Legen Sie keine schweren Gegenstiinde auf das Produkt. Vermeiden Sie starke Erschiitterungen
und Vibrationen des Gerdtes. Dieses Gerit ist nur fir den Innengebrauch bestimmt. Das Gerdit darf nicht mit Wasser Tropf- oder Spritzwasser ausgesefzt
werden. Stellen Sie keine Gegensfiinde mit Flissigkeiten wie Vasen auf dem Gerdit gefillr.

3. Installation

Stellen Sie das Gerdit nicht und nicht ein beschiidigtes Gerdt anschlieBen. Befolgen Sie die Installationsanweisungen mit dem Geriit zur Verfiigung gestellr.
Stellen Sie das Gerdit nicht oder Sie es nicht an einem Ort verwenden, in denen die Temperatur unter 15 ° C oder in einem Ort, den Elementen
ausgesetzt sind. Stellen Sie das Produkt nicht in direktem Sonnenlicht oder in der Naihe einer Warmequelle. Stellen Sie dos Geriit in einem trockenen und
vor Staub geschitzt. Stellen Sie das Produkt nicht in der Nahe eines Fensters, in dem es direkter Sonneneinstrahlung ausgesetzt werden wirde. Nicht in
Bereichen mit Spritzwasser. Stellen Sie das Germ Flommen nlthlwwe brennende Kerzen.

4. Verwenden ACHTUNG! Verl gsg Stra hlag, Feuver, Vert gen oder Schiden am
Gerdt

Haren mit Kopfharern bei hoher Lautstirke kann Ihr Gehdr beeintrdchtigen. Fir die Verkehrssicherheit, verwenden Sie nicht wahrend der Fahrt oder
Radfahren. Behandeln Sie die Treibereinheiten sorgfiiig. Die Ohrpolster verschlechter kann aufgrund langfristige Lagerung oder Verwendung. Sie nicht
den Klinkenstecker schmutzig verlassen sonst der Ton verzerrt sein kann. Reinigen Sie die Kopfharer mit einem weichen, trockenen Tuch. Blasen Sie nicht
auf die Gerdite bei der Reinigung. setzen Sie die Kopfhorer nicht im Wasser oder setzen Sie es Wasser fiir eine lange Zeit und nicht der Praxis Wassersport
mit ihm (Schwimmen, Surfen, etc.)

5. Entsorgung ACHTUNG! Verletzungsgefahr oder Erstickung

Folgen Sie den Sicherheitsregeln bei der Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgerdte (WEEE).

6. Kabel

Legen Sie alle Kabel und Leitungen, so dass Person (oder ein Tier) durch Bewegung im Roum in den Fien oder erschossen versehentlich gefangen
werden. Achten Sie darauf, Kabel und Leitungen zu halten auerhalb der Reichweite von Kindern und Houstieren. Lassen Sie sich nicht Ihre Kinder mit
Kabeln und Leitungen spielen. Ab sofort ziehen Sie das Gerdt, wenn Sie es ein Brand oder Rauch abgibt bemerken. Ubermifige Feuchtigkeit kann zu
Stromschligen fuhren. Sichersfellen, dass die Kabel, wie beispielsweise einem Radiator nicht in Kontakt mit einem heifien Objekt sind.




PRASENTATION KOPFHORER MIT MIKROFON UND KABEL STEELPLAY® HP-41

GenieBlen Sie hren Konsole mit diesem KabeHHeadset Steelplay®. Tauchen Sie ein in lhren Lieblings-Videospielen durch stiindige Komfort. Dank dieser
Gaming-Headset, sprechen Sie mit lhrem Team Uber Strategien zu verabschieden oder einfach nur mit lhren Freunden chatten... Hergesfellt aus bequemem
und leichtem Design, enthil die Steelplay® HP-41 Kopfhrer einen verstellbaren Kopfbiigel und groBen weichen Ohrpolstern fir Komfort, auch wenn fir
lingere Zeit zu héren. Kopfhrer arbeitet mit Ihrem PS4TM, Xbox™ One S, Xbox™ One X, PC, Smartphone und Notebook.

Features

Kompatibel mit den PS4™ Konsolen

Auch kompatibel Xbox™ One S, Xbox™ One X, PC, Smartphones und alle Gerdte mit einem 3,5-mm-Anschluss
Komfortable Polster

Verstellbarer Kopfhigel

3,5 mm Klinke vergoldet fiir eine bessere Audiogualitit

Stereo 2.0

Mit dem schwenkbarem Mikrofon

Lautstiirkeregler stevert und Mikrofon infegriert

Geflochtene Kabel

Plug & Play

ANFAHRT

Tragen des Headsets

Tragen Sie die Seite mit "R" am rechten Ohr, und der Computer mit “L" auf dem linken Ohr. Das Kabel und das Mikrofon sollten auf der linken Seite sein.
Sie kinnen die Haltebigel fiir eine komfortable Passform anpassen. Das Headset umfasst einen Dreh Mikrofon. Sie kiinnen das Mikrofon positionieren, wie
Sie es wollen nach oben oder unten durch Drehen.

Mlt dem Headset mit dem PS4™ -System
Stecken Sie den 3,5-mm-Stecker in PS4™ -Controller.

2. PS4™ Chat Einstellungen Funktion: Einstellung> Sound und Display> Audio Output> Qutput To
Kopthdrer> Select All Audio

3. Sie kannen die Lautsfirke und das Mikrofon dank der integrierten Ferbedienung stummschalten.

Mit dem Headset mit anderen Gerdten
4 1. Stecken Sie einfach den 3,5-mm-Stecker in den dedizierten Port des Geriits an.
Rechte Seite 2. Sie konnen die Loutstiirke und das Mikrofon dank der infegrierten Fembedienung stummschalten.

Linke Seite )

INHALT
o 1 xSteelplay® HP-41 Headsets
o 1 xBenutzerhandbuch Lur Fehlersuche kannen Sie den K

ice per EMail an ixminds.com




GARANTIEBEDINGUNGEN

Die Gorantiezeit wird ab dem Dotum des Kaufs zwei (2) Johre beschriinks, mit Vorlage eines Koufnachweis. Die Befriebsanleifung zu beachten. Das Produkt muss

wurden durch eine

Hloc E

iifle Verwendung, f igkeit, Unfall, Zerstarung oder Anderung der Seriennummer, ungeeignete elekrische

Spannungen oder Strime, Instandsefzung, Umbau nicht beschidigt oder Wartung durch Personen oder andere Partei als Affer-SalesService oder einem
auforiserten Reparatur-Center, die Verwendung von Ersatzteilen, die nicht von Steelplay® Teile sind, oder das Produkt in irgendeiner Weise zu dndern, die

Einfiihrung dieses Produkis in einem anderen Produkt oder durch Unfall

Schiiden, Feuer, Ubersch Blitzschlag oder andere

Naturkatastrophen, und die Verwendung geht gegen die von Steelplay® Anweisungen. Steelplay® Verpflichtungen sind begrenzt mit dem gleichen oder einem
hnlichen Produkt zu reparieren oder Ersatz nach seiner Bequemlichkeit. Um die Reparatur eines Produkis im Rahmen dieser Garantie zu erhalten, priisentieren
dos Produkt und den Kaufnachweis (ch eine Quitiung oder Rechnung zu sagen) von Ihrem Handler oder direkt an das Support-Center technische Steelplay® hat
dos Porto vorher bezahlt. Alle Anforderungen, die Konflikte mit den Gesetzen, Regeln und / oder Bundes- oder Staatsverpflichtungen nicht in diesem speziellen
Gebief und Steelploy® angewendet werden zur Einhalfung dieser Gesetze, Regeln und / oder Verpflichtungen. Wenn das Produkt fir die Rickkehr zu reparieren,
bitte, bitte das Produkt sorgfiifig verpacken, vorzugsweise die Originalverpackung. Vielen Dank auch an bitte eine Erluterung enthalten. WICHTIG: damit Sie
unndtige Kosten und Unannehmlichkeiten zu vermeiden, danke sorgfltig zu prifen, dass Sie gelesen haben und die Anweisungen in diesem Handbuch. Diese
Garantie gilt anstele aller anderen Garantien, Verpflichtungen und Verantwortlchkeiten. Einige Staaten erlauben nicht die Gorantiezeit Einschréinkungen, wobei in
diesem Fall die oben beschriebenen Einschriinkungen nicht gelten. IN KEINEM FALL HAFTEN WIR IHNEN FUR BESONDERE ODER FOLGESCHADEN DURCH DIE
VERLETZUNG DIESER GARANTIE ODER FINER ANDEREN AUSDRUCKLICH ODER IMPLIZIT, WAS AUCH IMMER. Finige Staoten erlauben den Ausschluss oder die
Beschriinkung von speziellen, indirekte, spezielle oder Folgeschiden, so dass die oben genannte Beschrankung gilf nicht. Diese Garantie gibt lhnen bestimmte
Rechte, und Sie kénnen auch andere Rechte, die von Staat zu Staat unterschiedlich.

E Dieses Symbol auf dem Produkt oder in den Anweisungen, dass dos elektrische und elektronische Geriite am Ende des Lebens sein sollte, gefrennt vom

Hausmilll geworfen werden. In Frankreich gibt es unterschiedliche Sammelsysteme fiir Wertstoffe. Fiir weitere Informationen wenden Sie sich bitte an die
ichen Behrden oder den Haindler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben

[Europiiische Union] Diese Symbole, dass die elekirischen und elekironischen Gerdten und Batterien mit diesen Symbolen gekennzeichnet darf nicht als Housmill
am Ende der Lebensdauer entsorgt werden. Sie sollten vielmehr mit dem nationalen Recht und der Richtlinie 2012/19 / EU zu den Sammelstellen fiir das
Recycling von Elektro- und Elektronikgeriiten sowie Batterien fr die richtige Behandlung, Verwertung und Recycling gemf gegeben werden. Durch den Wegfall
der in geeigneter Weise diese Produkte, helfen Sie natiliche Ressourcen zu schijtzen und mégliche negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche
Gesundheit zu erhalten, die sonst durch die unsachgemiifie Entsorgung dieser Produkte verursacht werden kinnten. Fir nihere Informationen zum Recycling

dieses Produkts erhalten Sie bei Ihrer drtichen

ind ltung, Ihrem E betrieben oder dem Geschift, wo Sie es gekauft haben. Die nationale

Regelung, Strafen kinnen bei unsachgemfer Entsorgung dieser Abfélle angewendet werden.

[Professionelle Anwender] Wenn Sie dieses Produkt entsorgen michten, wenden Sie sich bitte an Ihven Hindler wenden und die Bedingungen und Konditionen
des Kaufvertrages berprifen.

[Andere Linder auBerhalb der Europdischen Union] Diese Symbole gelten nur innerhalb der Europischen Union. Um diese Produkte zu beseitigen, sollfe es mit
den geltenden nationalen Gesetzen oder anderen Vorschriften in Ihrem Land fir die Behandlung von Elekiro- und Elekironikgeriten und Batterien entsprechen.

ce

Dieses Produkt ist CE-Kennzeichnung gemB den folgenden europischen Richtfinien:

Richtlinie 2012,/19/EU des Europiischen Parlaments und des Rates vom 4. Juli 2012 dber Elekiro- und Elekironik-Altgerite!

Richtlinie 2014,/35,/EU des Europiiischen Parlaments und des Rates vom 26. Februar 2014 zur Harmonisierung der Rechtsvorschriften der
ber die Bereistellung elekirischer Betriebsmittel zur Verwendung innerhalb bestimmer Spannungsgrenzen auf dem Marki?
Richtlinie 2014,/30,/EU des Europiiischen Parlaments und des Rates vom 26. Februar 2014 zur Harmonisierung der Rechtsvorschriften der
itglied: ber die elek ische Vertriiglichkei

©2021 Steelplay. Steelplay, Pixminds Distribution and their logos are trademarks and /or registered frademarks of Pixminds Distribution SAS, and /or ifs
offiliated companies. “Sony”, “Playstation”, “Playstation 4”, “PS4” and the “PS” family and their logos are trademarks and /or registered trademarks of Sony
Computer Enfertainment Inc. “Microsoft”, “Xbox”, “Xbox One S, “Xbox One X" and their logos are trademarks and/or registered trademarks of Microsoft
Corporation and /or its subsidiaries. All other product names and images, trademarks or registered trademarks are properties of their respective owners. This is o
product 100% NOT official and is NOT manufactured, guaranteed, sponsored, endorsed or approved by Microsoft Corporation and /or ifs subsidiaries. Made in
China. All rights reserved. Product features, appearances and specifications may be subject to change without nofice. Please retain this information for future.

Produktzerifikate sind unfer www.steekplay.com verfighar.



t CUFFIA CON MICROFONO E FILO STEELPLAY® HP-41 INDICAZIONI

Grazie per aver acquistato la cuffia con microfono Steelplay® HP-41 1

ATTENZIONE - PRIMA DI INSTALLARE ED UTILIZZARE IL PRODOTTO, LEGGERE ATTENTAMENTE LE
ISTRUZIONI FORNITE. IL PRODUTTORE NON E RESPONSABILE PER DANNI E LE LESIONI RIPORTATE A
USO O INSTALLAZIONE. TENERE SEMPRE IL MANUALE CON LA FOTOCAMERA PER FUTURO FUTURO
RIFERIMENTO.

SICUREZZA

1. Sicurezza dei bambini e le persone vulnerabili

Assicurarsi di non lasciare mai questo prodotto alla portata dei bambini. Non lasciare che i bambini giochino con il disposifivo. Non lasciare I'imballaggio
alla portata dei bambini. | bambini non devono pulire o tentare qualsiasi intervento di manutenzione sul apparecchio incustodito.

2. Sicurezza Generale

Per riduree i ischio di incendi o scosse eletfriche, non esporre I'apparecchio a pioggia o umidita. Per ridurre il rischio di scosse elettriche, non aprire
I'armadietto. Per la manutenzione rivolgersi esclusivamente a personale qualificato. Si awisa che qualsiasi cambiamento o modifica non espressamente
approvata in questo manuale pud annullare la vostra autorit di utilizzo dell'apparecchiatura. Non far cadere, non smontare, non aperto, non andare in
crash, non piegare, non deformare il prodotto o delle sue parf, questo potrebbe seriamente danneggiarl. Non usare acqua per pulire il prodotto o
qualsiasi altro detergente. Non ufiizzare detergenti abrasivi, spugnette abrasive, solventi o oggetti metallici. Non smontare il prodotto da soli. Impedire
qualsiasi liquido penefrino nel prodotto. Non gettare quesfo fuoco. Non inserire oggetti diversi da quelli consentifi nel prodotto. Non posizionare oggetfi
pesanti sul prodotto. Evitare forti urti o vibrazioni dell'apparecchio. L'unita & destinata esclusivamente per uso intemo. L'apparecchio non deve essere
esposto a gocce d'acqua 0 spruzzi.

3. Installazione

Non installare e non collegare un apparecchio di jafo. Seguire le istruzioni di i fomnite con il dispositivo. Non installare o
non ne fanno uso in un luogo dove la temperatura & inferiore a 15°C o in un luogo esposto alle intemperie. Non posizionare il prodotto in luce diretta del
sole o vicino a foni di calore. Installore il prodotto in un luogo asciutto e al riparo dalla polvere. Non posizionare il prodoto vicino od una finestra in cui si
sarebbe esposto alla luce solare diretta. Non posizionare in zone soggette a spruzzi d'acqua. Non posizionare le sorgenti apparecchio di fiamma, come
candele accese.

4. Utilizzare ATTENZIONE! Pericolo di lesioni, scosse eletiriche, incendi, ustioni o danni al dispositivo
Ascolto con la cuffia ad alo volume pud provocare danni all'udito. Per la sicurezza del traffico, non uiilizzare durante la guida o in bicidletto. Maneggiare
con cura le unitd driver. | cuscinetti auricolari possono deteriorarsi a causa di stoccaggio a lungo termine o I'uso. Non lasciare il connettore jack sporca
altiimenti il suono pud essere distorto. Pulire le cuffie con un panno morbido e asciutto. Non soffiare sulle unitd durante la pulizia. Non mettere le cuffie in
acqua o esporlo ad acqua per un lungo periodo e non praticare sport nautici con esso (il nuoto, il surf, ecc).

5. Smaltimento ATTENZIONE! Rischio di lesioni o soffocamento

Sequire le norme di sicurezza a disposizione di rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE).

6. Cavi

Posizionare futti i cavi in modo che la persona (o qualsiasi animale) possono essere catturati nei piedi o ucciso per errore muovendo nella stanza.
Assicurarsi di mantenere i cavi fuori dalla porfata dei bambini e animali domestici. Non lasciate che i vostri bambini di giocare con i cavi. Immediatamente
staccare la spina se si nota che presentano un bruciata o fumo. umiditd eccessiva pud provocare scosse elettriche. Assicurarsi che il cavo non & in contatto
con un oggetto caldo, ad esempio un radiatore.




PRESENTAZIONE CUFFIA CON MICROFONO E FILO STEELPLAY® HP-41

Godetevi la vostra console con questo Steelplay® auricolare con cavo. Immergiti nei tuoi videogiochi preferif attraverso il comfort costante. Grazie a questo
auricolare di gioco, parlare con il vostro team sulle strategie da adottare o semplicemente chiacchierare con gl amic ...

Realizzato dalla progettazione peso comodo e leggero, I'Uomo delle cuffie Mega include un archetto regolabile e grandi auricolari morbidi per il massimo
comfort, anche se I'ascolto per lunghi period di tempo. La cuffia funziona con il vostro PS4™, Xbox™ One S, Xbox™ One X, PC, smartphone e notebook.

Lineamenti

Compafibile con i sistemi PS4™

compatibile con i sistemi Xbox™ One S, Xbox™ One X, PC, smartphone, e qualsiasi disposifivo dotato di slot di 3,5 millmetri
Auricolari morbidi

Archetto regolabile

Juck da 3,5 mm placcato in oro per una migliore qualitd audio

Stereo 2.0

Dotata di un microfono a rofazione

Linea & dotato di un regolatore del volume, un fasto mute microfono, pit comodo da usare

Covo intrecciato

Plug & Play

INDICAZIONI

Indossare I'auricolare
Indossare il lato contrassegnato "R" sull‘orecchio destro e quello contrassegnato “L" sull'orecchio sinistro. Il cavo e il microfono dovrebbe essere sul lato
sinistro. £ possibile regolare I'archetto per una vestibilita pib confortevole. L'auricolare include un microfono girevole. £ possibile posizionare il microfono
come desiderato ruotando verso I'alto o verso il basso.
Utilizzo delle cuffie con il sistema PS4™
1. Collegare il spinotto da 3,5 mm nella PS4 ™ Controller..
2. Regolare le impostazioni dei sistema PS4™:
®  Impostazioni> Dispositivi> Dispositivi audio> Disposifivo di ingresso> Auricolare con microfono
conetfato ol Controller
©  Dispositivos de oudio > Dispositivo di uscita > Auricolare con microfono coneftato al Conroller
©  Dispositivos de audio > Riproduci I'audio tramite cuffie > Tutto I'oudio
3. possibile contolloe il volume e disativare il microfono grazie ol felecomando infegrato.
Utilizzo delle cuffie con dltri dispositivi

1. Basta collegare il jack da 3,5 mm per la porta dedicata sul dispositivo.
2. Epossibile confrollare il volume e disatfivare il microfono grazie al telecomando integrato.

CONTENUTO
® 1 x Cuffia con microfono Steelploy® HP-41
© 1 xManuale Per la isoluzione dei problem, ¢ possibie contattare il Senvizio Clenti via email a sav@pixminds.com.




CONDIZIONI DI GARANZIA

II periodo di garanzia & limitato a due (2) anni dalla data di acquisto, con presentazione di una prova di acquisto. Le istruzioni per 'uso devono essere seguite. I
prodotto non deve essere stato danneggiato dal deferioramento, uso improprio, negligenza, incidente, distruzione o alterazione del numero di serie, |'uso di tensioni
impropri elettriche o correnti, riparazione, alterazione o manutenzione da parte di qualsiasi persona o parte eccetto dal nostro servizio postvendita o un centro di
tiparazione autorizzato, ['uso di parti di ricambio che non sono di parti Steelplay®, o cambiare il prodotto in alcun modo, la introduzione di questo prodotto in
qualsiasi aliro prodotto, o danni causati da incident, incend, inondazion, fulmini o altri disastri naturli e qualsiasi utilizzo andare contro le isfruzioni fornite dol
Steelplay®. obblighi Steelplay® sono limitati alla riparazione o sosfituzione con lo stesso prodotto o simili, a sua convenienza. Al fine di otfenere la riparazione di
un prodotto in garanzia, presentare il prodotto e la prova di acquisto (vale a dire una ricevuta o fattura) presso il rivenditore o direttamente ol centro di supporfo
tecnico Steelplay® avendo precedentemente pagato le spese di spedizione. Tutti i requisiti che sono in conflitto con le leggi, le regole e / o obbilighi federali o sfatali
non pub essere applicata in questo specifico territorio e Steelplay® aderiscono a queste leggi, regole e / o obblighi. In caso di resfituzione del prodotto per la
tiparazione, si prega di imballare accuratamente il prodotto, preferibilmente ufilizzando la confezione originale. Anche grazie a Si prega di inserire una nofa
esplicativa. IMPORTANTE: per consentire di evitare cosfi e inconvenienti inutil, grazie di controllare attenfamente di aver letto e seguito le istruzioni in questo
manuale. Questa garanzia sostituisce futte le altre garanzie, obblighi e responsabilita. Alcuni stati non consentono le restrizioni periodo di garanzia, nel qual caso
non si applicano le limitazioni di cui sopra. IN NESSUN CASO SAREMO RESPONSABILI PER DANNI SPECIALI O CONSEGUENTE PER VIOLAZIONE DI QUESTA GARANZIA
0 DI QUALSIASI ALTRA GARANZIA, ESPLICITA O IMPLICITA, qualungue. Alcuni stati non consentono |'esclusione o la limitazione dei donni speciali, indiretti, speciali o
consequenziali, pertanto la suddetta limitazione non si applica. Questa garanzia conferisce dirtt legali specifici, e si pud anche avere alfri dirtfi che variano da stato
astato.

mm Questo simbolo sul prodotto o nelle istruzioni indica che le apparecchiature eletfriche ed elettroniche dovrebbe essere alla fine della vita, gettafi separatamente
dairifiuti domestici. In Francia i sono diversi sistemi di raccolt per materiali iciclabili. Per ulteriori informazion, si prega di contattare le autoritd locali o l ivenditore:
dove & stato acquistato il prodotto

[Unione Europea] Questi simboli indicano che 'apparecchiatura e le batterie elettriche ed elettroniche contrassegnate da questi simboli non devono essere smaliti
come rifiuti domesfici a fine vita. Dovrebbero piuttosto essere somministrato a punt di raccolfa per i riciclaggio di apparecchiature elettriche ed elettroniche, nonché
le batterie per un correfto trattamento, recupero e riciclaggio in conformita della legislazione nazionale e la direttiva 2012,/19 / UE. Eliminando questi prodotti in
modo appropriato, si stanno aiutando a preservare e risorse naturali e prevenire potenziali effetfi negativi sull'ambiente e sulla salute umana che potrebbero
alfrimenti essere causate dal suo smalfimento inadeguato di quesfi prodoti. Per informazioni pit deftagliate sul riciclaggio di questo prodotto, i prega di contattare
la sede comunale locale, il servizio di smaltimento rifiuf o il negozio in cui & stato acquistato. Lo normativa nazionale, sanzioni pud essere applicato in caso di
smalfimento non corretto di questi rifiufi.

[61i uteni professionali] Se si desidera smaltire questo prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore e controllare i termini e le condizioni del contratto di
acquisto.

[Altri Paesi al di fuori dell'Unione Europea] Questi simboli sono validi solo allinterno dell'Unione Europea. Per eliminare questi prodotti, si deve rispettare la
legislazione nazionale applicabile o da altre normative nel vostro paese per il tratfamento delle apparecchiature elettriche ed elettroniche e le batterie usate.

C E Questo prodotto & marcato CE secondo le seguenti linee quida europee:
o Diretfiva 2012/19/UE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 4 luglio 2012, sui ifiu di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE)!
o Diretfiva 2014/35,/UE del Parlamento eurapeo e del Consiglio, del 26 febbraio 2014, concernente I'armonizzazione delle legislazioni degli Stati membri
relative alla messa a disposizione sul mercato del materiale eletfrico destinato a essere adoperato entro taluni limiti di fensionee ?
o Diretfiva 2014,/30/UE del Parlamento eurapeo e del Consiglio, del 26 febbraio 2014, concernente I'armonizzazione delle legislazioni degli Stati membri
relative alla compatibilita elettromagnefica *

©2021 Steelplay. Steelplay, Pixminds Distribution and their logos are trademarks and /or registered trademarks of Pixminds Distribution SAS, and /or its
affiliated companies. “Sony”, “Playsfation”, “Playstation 4”, “PS4” and the “PS” family and their logos are trademarks and /or registered trademarks of Sony
Computer Entertainment Inc. “Microsoft”, “Xbox”, “Xbox One S”, “Xbox One X" and their logos are trademarks and/or registered trademarks of Microsoft
Corporation and /or ts subsidiaries. All other product names and images, trademarks or registered trademarks are properties of their respective owners. This is o
product 100% NOT official and is NOT manufactured, quaranteed, sponsored, endorsed or approved by Microsoft Corporation and /or its subsidiaries. Made in
China. All rights reserved. Product features, appearances and specifications may be subject to change without notice. Please refain this information for future.

| cerfficati dei prodotti sono disponibili su www.steekplay.com




@ AUSCUITADORES COM MICROFONE COM FIO E STEELPLAY® HP-41INSTRUCOES

Obrigado por adquirir os Auscultadores com fio Steelplay® HP-411

AVISO - ANTES DE INSTALAR E UTILIZAR ESTE PRODUTO, LEIA AS INSTRUCOES FORNECIDAS. O
FABRICANTE NAO E RESPONSAVEL POR DANOS E LESOES RELACIONADAS AO USO OU
INSTALACAO INCORRECTA. MANTENHA ESTE MANUAL SEMPRE COM A SUA CAMARA PARA
FUTURAS FUTURE.

SEGURANCA

1. Seguranca de criancas e pessoas vulnerdveis

Certifique-se de nunca deixar que esfe produto oo alcance de criangas pequenas. Ndo deixe as criancas brincar com o aparelho. Ndo deixe o embalagem
00 alcance das criancas. As criancas ndo devem limpar ou tentar qualquer manutengio no aparelho sem vigilancia.

2. Seguranga Geral

Nao use o produto com as mios molhadas e evitar qualquer ipo de umidade. Nao mova ou ndio mover o produto quando ele é alimentado. Ndo deixe
cair, no desmonte, ndo abra, ndo bata, ndo dobre, deforme, de qualguer parte do produto, isso poderia danificd-los a sério. Ndo utilize dgua para limpar
0 produto ou outro agente de limpeza. Nao use produtos de limpeza abrasivos, esfregdes, solventes ou objectos metdlicos. Para limpar o produto, use
um pano antiestdtico. Todos os reparos devem ser realizados por pessoal qualificado. Evitar qualquer liquido entre no produto. Nao jogue este fogo.
Consulte os directrizes locais em métodos apropriados para se livrar do lixo eletranico. Nao insira qualquer objeto com excepgdo dos autorizados no
produto, pois podem tocar pontos de tensdo perigosa ou um curto-ircuito e provocar um incéndio ou chogue elétrico. Ndo cologue objefos pesados sobre
o produto. Evite chogues ou vibragdes excessivas da unidade. Este dispositivo destina-se apenas para uso inferno. O dispositivo nio deve ser exposto
gofas de dgua ou salpicos. Ndo cologue objectos cheios de liquidos, tais como vasos no dispositivo.

3. Instalagdo

Nao instalar e ndo ligar um aparelho danificado. Siga atentamente as instrugdes de instalagdo fornecidas com o dispositivo. Ndo instale ou ndo usé-o em
um lugar onde a temperatura estd abaixo de 15 ° C o num local exposto os elementos. Nio instale o produto @ luz solar directa ou perto de uma
fonte de calor. Instale o produto em local seco e protegido de poeira. No cologue o produto perto de uma janela onde seria exposto d luz solar directa.
Nao o cologue em locais sujeitos a respingos de dgua. Ndo cologue as fontes aparelho de chama, como velas acesos.

4. Use AVISO! Risco de lesdes, choque elétrico, incéndio, queimaduras ou danos no dispositivo

Este produto é desfinado para uso doméstico e em ambientes fechados. Siga as instrugdes contidas neste manual. Alto volume pode prejudicar sua
audigdo. Ndo pdr em perigo a seguranca do frdfego, no use fones de ouvido enquanto estiver dirigindo por carro ou bicicleta. O capacefe reduz os sons
exteriores, pode cousar acidentes de trinsito. Além disso, no usar um capacete em situacBes especificas em que a audido ndo pode ser reduzida, por
exemplo, ao atravessar uma ferrovia, um canteiro de obras, efc. Evitar o uso de fones de ouvido em volumes elevados. Os especialistas em audicdo
sugerem a ndo dar ouvidos ao seu alfo volume por um periodo prolongado. Se vocé ouvir um fom, reduza o volume ou pare de usar os fones de ouvido.
Este aparelho ¢ destinado ao uso doméstico dentro de casa e ndo devem ser utilizadas para outros fins. Siga as instrugges de seguranca do manual. Nao
mergulhe o fone de ouvido em dgua ou expd-lo @ dgua por longos periodos e ndo usé-o para esportes aqudticos (natagdo, esqui agudtico, surf, efc.). As
almofadas podem deferiorarse durante o armazenamento prolongado. Nao deixe jack suja, pois isso pode causar distorcio. Limpar o capacete com um
pano seco. No é golpe nas unidades durante a limpeza.

5. Eliminagdo AVISO! Risco de ferimentos ou asfixia

Siga as regras de seguranca d disposigio dos Residuos de Equipamentos Eléctricos e Electionicos (REEE)

6. Cabos

Cologue fodos os cabos para que essa pessoa (ou qualquer animal) podem ser capturados nos pés ou firo por engano movendo na salo. Cerfifique-se de
manter os cabos fora do alcance de criangas e animais de estimagdo. Nao deixe que os seus filhos brincar com cabos e fios. Desligue imediatamente o
aparelho se verificar que exalando um queimado ou fumaca. A umidade excessiva pode causar choques elétricos. Verifique se o cabo ndo estd em
contacto com um objecto quente, como um radiador.



APRESENTACAO AUSCULTADORES COM MICROFONE COM FIO E STEELPLAY® HP-41

Desfrute de seu console com este Steelplay® fone de ouvido com fio. Mergulhe nos seus jogos favoritos através conforto constante. Gragas a este
auricular jogos, converse com sua equipe sobre os estratégias a adoptar ou apenas converse com seus amigos... Com o seu design leve e
ultra-confortdveis, os auscultadores Steelplay® HP- 41 estd equipado com uma faixa de cabega ajustdvel e isolamento almofadas de espuma e oferece
um conforto de audicdo, mesmo durante periodos de escuta estendidos. Este headset funciona com: PS4™, Xbox™ One S, Xbox™ One X, PC,
Smartphone, efc.

Recursos

Compativel com os sistemas PS4™

Também compativel com Xbox™ One S, Xbox™ One X, PC, smartphones e todos os dispositivos com uma porta de 3,5 mm
Almofadas confortdveis

Bandolete leve o ajustdvel

Juck de 3,5 mm banhado a ouro para methor qualidade de dudio

Stereo 2.0

Equipado  com um microfone rotativo

Confrole de volume e microfone integrado

(abo trancado

Plug & Play

INSTRUCOES

Vestindo o Headset
Use el lado marcado "R" en la oreja derecha y o marca "L" en la oreja izquierda. El cable y el micrGfono deben estar en su lado izquierdo. Se puede ajustar
o banda para la cabeza para mayor comodidad. Estos auriculares fiene un micréfono rotativo. Puede colocarlo como desee girando hacia arriba o hacia

abajo. .
I Usando os auscultadores com fio com o console PS4™

1. Conecte o jack de 3,5 mm & porta dedicado do commando PS4™.
2. Defina o seu console:

o Definicdes > Dispositivos > Disposifivos de dudio > Disposifivos de entrada> Auscultador com
microfone conectado ao commando

e Em seguida, no menu ‘Dispositivos de dudio: Dispositivos de saida> Auscultador com
microfone conectado ao commando

©  Finalmente, no mesmo menu: Enviar dudio para os auscultadores > Todo o dudio
3. Vocé pode controlar o volume e silenciar o microfone com o controle remoto infegrado.

Usando os fones de ouvido com outros dispositivos
1. Basfa conecte o jack de 3,5 mm @ entrada especifica no seu dispositivo.
2. Vocé pode controlar o volume e silenciar o microfone com o controle remoto integrado.

CONTEUDO
e Ix AUS(U\TUdW_eS (omnm\(rofone Steelploy® HP-41 Para solucionar o problema, vocé pode entrar em contato com Atendimento
1 xmanual de instrugdes ao Cliente por correio electrdnico para sav@pixminds.com.




CONDICOES DE GARANTIA

0 periodo de garantia ¢ limitado a 2 (dois) anos a partir da data da compra, com a apresentagdo de uma prova de compra. As instrugdes de operagdo devem ser
sequidas. O produto ndo deve ter sido danificado por deterioragdo, uso indevido, negligéncia, acidente, destruigdo ou alteragdo do ndmero de série, o uso de
tensdes imprprias elétricos ou correntes, reparago, alteragdo ou manutengdo por qualquer pessoa ou parfido que ndo seja o nosso servico pds+enda ou por uma
oficina autorizada, uso de pegas de subsfituigdo que ndo sto de pecas Steelplay®, ou alterar o produto de qualquer forma, o infrodugdo deste produto em
qualquer outro produto, ou danos causados por acidentes, incéndios, cheias, frovoadas ou outro desastre natural e qualquer uso i contra s instrugdes formecidas
pelo Steelploy®. obrigagdes Steelplay® estio limitadas d reparaco ou subsfituicéio com o mesmo produto ou similar, na sua conveniéncia. A fim de obter a
reparago de um produto sob esta garantia, apresentar o produto e prova de compra (isto 6, um recibo ou factura) no seu revendedor ou direfamente para o
centro de apoio técnico Steelplay® fendo anteriormente pago os portes. Todos os requisitos que enfram em conflito com os lei, regras e / ou obrigagdes
federais ou estaduais ndo podem ser aplicadas neste territdrio especifico e Steelploy® aderir o estas leis, regras e / ou obrigaces. Quando devolver o produto
para reparo, por favor, por favor embalar cuidadosamente o produto, de preferéncia usando @ embalagem original. Obrigado também pora agradar a incluir uma
nota explicativa. IMPORTANTE: para que vocé possa evitar o custo ea inconveniéncia desnecessdria, obrigado a verificar com cuidado que vocg ler e seguir as
instrugdes contidas neste manual. Esta garantia substitui todas s outras garantias, obrigacdes e responsabilidades. Alguns estados ndo permitem os restricdes
periodo de garantia, caso em que s restiges descitas aima ndo se aplicam. EM NENHUM CASO SERA QUE SER RESPONSAVEL POR DANOS ESPECIAIS OU
DERIVADOS DE VIOLACAO DESTA GARANTIA OU QUALQUER QUTRA GARANTIA, EXPRESSA OU IMPLICITA, QUE SEJA. Alguns estados ndo permitem o exdlusdo ou
limitagdo de danos especiais, indirefos, especicis ou consegientes, portanto a limitacGo acima ndo se aplica. Esta garantia lhe da direitos legais especificos, & vocé
também pode ter outros direitos que variam de estado para estado.

wmm Este simbolo no produto ou nas instrugdes significa que seu equipamento eléico e eletronico deve estar no fim da vida, longadas separadomente do
lixo doméstico. Na Franga, hd diferentes sistemos de recolha de materiais recicldveis. Pora mais informacdes, entre em contoto com a autoridade local ou o
revendedor onde comprou o produto

[Unido Europeia] Estes simbolos indicam que o equipamento e as baterias elécricos e electrdnicos marcados com esses simbolos no deve ser descartodo como
lixo doméstico no fim da vida. Eles devem antes ser doda aos pontos de recolha para o reciclagem de equipomentos eléctricos e electranicos, bem como pilhas
para o trafamento adequado, recuperagdo e recidagem de acordo com a legislagtio nacional e da Directiva 2012,/19 / UE. Ao eliminar esses produtos de forma
adequada, vocé estd judando a preservar os recursos naturais e prevenir potenciais efeitos negativos sobre o ambiente ea sadde humana, que poderiam ser
cousados pelo tratomento inadequado destes produtos. Para informagGes mais defalhados sobre a reciclagem deste produto, entre em contato com o escritdrio
municipal local, o servico de descarte de lixo doméstico ou a loja onde comprou. A legislag@o nacional, sangGes podem ser aplicadas em caso de descarte incorreto
desses residuos.

[0s ufilizadores profissionais] Se vocé deseja descartar este produto, entre em contato com o seu fornecedor e verificar os termos e condices do contrato de
compra.

[Outros paises fora da Unido Europeia] Estes simbolos sio validos apenas na Unido Europeia. Para elfiminar estes produtos, deve cumprir a legislogdo nacional
aplicdvel ou outras regulamentages do seu pais pora o fratamento de equipamentos elctricos e electronicos e baterias usados.

C E Este produto fem a marca CE de acordo com as seguintes orientagdes europeias:

o Direfiva 2012/19,/UE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 4 de julho de 2012 , relativa aos residuos de equipamentos elétricos e eletranicos
(REEE)!
Directiva 2014,/35,/UE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 8 de Junho de 2011, de 26 de fevereiro de 2014 , relativa & harmonizagdo da
legislagdo dos Estados:-Membros respeitunte @ disponibiizagiio no mercado de material elétrico destinado a ser utilizado dentro de certos limifes de tensio?
Direfiva 2014,/30/UE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 26 de fevereiro de 2014 , relativa & harmonizagio da legislogdo dos
Estados-Membros respeitante & compatibilidade elefromagnética®

©2021 Steelplay. Steelplay, Pixminds Distribution and their logos are trademarks and /or registered frademarks of Pixminds Distribution SAS, and /o its
affiliated companies. “Sony”, “Playstation”, “Playstation 4”, “PS4” and the “PS” family and their logos are trademarks and /or registered trademarks of Sony
Computer Enfertainment Inc. “Microsoft”, “Xbox”, “Xbox One S”, “Xbox One X" and their logos are frademarks and /or registered frademarks of Microsoft
Corporation and /or its subsidiaries. Al other product names and images, frademarks or registered frademarks are properties of their respective owners. This is a
product 100% NOT official and is NOT manufactured, guaranteed, sponsored, endorsed or approved by Microsoft Corporation and/or its subsidiaries. Made in
China. All rights reserved. Product features, appearances and specifications may be subject to change without nofice. Please refain this information for future.

Os certificados dos produtos esto disponiveis em wwuw.steekplay.com



. CASCA CU MICROFON FARA FARA SI INSTRUCTIUNI STEELPLAY® HP-41

Va multumim pentru achizitia setului de casti cu microfon cu fir Steelplay®!

AVERTIZARE - PENTRU UTILIZAREA IN SIGURANTA A PRODUSULUI, VA RECOMANDAM SA CITITI
MANUALUL $I SA PASTRATI CU ATENTIE ACESTE DOCUMENTE PENTRU CONSULTARE ULTERIOARA. A
NU SE LASA LA INDEMANA COPIILOR.

INSTRUCTIUNI PRIVIND SIGURANTA

1. Siguranta copiilor si a persoanelor vulnerabile

Asigurati-va ca nu lasati niciodatd acest produs la indeména copiilor mici. Nu permiteti copiilor sa se joace
cu dispozitivul. Nu ldsati ambalajul la indemana copiilor. Copiii nu trebuie sa curete sau sa efectueze orice
operatiuni de intretinere a dispozitivului fara supraveghere.

2. Informatii generale privind siguranta

Nu scapati, nu demontati, nu deschideti, nu zdrobiti, nu indoiti, nu deformati produsul sau oricare dintre
componentele acestuia, deoarece acesta poate fi grav avariat. Nu folositi produsul cu mainile ude si evitati
orice tip de umezeala. Nu utilizati apa pentru a curata produsul sau orice agenti de curatare. Nu folositi
produse de curétare abrazive, bureti abrazivi, solventi sau obiecte metalice. Pentru a curéta produsul,
folositi o laveta antistatica. Nu demontati produsul. Toate reparatiile trebuie efectuate de personal
calificat. Evitati patrunderea lichidelor in produs. Nu lasati bateria in apropierea unei surse de caldura, cum
ar fi un radiator. Nu introduceti alte produse decat cele permise in produs. Nu asezati obiecte grele pe
produs. Evitati socurile excesive sau vibratiile pe unitate. Acest produs este destinat exclusiv utilizarii in
spatii inchise. Unitatea nu trebuie sa fie expusa la picaturi de apa sau improscari. Nu asezati obiecte cu
lichid, cum ar fi vazele, pe dispozitiv. Nu pulverizati apa sau abur pentru a curata unitatea.

3. Instalarea

Nu instalati si nu conectati un dispozitiv deteriorat. Urmati cu atentie instructiunile furnizate impreuna cu
dispozitivul. Nu il instalati si nu il utilizati in zone cu temperaturi sub 15°C sau in zone expuse la conditiile
meteorologice. Nu asezati produsul in zone expuse la lumina solara directa sau in apropierea unei surse
de céldura. Instalati produsul intr-o locatie uscata si protejata de praf. Nu il asezati in zone expuse la
improscarile cu apa. Nu asezati dispozitivul in apropierea flacérilor deschise, cum ar fi lumanarile.

4. Utilizarea - AVERTIZARE! Risc de ranire, electrocutare, incendiu, arsuri sau deteriorari ale aparatului
Dispozitivul a fost creat pentru utilizare in spatii rezidentiale interioare si nu trebuie folosit in alt mod.
Urmati instructiunile

de siguranta din manual.

Utilizarea castilor la un volum ridicat vd poate afecta auzul. Pentru siguranta in trafic, nu folositi produsul
atunci cand conduceti sau mergeti pe bicicletd. Manevrati cu atentie echipamentele de condus. Buretii
pentru urechi se pot deteriora in cazul depozitarii sau utilizarii pe termen lung. Nu lasati conectorul jack
murdar pentru a evita posibila distorsionare a sunetului. Curatati setul de casti cu o lavetd moale si uscata.
Nu suflati spre unitati atunci cand le curétati. Nu introduceti setul de casti in apa si nu le expuneti la apa
pentru o perioada lungé de timp si nu purtati castile cand practicati sporturi nautice (inot, surf, etc.)

5. Evacuarea - AVERTIZARE! Risc de ranire sau sufocare

Respectati reglementérile de siguranta atunci cand evacuati deseurile de echipamente electrice si
electronice (DEEE).

6. Cabluri

Asezati cablurile si firele astfel incat oamenii si animalele de casa sa nu fie expusi pericolului de
impiedicare sau tragere accidentala de acestea atunci cand se deplaseaza prin incapere. Nu lasati cablurile
si firele la indemana copiilor. Nu permiteti copiilor sa se joace cu cablurile si firele. Umezeala excesiva
poate cauza electrocutari. Evitati contactul cablului cu obiecte fierbinti, cum ar fi un radiator.



DESPRE CASTILE CU MICROFON CU FIR STEELPLAY® HP-41

Profitati la maximum de consola cu ajutorul acestor casti cu fir Steelplay®. Scufundati-va in jocurile dvs.
video preferate datorita confortului permanent. Datorita acestei casti de jocuri, comunicati cu echipa dvs.
cu privire la strategiile de adoptare sau pur si simplu discutati cu prietenii dvs. ... Cu greutatea redusa si
designul ultra-confortabil, castile Steelplay® HP-41 sunt echipate cu o banda si ureche reglabile
amortizeaza izolarea din spuma si oferd un anumit confort de ascultare, chiar si in perioade prelungite de
ascultare. Aceste casti functioneaza cu: PS4™, XBOX™ ONE S, XBOX™ ONE X, PC, Smartphone etc.

Caracteristici

« Compatibil cu sistemele PS4™

« Compatibil si cu sistemele XBOX™ ONE S, XBOX™ ONE X, PC, smartphone-uri si orice dispozitiv cu un
conector de 3,5mm

« Pernute moi pentru urechi

« Banda de fixare pe cap usoara si ajustabila

« Mufa audio placata cu aur de 3,5 mm pentru o calitate audio superioara
« Stereo 2.0

« Echipat cu microfon rotativ

« Control integrat al volumului si dezactivare a sonorului de la distanta

« Cablu impletit

« Plug & Play

UTILIZAREA

Purtarea castilor

Purtati casca dreapté marcata cu,,R" pe urechea dreapta si casca marcata cu,L” pe urechea stanga. Cablul si

microfonul trebui sa se afle in partea stanga. Puteti ajusta banda de fixare pe cap pentru mai mult confort.

Castile includ un microfon rotativ. Puteti pozitiona microfonul in modul dorit, deplasandu-l in sus sau in jos.

Utilizarea castilor cu sistemul PS4™

1. Cuplati conectorul de 3,5 mm la controlerul PS4™.

2. Setarile functiei de chat PS4™: Setting (Setari) > Sound And Screen (Sunet si
ecran) > Audio Output (lesire audio) > Output To Headphones (lesire in casti) >
Select All Audio (Selecteaza toate dispozitivele audio)

3. Puteti controla volumul si dezactiva microfonul cu ajutorul telecomenzii
incluse

Folosirea castilor cu alte dispozitive

1. Nu trebuie decat sa cuplati conectorul de 3,5 mm la portul dedicat de pe
dispozitivul dvs.

2. Puteti controla volumul si dezactiva microfonul cu ajutorul telecomenzii
incluse.

INCLUSE iN LIVRARE
« 1 x Casti cu microfon cu fir Steelplay® HP-41
« 1 xManual de utilizare

Pentry depanare, contactati-ne lo sav@pixminds.com.

CONDITII DE GARANTIE

Perioada de garantie este de 2 ani de la data achizi in baza dovezii de cumparare. Respectati
instructiunile de utilizare. Orice avarieri asociate scurgerilor de lichid de baterie sunt excluse in mod
explicit. Produsul nu trebuie sa fie deteriorat prin degradarea aspectului, utilizare incorectd, abuziva,
neglijentd, ca urmare a unor accidente, distrugeri sau modificari ale numarului de serie, tensiunilor sau
curentilor electrici necorespunzatori, reparatiilor, modificarilor sau intretinerii de catre orice alta persoana
sau parte decét facilitatea noastra proprie de service sau un centru de service autorizat, utilizarea sau
instalarea unor alte piese de schimb decat cele originale Steelplay® pe produs sau modificarea acestui
produs in orice mod sau incorporarea sa pe orice alte produse sau avarierea produsului ca urmare a unor




accidente, incendii, inundatii, descarcari electrice sau cazuri fortuite sau orice utilizare contrara
instructiunilor furnizate de Steelplay®. Obligatiile Steelplay® vor fi limitate la repararea sau inlocuirea cu o
unitate identica sau similara, conform deciziei noastre. Pentru a beneficia de reparatii in baza acestei
garantii, trimiteti produsul si dovada de achizitie (de ex., chitanta sau facturd) la Centrul de asistenta
tehnica Steelplay® autorizat, cu taxele de transport platite in avans. Orice solicitari contrare oricaror legi de
stat sau federale, norme si/sau obligatii nu vor putea fi onorate pe teritoriul in cauza, iar Steelplay® va
respecta legile, reglementarile si/sau obligatiile corespunzatoare. La returnarea produsului pentru
reparatii, ambalati-l cu atentia, de preferinté folosind materialele de ambalare originale. Includeti si o nota
explicativa. IMPORTANT: Pentru a evita costurile suplimentare si disconfortul inutil, verificati cu atentie
daca ati citit si respectat instructiunile din acest manual. Prezenta garantie inlocuieste orice alte garantii,
obligatii sau raspunderi explicite. ORICE GARANTII, OBLIGATII SAU RASPUNDERI IMPLICITE, INCLUZAND,
FARA LIMITARE, GARANTIILE IMPLICITE DE VANDABILITATE S| ADECVARE PENTRU UN ANUMIT SCOP VOR
AVEA O APLICABILITATE LIMITATA,

CORESPUNZATOARE TERMENULUI PREZENTEI GARANTII LIMITATE SCRISE. Unele state nu permit limitéri
privind termenul de valabilitate al unei garantii implicite, deci este posibil ca una sau mai multe dintre
limitarile de mai sus sa nu se aplice in cazul dvs. IN NICIUN CAZ NU VOM FI RASPUNZATORI PENTRU
NICIUN FEL DE DAUNE SPECIALE SAU SUBSECVENTE SURVENITE CA URMARE A INCALCARII PREZENTEI
SAU A ORICAREI ALTE GARANTII, EXPLICITE SAU IMPLICITE DE ORICE TIP Unele state nu permit excluderea
sau limitarea daunelor speciale, incidente sau subsecvente, deci este posibil ca limitarile de mai sus sa nu
se aplice in cazul dvs. Prezenta garantie va confera drepturi legale specifice si este posibil sa aveti si alte
drepturi care diferd de la un stat la altul.

g Acest simbol DEEE de pe produs sau instructiuni inseamna ca echipamentul dvs. electric si electronic
trebuie evacuat separat de deseurile menajere la finalul ciclului siu de viat. in Uniunea European, exista
sisteme separate de colectare pentru reciclare. Pentru informatii suplimentare, contactati serviciul local de
evacuare a deseurilor sau distribuitorul de la care ati achizitionat produsul.

[Uniunea Europeana] Aceste simboluri indica faptul ca echipamentul electric si electronic si bateriile
marcate cu aceste simboluri nu trebuie evacuate alaturi de deseurile menajere la finalul ciclului lor de
viatd. Acestea trebuie predate la punctele de colectare pentru reciclarea echipamentelor electrice si
electronice si a bateriilor pentru tratarea corespunzatoare, valorificare si reciclare in conformitate cu
legislatia nationala si cu Directiva 2012/19/UE. Prin eliminarea corespunzatoare a acestor produse,
contribuiti la conservarea resurselor naturale si preveniti potentialele efecte negative asupra mediului si
sanatatii umane, care ar putea fi cauzate altfel prin manipularea incorecta a acestor produse. Pentru
informatii detaliate referitoare la reciclarea acestui produs, contactati biroul municipal, serviciul de
colectare a deseurilor menajere sau magazinul din care |-ati achizitionat. Conform legislatiei nationale,
evacuarea incorectd a acestor deseuri poate face obiectul unor sanctiuni.

[Utilizatori profesionisti] Daca doriti s evacuati acest produs, contactati vanzatorul pentru informatii
referitoare la termenii si conditiile din contractul

de vanzare-cumparare.

[Alte tari din afara Uniunii Europene] Aceste simboluri sunt valabile doar in Uniunea Europeana. Pentru
eliminarea acestor produse, respectati legislatia nationala si alte reglementari din tara dvs. privind tratarea
echipamentelor electrice si electronice si a bateriilor uzate.

c EAcest produs este conform CE si include marcajul CE conform urmatoarelor Directive europene:

« Directiva 2012/19/UE a Parlamentului european si a Consiliului din 4 iulie 2012 privind deseurile de
echipamente electrice si electronice (DEEE)’

« Directiva 2014/35/UE a Parlamentului european si a consiliului din 26 februarie privind armonizarea
legislatiilor Statelor membre referitoare la lansarea pe piaté a echipamentelor electrice destinate utilizarii
conform anumitor limite de tensiune’

« Directiva 2014/30/EU a Parlamentului european si a Consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor Statelor membre referitoare la compatibilitatea electromagnetica®

©2021 Steelplay. ,Steelplay’, ,Pixminds Distribution”si logo-urile acestora sunt marci comerciale si/sau marci
comerciale inregistrate ale Pixminds Distribution SAS, si/sau ale afiliatilor sai.,Sony", ,Playstation’, ,Playstation 4,
,PS4”si familia de produse,PS" si logo-urile acestora sunt marci comerciale si/sau marci comerciale inregistrate



ale Sony Computer Entertainment Inc.,Microsoft’, ,Xbox’,,"Xbox One S, “Xbox One X" si logo-urile acestora sunt
marci comerciale si/sau marci comerciale inregistrate ale Microsoft Corporation si/sau ale filialelor sale. Toate
celelalte denumiri de produse si imagini, marci comerciale sau marci comerciale inregistrate apartin
proprietarilor lor respectivi. Acesta este un produs 100% NEOFICIAL si NU este fabricat, garantat, sponsorizat,
omologat sau aprobat de Sony Computer Entertainment Inc. Fabricat in China. Produs in China. Toate drepturile
rezervate. Caracteristicile, aspectul si specificatiile produsului pot face obiectul modificérii fara notificare
prealabila. Pastrati aceste informatii pentru consultare ulterioara.

Certificatele de conformitate ale produselor sunt disponibile la adresa www.steel-play.com

&8 HP-41 STEELPLAY® HEADSET GEBRUIKERSMODEL

Bedankt voor het aanschaffen van de Steelplay® HP-41 Headset!

WAARSCHUWING - LEES VOORDAT U DIT APPARAAT INSTALLEERT EN GEBRUIKT DE MEEGELEVERDE INSTRUCTIES
ZORGVULDIG. DE FABRIKANT KAN NIET AANSPRAKELIJK WORDEN GESTELD VOOR SCHADE OF LETSEL ALS GEVOLG
VAN ONJUISTE INSTALLATIE OF GEBRUIK. BEWAAR DEZE HANDLEIDING ALTIJD BIJ UW APPARAAT VOOR TOEKOMSTIGE
REFERENTIE.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

1. Risico's voor kinderen en kwetshare personen :
Laat dit product nooit binnen het bereik van kleine kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen. Houd de verpakking buiten et bereik van
kinderen. Kinderen mogen het toestel niet zonder toezicht schoonmaken of onderhoudswerkzaamheden aan het toestel uitvoeren.

2. Algemene veligheid :
Laat het product niet vallen, demonteer hef niet, open he niet, druk hef e plat, vertraag hef niet en vervorm geen enkel deel van het product, want dit
kan het emsng beschadigen. Gebruik geen water om het product of enig ander reinigingsmiddel te reinigen. Gebruik geen schuurmiddelen,

losmiddelen of metalen . Gebruik een antistatische doek om het product schoon te maken. Haal het product e zelf uit
elkaar. Reparaties mogen alleen worden ulrgevoerd door gekwalificeerd personeel. Laat geen vloeistof in contact komen met het product. Laat de batterij
niet achter in de buurt van een warmtebron zoals een radiator. Steek er geen andere voorwerpen in dan die welke voor het product zin foegestaan.
Plaats geen zware voorwerpen op het product. Vermijd overmatige schokken of trllingen. Dit product is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik
binnenshuis. Het mag nief worden blootgesteld aan druipende of spattende vioeistoffen. Plaats geen met vioeistof gevulde voorwerpen, zoals vazen, op
het apparaat. Spuit geen water op het product om het te reinigen.

3. Installafierisico’s :

Installeer of sluit geen beschadigd apparaat aan. Volg zorgvuldig de installatie-instructies die bij het toestel ziin geleverd. Niet installeren of gebruiken op
een plaats waar de temperatuur lager is dan 15°C of blootgesteld aan de elementen. Stel het product niet bloot aan direct zonlicht of in de buurt van
een warmtebron. Installeer het product op een droge en stofvrije plaats. Plaats het product niet op plaatsen waar het blootgesteld kan worden aan
opspattend water. Plaats geen viammen, zoals brandende kaarsen, op het product.

4. Risico’s bij gebruik letsel, elektrische schokken, brand, brandwonden of materiéle schade aan het apporaat:

Dit product is bedoeld voor huishoudelijk en binnenshuis gebruik. Volg de insfructies in deze handleiding. Een hoog volume kan uw gehoor aantasfen. Om
de verkeersveiligheid nief in gevaar fe brengen, mag u de helm niet gebruiken fiidens het besturen van een auto of fiets. Omdat de helm geluiden van
buitenaf vermindert, kan dit verkesrsongevallen veroorzaken. Vermiid ook het dragen van koptelefoons in specifieke situaties waarin het gehoor niet
mag worden belemmerd, bijvoorbeeld bi het oversteken van een spoorlijn, een bouwplaats. Gehoorspecialisten raden of om gedurende langere tijd naar
geluid met een hoog volume e luisteren. Als u een belfoon hoort, verlaagt u het volume of gebruikt u de headset niet meer. Pas op dat u uw helm niet



langdurig in water dompelt of blootstelt aan water en dat u hem ie draagt voor watersporten (zwemmen, waterskién, surfen ...). De kwaliteit von de
elektroden kan bij langdurige opslag achteruitgaan. Laat de jackplug niet vuil, aangezien dit geluidsvervorming kan veroorzaken. Magk de helm schoon
met een droge doek. Blas niet op de units fiidens het schoonmaken.

5. Weggegooid:
Risico op verwonding of verstikking Neem de vefligheidsvoorschriften in acht bij het weggooien van afgedankfe elektrische en elektronische apparatuur
(AEEA).

6. Koordgevaar:

Leg alle kabels en snoeren zo neer dat niemand (of een dier) er per ongeluk op kan gaan staan of eraan kan trekken terwil hij zich in de kamer
verplaatst. Zorg ervoor dat kabels en snoeren buiten het bereik van kinderen en huisdieren blijven. Loat kinderen niet et kabels en snoeren spelen. Trek
onmiddellik de stekker uit het stopcontact als u merkt dat het apparaat een brandlucht of rook afgeeft. Overmatig vocht kan een elekirische schok
veroorzaken. Zorg ervoor dat het snoer niet in confact komt met een heet voorwerp zoals een radiator.

OVER DE STEELPLAY® HP-41 HEADSET

Haal het beste uit je console met deze Steelplay® bedrade headset. Dompel jezelf onder in je favoriete videogames dankzij permanent comfort. Dankzij
deze gamingheadset kunt u met uw team communiceren over de strategieén die u kunt toepassen of kunt u gewoon chatfen met uw vrienden ... Met
zijn lichte gewicht en uiterst comfortabel ontwerp is de Steelploy® HP-41-headset uitgerust met een verstelbare hoofdband en oor kussens
schuimisolatie en biedt een zeker luistercomfort, zelfs tijdens langdurige luisterperiodes. Deze headset werkt met: PS4™, XBOX™ ONE S, XBOX™ ONE X,
pc, smartphone, enz.

Kenmerken

© Compatibel met PS4™ -consoles

© ok compatibel: Xbox™ One S, Xbox™ One X, pc, smartphones en alle apparaten met een 3,5 mm-poort
 Comfortabele oorkussens

o Verstelbare borduurring

o Vergulde 3,5 mm-aansluifing voor een betere geluidskwaliteit
* Stereo 2.0

o itgerust met een roterende microfoon

 Geintegreerde volume- en microfoonregelaars

© Gevlochten kabel

 Plug & Play

HOE TE GEBRUIKEN

De headset dragen

Draag de kant gemarkeerd met "R" op uw rechteroor en de kant gemarkeerd met "L" op uw linkeroor. De kabel en de microfoon moefen zich aan uw
linkerkant bevinden. U kunt de hoofdband verstellen voor een comfortabelere pasvorm. De headset bevat een roterende microfoon. U kunt de microfoon
naar wens positioneren door deze omhoog of omlaag fe draaien.

De headset gebruiken met het PS4™ -systeem

1. Sluit de 3,5 mm-stekker aan op de PS4™ -controller.

2. Instellingen voor PS4™ -chatfunctie: Instelling> Geluid en scherm:> Audio-uitgang> Uitvoer naar
hoofdtelefoon> Selecteer Alle audio

3. U kunt het volume regelen en de microfoon dempen dankzij de ingebouwde afstandsbediening.

De headset gebruiken met andere apparaten
lZ 1. Sluit gewoon de 3,5 mm-stekker aan op de speciale poort van uw apparaat.
Rechter zijde Linkerkant 2.U kunt hef volume regelen en de microfoon dempen dankzij de ingebouwde afstandsbediening.

BLU
1 x Steelploy® HP-41 bedrade headset
1 x gebruikershandleiding Neem voor het oplossen van problemen confact met ons op via sav@ecdist.com.



GARANTIEVOORWAARDEN

De garantieperiode is beperkt fot twee (2) joor vanaf de dafum van aankoop, na overlegging van het aankoopbewijs. De bedieningsinstructies moeten correct
worden opgevolgd. Het product mag niet beschadigd ziin door verslechtering, oneigenlijk gebruik, nalatigheid, ongeval, vernietiging of wiziging van het
serienummer, gebruik van ongeschikte elekirische spanningen of siromen, reparafie, wiziging of onderhoud door een persoon of derde parf anders dan onze

i of een erkend i het gebruik van derdslen die geen Steelplay® onderdelen ziin, of wiziging von het product op
welke manier dan ook, het invoeren van dit product in een ander product, of schade veroorzaokt door ongelukken, brand, overstroming, blikseminslag of andere
natuurrampen en elk gebruik dat in strijd is met de instructies die door Steelploy® zijn verstrekt. Steelplay®'s verplichtingen zijn beperkt fo reparatie of
vervanging door hetzelfde of een soortgelijk product naar haar keuze. Om reparatie van een product onder deze garantie te verkrijgen, dient u et product en het
aankoopbewis (d.w.z. aankoopbon of factuur) aan uw dealer of rechtstresks aan het Steelplay® Technical Support Center te overhandigen met vooruithefaalde
verzendkosten. Alle voorwaarden die in strifd ziin met federale of staatswetten, regels en/of verplichtingen zullen niet van toepassing zijn in dat specifieke
gebied en Steelplay® zal zich houden aan dergeliike wetten, regels en/of verplichtingen. Wanneer u het product ter reparatie terugstuurt, dient u het product
zorgwuldig fe verpakken, bij voorkeur in de originele verpakking. Voeg ook een toelichting foe. BELANGRIJK: Om onnodige kosten en ongemak te voorkomen,
dient u zorgvuldig te controleren of u de instructies in deze handleiding heeft gelezen en opgevolgd. Deze garantie komt in de plaats van alle andere goranties,
verplichtingen en aansprakelijkheden. In sommige staten ziin beperkingen van de garantieduur niet toegestaan, in welk geval de bovenstaande beperkingen niet
op u van toepassing zijn. IN GEEN GEVAL ZIIN W1J AANSPRAKELIJK VOOR SPECIALE OF GEVOLGSCHADE DIE VOORTVLOEIT UIT EEN INBREUK OP DEZE OF ENIGE
ANDERE GARANTIE, UITDRUKKELLJK OF IMPLICIET, VAN WELKE AARD DAN OOK. In sommige sfaten is de uitsluting of beperking van incidentele, indirecte,
bijzondere of gevolgschade nief toegestaan, zodat de bovenstaande beperking mogelik niet op u van foepossing is. Deze garantie geeft u specifieke wettelijke
rechten, en u kunt ook andere rechten hebben die van staat ot staat verschillen.

Dit symbool op het product of in de handleiding betekent dat uw elekirische en elekironische apparatuur aan het einde van zijn levensduur gescheiden
van uw afval moet worden verwiiderd. huishouden. In Franksilk ziin er verschillende inzamelingssystemen voor recyclebaar afval. Neem voor meer informatie
contact op me de plaatseljke overheid of de dealer waar u het product heeft gekocht. [Europese Unie] De volgende symbolen geven aan dat elekfrische en
elekironische apparatuur en batteriien die met deze symbolen ziin gemarkeerd, aan het einde van hun levensduur niet s huishoudelik afval mogen worden
verwiiderd. In plaats daarvan moefen ze worden afgegeven bij inzamelpunten voor het recyclen van elektrische en elekironische apparatuur en batterijen voor
uiste behandeling, terugwinning en recycling, in overeenstemming met de nationale wetgeving en Richtliin 2012,/19 / EU. Door deze producten op de juiste
manier af fe voeren, helpt u nafuurlijke hulpbronnen fe behouden en mogeliike negatieve effecten op het milieu en de menselijke gezondheid te voorkomen die
anders zouden kunnen worden veroorzaak door onjuiste afvalverwerking van deze producten. Neem voor meer informatie over het recyclen van dit product
contact op met uw plaatseliike gemeente, de dienst voor huishoudeliik fval of de winkel waar u het hesft gekocht. Volgens de nationale wetgeving kunnen
sancties worden opgelegd in geval van onjuiste verwiidering van dit afval. [Professionele gebruikers] Als u dit product wilt weggooien, neem dan contact op met
uw dealer en bekijk de voorwaarden van de koopovereenkomst. [Andere landen buiten de Europese Unie] Deze symbolen ziin alleen geldig binnen de Europese
Unie. Om deze producten of te voeren, volgt u de toepasselijke nationale wetgeving of andere voorschriften in uw land voor de behandeling van gebruikte
elekirische en elekironische apparatuur en gebruike batterijen.

c E Dit product draagt de CE:markering volgens de volgende Europese richtlinen:

o Richtlijn 2012/19 / EU van 4 juli 2012 vn het Europees Parlement en de Raod befreffende afgedanke elekirische en elekironische apparatuur (AEEA) '.
o Richtliin 2014/35 / EU van 26 februari 2014 van het Europees Parlement en de Raad betreffende de harmonisatie van de wetgevingen van de lidstaten
betreffende het op de markt aanbieden van elekirisch materiaal bedoeld voor gebruik binnen bepaalde spanningsgrenzen?.

 Richtliin 2014/30 / EU van het Europees Parlement en de Raad van 26 februari 2014 betreffende de harmonisatie van de wetgevingen van de lidstaten
inzake elektromagnetische compatibiliteit (herschikking) .

©2021 Steelplay. Steelplay, Pixminds Distribution and their logos are frademarks and /or registered trademarks of Pixminds Distribution SAS, and/or its
affiliated companies. “Sony”, “Playstation”, “Playsfation 4, “PS4” and the “PS” family and their logos are trademarks and/or registered trademarks of Sony
Computer Entertainment Inc. “Microsoft”, “Xbox”, “Xbox One S”, “Xbox One X" and their logos are frademarks and,/or registered trademarks of Microsoft
Corporation and /or its subsidiaries. All other product names and images, trademarks o registered trademarks are properties of their respective owners. This is
product 100% NOT official and is NOT manufactured, quaranteed, sponsored, endorsed or approved by Microsoft Corporation and/or its subsidiaries. Made in
China. All rights reserved. Product features, appearances and specifications may be subject fo change without notice. Please refain this information for future.

Productcerfificaten zijn beschikboar op www.steekplay.com



b KOPVCHWYK MOOEN HP-41 CTEENTTINAW® CJTYLLATMLIA

XBana Bam wro cte kynunu Creennnan® HP-41 cnywanuue!

YNO3O0PEE - MPE YIPALHE N YNOTPEBE OBOTI YPEHAJA, MAXKIBUBO NPOYUTAITE
AOCTAB/bEHA YNYTCTBA. MPOU3BOBHAY CE HE MOXKE O PXKABATU OATOBOPHY 3A LUTETY WK
NOBPEAE KOJE CY NPOU3BOAW O HEMPABUJTHE YTPAOHE WU YNOTPEBE. OBAJ MPUPYYHUK
YBEK YYBAJTE CA CBOJUM YPEBAJEM 3A BYAYRY PEQEPEHLY.

BE3BEAHOCHA YNYTCTBA

1. Pusuuy 3a aeuy v parbrise mbyae:

Ma3sunTe fa 0Baj NPON3BOJ HUKa/a He OCTaB/baTe Ha 10XBaT Mane fielie. He Jo3BosbaBajTe feuy ia ce
nrpajy ypehajem. Makosatbe uyBajTe BaH omaluaja Aevie. [leua He 61 TpeGano fa uncTe uim splue
oapxasatbe ypehaja 6e3 Haasopa.

2. 0nwTa cMrypHocT:

He ncnywrajre, He pacTaBrbajTe, He OTBapajTe, He APObNTE, He OANaxuTe, He fedopMULLNTE HUjefaH A€o
npon3Bopa, jep 61 To MOrIo 036U/bHO Aa UX owTeTn. He KopucTuTe Body 3a uiwhetbe Nponssoaa unn
6u10 Kojer apyror npounssoga 3a unwherbe. He kopuctute abpasuse, jactyunhe 3a pubarbe, pactBapaue
wnu meTanHe npegmete. ﬂa 6ucte oumcTunm NPOWN3BOA, KOPUCTUTE AaHTUCTATUYKY Kpny. HeMOjTe camun
pacrassbaty nponssog. CBe nonpaske Mopa 13BOAUTU KBanupuKoBaHo ocobrbe. He gossonuTe aa
TEYHOCT Aiohe y KOHTaKT ca Npou3BoAoM. He ocTaesbajTe 6aTepujy y 6113nHM n3sopa TonnoTe, nonyT
paaujatopa. He cTaB/bajTe HIKaKBe NpeAMeTe OCHM OHVX KOju Cy 0fobpeHm 3a npounssoa. He ctasrbajre
TelwKe NpefAmeTe Ha npowu3sog,. V36erasajte npeTjepaHu yaap unu npetjepaHe Bubpaumje. OBaj nponsson
je HametbeH camo 3a ynotpeby y gomahnHcTBy y 3aTBopeHom. He 61 Tpebano aa byae usnoxeH
Kansbuuama 1 npckatby. He ctaBsbajte Ha ypehaj npeameTe Koju caapike TeYHOCT, NonyT Basa. He npckajte
NpoV3BoA NPOM3BOAOM Aa brcTe ra ounctuau. + OBaj NPOU3BOA Huje Urpayka, dyBajTe ra BaH jomaluaja
neue.

3. VIHcTannatvepncmuo'c:

WHcTanatep cnywt reeH 6eclixagura anapata. Bonr 3opreynaur us nHcTanaume-uHCTpyLTrec gue 6uj xet
ToecTen 3|/|jH renesepa. HuwTta HI/Ije WHCTannMpaHo Ha NOBPLUNHM BUCOKUX TeMnepaTypa Ha Temnepatypu
oa 15° Ll n Ha 15 ° L|. CTen xeT Npon3BOg He CMe [a LBETU AUPEKTHO Y 30HNNLXT of Ae GyypT BaH eeH
BapPMTEBPOH. VIHCTannpajTe XeT NPON3BOJ Ha raBHy nioyy v cTopspuje. Mnaatc XeT NPOAYLT HIeT on
nnaatceH Baap xet GHOOTFGCTGHIJ LaH BOpAEH aaH oncnaTtTeHj Batep. Mnaatc reeH BNammeH, 30anc
6paHaeHzie KaapceH, on XeT NPOAYyLT.

4. Pusnum ynotpe6e - noBpepa, eNeKTpUYHM yap, Noxap, ONeKkoTiHe uin matepujanHa wreTa Ha ypehajy :

OBaj Npou3BO/ je HaMekeH 3a KyhHy 1 yHyTpalutby ynoTpeby. CneauTe ynyTcTea y OBOM ynyTcTBy. Benvka
jaunHa 3ByKa MOXe yTuLaTyh Ha Baw ciyx. [la 6ucte nsbernu yrpoxasarbe 6e36egHocTn y caobpahajy,
HeMOjTe KOPUCTUT KaLury TOKOM BOXH€ ayTOMOBKNOM nin 6ULMKNoM. Kako Kauura ymatbyje cnobHe
3BYKOBE, MOXe NMpoy3pokoBaTi caobpahajHe Hesroge. Takohe usberasajte HoLetbe Cylwanuua y
cneynduyHUM cuTyaumjama Kaga cyx He 61 Tpebano fa 6yse oMeTeHo, Ha NprUMep NPUAKKOM Npenacka
KenesHuuKe npyre, rpagunuwTa, sberasajre ynotpeby ciywanuua Ha jaunHu 3syka CTygeHT.
CneuujanncTy 3a Cnyx caBeTyjy fia ce iy>Ke Bpeme He CJlylua 3ByK Be/IMKe jaunHe. AKO yyjeTe TOH 3BOHa,
CMarbKTe jaunHy 3ByKa UNv npectaHuTe a Kopuctute cnywanuue. Masute ga Kauury He notanarte y Bogy
VN je lyro He n3naxeTe BOAV 1 1a je He HOCUTE 3a BofieHe CriopToBe (NNnBatbe, CKujakbe Ha Boaw,
cypdoBarbe ...). JacTyunhn ce Mory noropLuatii TOKOM fly>Ker CKnaauiuTerba. He octassbajte yTukay
YTUUYHULE NP/baB jep TO MOXe OBECTY 10 M3067Myetba 3ByKa. OUNCTITE Kauury CyBom Kpnom. He
nywwure Ha ypehaje Tokom unwherba.

5. OpbaueHo:
Pu3unk of noBpepa unu rywetba MpuapxasajTe ce CUrypHOCHVX NMpaBuna NPUANKOM ofiaratba oTnagHe
eneKkTpUYHe 1 enekTpoHcke onpeme (BEEE).



6. Pr3nk kabna:

MocTaBuTe cBe Kabnose 1 KabnoBe Ha TakaB HauMH Aa NX HUKO (VI"II/I 6uno KOja )KI/IBOTI/IH)B) He MoXe
CMoTaKkHY TV Unm ciyuajHo nosyhi Aok ce kpeheTe no cobu. ObasesHo ApxKuUTe Kabnose 1 Kabnose BaH
[noxsata flelie 1 KyhHux sbybrmaua. He go3sonute cBojoj fiely fa ce urpajy kabnosuma 1 kabnoeuma.
Oamax NCK/byuuTe anapar 13 yTUYHWLE aKo NpUMeTUTE Aa Ofjaje MUPUC Narberba nin Aum. NMpekomepHa
Bfara MoX<e Npoy3poKoBaTy eNeKTPUYHM yfjap. YBepuTe ce Aa Kabn Huje y KOHTaKTy ca Bpyhum
npeAMeTMa, NonyT rpejaya. MpekoMepHa B/iara MoXe NPOy3pOKOBATU ENEKTPUYHY yaap.

O CTEEJINJIAU® HP-41 CNYLWIANIULAMA

VickopucTuTe CBOjy KOH30MY Ha Haj6osbit HauMH nomohy oBe xmuake cnywanuue Creennnan®. YpoHute y
cBoje o BUAEO Urpe jyhm TpajHom komdopy. 3axsasbyjyhu oBum urpahum cnywanuuama,
KOMYHMLMpajTe ca CBOjUM TVIMOM O CTpaTervjama Koje hete ycBojutn nnu jegHoctaBHo hackajte ca
npujatesbnma ... Y3 Many TeXnHy 1 13y3eTHo yaobaH ansajH, Creennnan® HP-41 cnywanuue cy
onpem/beHe NOAECBOM TPAKOM 3a I/1aBy 1 YXOM jacTyuu 13onauujy o nexe 1 Hyav oppeheHy yao6HocT
Cnylwarba, Yak U TOKOM Jiy>Ker nepuofa ciylatba. Ose caywanuue page ca: NMC4™, KCBOKC™ OHE C,
KCBOKC™ OHE K¢, pauyHapom, nameTHM TeniepoHOM UTA.

Kapakrepucruke

« Komnatnbunto ca NMC4™ koHsonama

« Takohe komnaTn6unHm: Kc6ok™ Oxe C, Kcbok™ OHe Kc, pauyHap, nameTHu TenedoHu n ceu ypehaju ca
noptom og 3,5 Mm

« Yo6HM jacTyuu 3a ywn

« MopecvBn o6pyy

« Mo3nahenn NpuK/byyak of 3,5 MM 3a 607b1 KBaNUTET 3ByKa

« Crepeo 2.0

+ Onpem/beH PoTaLYOHNM MUKPOGOHOM

« VIHTerpucaHe KOHTPONE 3a KOHTPONY jaunHe 3ByKa U MUKPOdOHa

« MneTeHn kabn

« YKIbyum v vrpaj

Howemwe cnywanvuua

Hocute 60K ca 03HaKkom,P” Ha AeCHOM yXy, @ OHaj Ca 03HaKom,J1” Ha neBom yxy. Kabn n MukpodoH Tpeba
[nla 6yny ca Balle nieBe cTpaHe. MoXeTe NpunaroanTy Tpaky 3a rmasy paau yrogHujer Howerba. Cnywanuue
YKIbyuyjy POTaLMOHI MUKPOGOH. MoXeTe NocTaBuT MUKPODOH KaKo XenuTe OKpeTatbem rope 1nu gone.

Kopuwheme cnywanuua ca cucremom Nc4 ™

1. NMpukrbyunTe 3,5 Mm yTukay y NMC4 ™ koHTponep.

2.MoctaBke dyHKuwje MC4 ™ LixaT: Mogewaarbe> 3ByK U eKpaH> Ayano
u3nas> Vanas y cnywanuue> Usabepute Ann Ayauo

3. MoxeTe Aia KOHTPONWLLETE jaunHy 3ByKa 1 UCKIbY4nTE MUKPODOH
3axBaJbyjyhu NHTErPICaHOM Aa/bUHCKOM yripaBrbady.

cny caapyrumyp
1. Camo npuKsbyunTe 3,5 MM yTrKau y HaMeHCK nopT Bawer ypehaja.
2. MoxeTe f1a KOHTPOAINLIETE jaunHy 3ByKa U UCKIbyunTe MUKPODOH
3axsasbyjyhu MHTErp1ucaHoM fasmbHCKOM ynpasbady

[HecHa

cTpaHa cTpaHa

CALPXA)J
« 1 kuyuare cnywanuue Creennnan® HP-41
« 1 KynyTcTBO 3a ynotpeby

3a pelwaBatbe Npo6nema, KOHTaKTUpajTe Hac Ha sav@pixminds.com.

YCNOBU TAPAHLUJE
TapaHTHY NepnoA je orpaH1YeH Ha fiBe (2) rofiHe Off AaTyma KyrnoBUHE, y3 J0CTaB/bakbe 10Ka3a O KyMoBUHM.



YnyTcTsa 3a ynotpeby Mopajy ce npasuiHo notwtosatu. [poussog He cme 6uTy owTeheH gerpapamjom,
HENPaBUIHOM ynoTpe6oMm, 3aHeMaprBarbem, Hecpehom, yHLITaBaeM UK IPOMEHOM ceprjckor 6poja,
YNOTPeGOM HEMPaBUHVX HAMOHA UN ENEKTPUYHIX CTPYja, NONPABKOM, MOANG eM U of|

o7} CTpaHe 61no Kor nua nnn Tpehe CTpake, OCKM Halle CepBICHE CyXKGe CepBIC MK oBRawheHn cepBucHn
LeHTap, ynotpeba pesepBHUX Aenosa Koju Hiucy Creennnan® genosu, unu moandrkaLmja nponssoaa Ha 6uno
KOju HaumH, yBohetbe 0BOr MPON3BoAa y 61110 Koju APyri NPON3BOA UNW WTeTa HacTana ycnen Hecpehe,
noxapa, nonnase, rpoma , unv apyra aena boxja u 61no Koja ynotpe6a Koja je CynpoTHa ynyTcTeuma
fAocrasrbeHnm on Creennnan®. O6asese CTeennnan®-a orpaHnyeHe Cy Ha Nonpasky WAN 3ameHy NAEHTUYHUM
VAV CIMYHIM NPOU3BOAOM, Y CBOjOj yA06HOCTY. [la 61icTe 406UV yCnyry 3a NPOU3BOA MO OBOM rapaHLvjom,
npeacTasyTe NPOM3BOA 1 0Ka3 O KynosuHy (Tj. MoTBPAY 0 Npoaaju nin padyH) CBOM NPOAABLY UM AMPEKTHO
TEXHWLW LieHTPa 3a nofpluKy CTeennnan® npeTxoaHo NAaTuBLLM TPOLWKOBE ncnopyke. buno koju ycnos aa ce
CyKObM ca ¢ vnv Ap: 3aKOHMMa, n/nmo He MOry MPUMEHUTY Ha TOj
oppeheHoj Teputopuju 1 Creennnan® he ce npuapxaBaTi TakBIX 3akoHa, Npasuna v / nnv obasesa. Kaga
Bpahate NPoK3BO/ Ha NMONpPaBakK, Nax/bIBO ra CriaKyjTe, No MOryRHOCTY KOPUCTERI OPUMMHANHO NaKOBakbE.
YksbyuuTte 1 objawtbetbe. BAXHO: [la 6ucrte nsbernn HenotpebHe TPOLIKOBE 11 HENPUjaTHOCTH, MaX/blBO
nposepuTe 4a NI CTe NPOYUTANN U CIEAWAN YNYTCTBa y 0BOM ynyTCTBY. OBa rapaHLinja Aenyje yMecTo canx
OCTanux rapaHLvja, 06aBesa u OAroBOPHOCTY. Heke ApxaBe He 103B0/baBajy OrpaHuierba KONMKO yro Tpaje
rapaHumja, Tako Aa ce rope onucaHa orpaHuyerba Moxaa Hehe ogHocuty Ha Bac. HUKAJA HE CMEMO
OArOBOPUTM 3A BJIO KOJY LUTETY KOJY CY MOCEBHE W PE3YNITATU BUJTO KOJE KPLLUEHE OBE FAPAHLIVJE
VN BUNO KOJE APYTE TAPAHLIVIE, U3PUYNTE U MOJPA3YMEBAHE. Heke ap»aBe He no3Bo/baBajy 13ysehe
WAV OrpaHiyerbe CNyYajHuX, MHAMPEKTHIX, NOCEBHIX UK n3a3BaHmx owwTeherba, y Kom cnyuajy ce rope
HaBe/JeHO OrpaHuYetbe Moxaa Hehe oaHOCUTI Ha Bac. OBa rapaHLvja Bam fjaje noce6Ha 3aKoHCKa npasa, a
MOX[1a maTe 1 ipyra nNpaBa Koja Ce PasnuKyjy off Apxase A0 Apxase.

e OBaj CMMGON Ha NPOM3BOAY UM Y YNYTCTBY 3HaUM Aa Ha KPajy CBOT KUMBOTHOT BeKa CBOJy €NeKTPUUHY 1
eNeKTPOHCKY onpemy Tpeba oAnarati oaBojeHo of oTnaja. AomahnHCTBO. Y DpaHuyCcKoj NocToje pasnuunTin
CUCTeMM CaKyn/batba OTMajja Koji Ce MOXe peLMKnMpaTii. 3a sule uHpopmaLmja oGpaTiTe ce NoKanHUM
BJlaCTVMa UM NPOAABLY KOp Kojer cTe Kynunu nponssop. [Esponcka yHnja] Cnepehin cumbonu o3Hauasajy aa
eneKTPUYHY 11 eNEeKTPOHCKY onpemy 1 6aTepuije O3HaueHe 0BUM CUMBONMMa He Tpeba ognarat Kao KyhHu
OTraj Ha Kpajy CBOT XKMBOTa. YMECTO TOra, Tpeba 1x Npeaaty Ha ¢ MecTiMa 3a p eneKTpuuHe
1 eN1eKTPOHCKe onpeme, Kao 1 baTepuje 3a NpaBuUIHO TPETUpatbe, onopaby 1 peLvknaxy, y cknagy ca
HaLMOHanHNM 3aKkoHoAaBcTBOM 1 [iupektusom 2012/19 / EY. MpaBunHnm ognaratbem oBUX NPoun3Boaa
NOMaXeTe y OuyBakby MPUPOAHIX PECYPCa U CripeyaBaTe noTeHLnjanHe HeraTuHe epeKTe Ha XUBOTHY CpeanHy
V1 7byACKO 3paBJbe Koju 611 nHaue MOrv BUTH NPOY3POKOBaHM HEMPABUTHUM PYKOBaHEM OTNaA0M Of OBUX
npou3soja. 3a AeTarbHuje MHGOPMAaLMje O PeLMKNVpatby OBOT NPOM3BOAA, 06paTHTE Ce NOKaNHOj OMMITUHCKO]
ynpasu, Cny6u 3a KyRHN OTNaZ uin NPoAABHULIN y Kojoj CTe ra Kynunu. lpema HaLMoHaHOM 3aKOHOAABCTBY,
KasHe ce MOry NPUMEHNTH y Cydajy HenpaBUIHOT OANarakba 0BOr oTnaga. [MpodecnoHanHu KopucHULm] AKo
XenuTe 4a OANOXMTE OBaj NPON3BOA, 0GPaTITE Ce CBOM NPOAABLYY 1 Nperne/ajTe ycnose 1 ofpeade yroBopa o
KynosuHu. [Octane 3emsbe u3aH EBporncke yHuje] OBy cimbonu Baxe camo y okupy EBporicke yHuje. [la 6ucte
op6aLnnn ose Npon3Boae, criefuTe Baxehe HaLMOHaNHe 3aKOHe UK Apyre MPOMKCe Y Balloj 3eM/by 3a
TpeTMaH KopuwiheHe enekTpryHe 1 efIeKTPOHCKe OMpeme 1 NoNoBHUX 6atepuja.

c E OBaj npou3sog Hocw LIE 03Haky y cknagy ca cnefehum eBponckum aupeKTvsama:

« npekTuea 2012/19/ EY op 4. jyna 2012. EBponckor napnamerTa u CaBeTa 0 0TNajHOj €NeKTPUYHOj 1
eneKkTpoHcKoj onpemu (BEEE) ',

« Inpektnea 2014/35 / EY op 26. pebpyapa 2014. EBponckor napnamenta n CaeTa o ycknahusarby 3akoHa
ApXaBa unaHnLa y Be3 Ca CTaB/barbeM Ha pacrioniaratbe eeKTpuiHe onpeme HamerbeHe 3a ynotpedy y
oppeheHM orpaHnyetbIIMa HaMoHa Ha TXNLITY.

« Inpektnea 2014/30 / EY EBponckor napnameHTa u Caseta of 26. debpyapa 2014. o ycknahusarby 3akoHa
ApXKaBa YNaHuLa y Be31 ca enekTpoMarHeTHoM KomnatbunHoLwhy (NpeHoBsbeHa) >,
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 UZIVATELSKY MODEL HEADSET HP-41 STEELPLAY®

Dakujeme vam za zakipenie kablového headsetu Steelplay® HP-41!

UPOZORNENIE - PRE VASU BEZPECNOST PRI POUZiVANi TOHOTO PRODUKTU ODPORUCAME, ABY
STE SI PRECITALI TENTO PRIRUCKU A TIETO DOKUMENTY SI NECHAJTE POZORNE. PROSIM,
UCHOVAVAJTE MIMO DOSAHU MALYCH DETi.

BEZPECNOSTNE INSTRUKCIE

1. Rizika pre deti a zranitelné osoby:

Uistite sa, Ze tento vyrobok nikdy nenechévate v dosahu malych deti. Nenechajte deti hrat sa so
spotrebi¢om. Uchovavajte obal mimo dosahu deti. Deti by nemali pristroj bez dozoru cistit ani vykonavat
jeho udrzbu.

2.V3eobecné zabezpecenie:

Nenechajte spadnut, nerozoberajte, neotvarajte, nedrtte, nemeskajte, nedeformujte ziadnu ¢ast vyrobku,
mohlo by sa ich vazne poskodit. Na ¢istenie produktu nepouzivajte vodu ani ziaden iny Cistiaci
prostriedok. Nepouzivajte Ziadne abrazivne prostriedky, obrusky, rozpustadla alebo kovové predmety. Na
Cistenie produktu pouzite antistaticki handri¢ku. Vyrobok nerozoberajte sami. Vietky opravy musi
vykonavat kvalifikovany persondl. Dajte pozor, aby s produktom neprisla do styku Ziadna tekutina.
Nenechavajte batériu v blizkosti zdrojov tepla, napriklad radiatorov. Nevkladajte Ziadne iné predmety, ako
tie, ktoré su pre tento vyrobok povolené. Na vyrobok nekladte tazké predmety. Zabrarnte nadmernému
nérazu alebo nadmernym vibraciam. Tento vyrobok je ur¢eny iba na pouzitie v domacnosti. Nemal by byt
vystaveny kvapkam a postriekaniu. Na pristroj nekladte predmety, ktoré obsahuju tekutiny, napriklad
vazy. Na ¢istenie produktu nestriekajte vodu.

3. Rizika pri instalacii:
Neinstalujte a nepripéjajte k poskodenej jednotke. Postupujte opatrne podla pokynov na instalaciu
dodanych so zariadenim. Neinstalujte a nepouzivajte na miestach, kde je teplota nizsia ako 15 ° C alebo
vystavena cinkom prvkov. Nevystavujte vyrobok priamemu sine¢nému Ziareniu alebo blizkosti zdrojov
tepla. Produkt in3talujte na suchom a bezprasnom mieste. Neumiestiiujte ho na miesta vystavené
striekajucej vode. Na jednotku neumiestriujte zdroje plamena, ako napriklad zapalené sviecky.

4. Rizika poutziti - zranenie, zasah elektrickym pradom, poziar, popaleniny alebo materialne skody na
pristroji:
Tento vyrobok je ur¢eny na domace a vnitorné poutzitie. Postupujte podla pokynov v tejto prirucke.



Vysoka hlasitost moze mat vplyv na vas sluch. Aby ste zabrénili ohrozeniu bezpe¢nosti cestnej premavky,
nepouzivajte prilbu pocas jazdy v aute alebo na bicykli. Pretoze prilba znizuje vonkajsie zvuky, moze to
sposobit dopravné nehody. Vyhnite sa tiez pouzivaniu sltichadiel v konkrétnych situaciach, ked by vam
nemal branit sluch, napriklad pri prechode cez Zelezni¢nu trat, na stavenisku. Nepouzivajte slichadla pri
hlasitosti Student. Specialisti na nedoslychavost neodporuéaju dlh3i ¢as pocuvat zvuk pri vysokej
hlasitosti. Ak pocujete vyzvanaci ton, znizte hlasitost alebo prestarite headset pouzivat. Davajte pozor, aby
ste prilbu neponarali do vody alebo aby ste ju dlho nevystavovali pésobeniu vody a aby ste ju nepouzivali
na vodné $porty (plavanie, vodné lyzovanie, surfovanie ...). Podlozky sa mézu pri dlhodobom skladovani
zhor3ovat. Nenechdvajte zastréku konektora znecistend, pretoze by to mohlo sposobit skreslenie zvuku.
Prilbu ocistite suchou handrickou. Pri ¢isteni nefiikajte na jednotky. - Tento vyrobok je ur¢eny na domace a
vnutorné poutzitie. Postupuijte podla pokynov v tejto priru¢ke. Batérie nabijajte iba pomocou dodaného
kabla. Pripojte a nabijajte iba pomocou portov USB, ktoré sa nachadzaju na PS4TM alebo PC. Nepouzivajte
a neskladuijte pristroj na $pinavych alebo pradnych miestach, pretoze by sa mohli poskodit odnimatelné
Casti a elektronické sucasti. Vyrobok nepouzivajte ani neskladujte na horucich miestach.

5.Vyradené:

Nebezpecenstvo poranenia alebo zadusenia Pri likvidacii odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni
(WEEE) dodrzujte bezpecnostné pravidla.

6. Rizika 3nury:

Vsetky kable a kable umiestnite tak, aby o ne nikto (ani Ziadne zviera) nemohol zakopnit alebo o ne
néahodne zatahovat pri pohybe v miestnosti. Uchovévajte kable a kable mimo dosahu deti a domacich
ilacikov. Nenechajte svoje deti hrat sa s kablami a $nirami. Ak spozorujete, ze z neho vychadza horiaci
zépach alebo dym, okamzite odpojte pristroj zo zasuvky. Nadmerna vihkost méze spésobit zasah
elektrickym pridom. Uistite sa, Ze kabel nie je v kontakte s horticimi predmetmi, napriklad s ohrievacom.

O STEELPLAY® HP-41 WIRED HEADSET

VyuZite svoju konzolu na maximum pomocou tohto kablového headsetu Steelplay®. Vdaka
permanentnému pohodliu sa ponorite do svojich obltibenych videohier. Vdaka tejto hernej nahlavnej
stiprave komunikujte so svojim timom o stratégidch adopcie alebo sa jednoducho porozpravajte so
svojimi priate/mi ... Nahlavna stprava Steelplay® HP-41 je vdaka svojej nizkej hmotnosti a mimoriadne
pohodinému dizajnu vybavena nastavitelnou ¢elenkou a uchom timi penovti izolaciu a pontika ur¢ity
komfort pocuvania, a to aj pri dlhsom poctvani. Tato nahlavna stprava pracuje s: PS4™, XBOX™ ONE S,
XBOX™ ONE X, PC, Smartphone atd.

Vlastnosti

« Kompatibilny so systémami PS4™

« Kompatibilné tiez so systémami Xbox™ One S, Xbox™ One X, pocitatom, smartphonmi a akymkolvek
zariadenim so 3,5 mm slotom

« Mékké chrénice sluchu

- Lahkd a nastavitelna celenka

« Pozlateny zvukovy konektor 3,5 mm pre lepsiu kvalitu zvuku

« Stereo 2.0

« Vybaveny oto¢nym mikrofénom

« Integrované dialkové ovladanie hlasitosti a stimenia

« Pletend $nura

«Plug & Play

AKO pouzit

Nosenie nahlavnej supravy

Noste stranu oznacenu,R” na pravom uchu a stranu oznacenu L na lavom uchu. Kébel a mikrofén by mali
byt na lavej strane. Nastavenim celenky mézete dosiahnut pohodInejsie nosenie. Sucastou nahlavnej
stipravy je oto¢ny mikrofon. Mikrofén mézete umiestnit lubovolnym spdsobom oto¢enim nahor alebo
nadol.



PouZivanie nahlavnej supravy so systé psa™

1. Zapojte 3,5 mm konektor do ovladaca PS4™.

2. Nastavenia funkcii chatu PS4™: Nastavenie> Zvuk a obrazovka> Zvukovy
vystup> Vystup do slichadiel> vyberte Vietky zvuky

3.Vdaka integrovanému dialkovému ovladaniu mézete ovladat hlasitost a
stiit mikrofon.

Gpravy s inymi

1. Staci zapojit 3,5 mm konektor do vyhradeného portu vasho zariadenia.
2. Hlasitost a stimenie mikrofonu mézete ovladat pomocou integrovaného
dialkového ovladaca.

/o
Pravd strana Lovd strana

OBSAH
« 1 x kéblova nahlavna stprava Steelplay® HP-41
« 1 x Pouzivatelska priru¢ka

Ak potrebujete riesenie problémov, kontaktujte nas na adrese sav@pixminds.com.
ZARUCNE PODMIENKY

Zarucna doba je obmedzena na dva (2) roky od datumu nakupu s predlozenim dokladu o kupe. Je potrebné
spravne dodrziavat prevadzkové pokyny. Produkt nesmie byt poskodeny degradéciou, nespravnym pouzitim,
zanedbanim, nehodou, zni¢enim alebo zmenou sériového ¢isla, pouzitim nespravneho napétia alebo
elektrického pradu, opravou, Upravou alebo udrzbou akoukolvek osobou alebo tretou stranou okrem nasho
popredajného servisu. servis alebo autorizované stredisko oprav, pouzitie nahradnych dielov, ktoré nie s dielmi
Steelplay®, ani nijaka uprava produktu, zavedenie tohto produktu do iného produktu alebo poskodenie
sposobené nehodou, poziarom, povodnou, bleskom , alebo inych Bozich ¢inov a akékolvek pouzitie v rozpore s
pokynmi poskytnutymi spolo¢nostou Steelplay®. Povinnosti Steelplay® st obmedzené na opravu alebo vymenu
rovnakého alebo podobného produktu, na jeho pohodlie. Za ti¢elom ziskania servisu pre produkt v ramci tejto
zéruky predlozte produkt a jeho doklad o ktpe (t. J. Potvrdenie o predaji alebo fakttiru) predajcovi alebo priamo
technickému stredisku podpory Steelplay® po zaplateni ndkladov na dopravu. Akakolvek podmienka, ktora je v
rozpore s federalnymi alebo statnymi zakonmi, pravidlami a / alebo zavézkami, sa na danom konkrétnom tzemi
neda vynutit a spolocnost Steelplay® bude tieto zakony, pravidla a / alebo povinnosti dodrziavat. Pri vrateni
produktu do opravy ho prosim starostlivo zabalte, najlepsie v originalnom baleni. Uvedte tiez vysvetlivku.
DOLEZITE: Aby ste sa vyhli zbyto¢nym nakladom a neprijemnostiam, pozorne si precitajte, ¢i ste si precitali
pokyny v tejto prirucke a postupovali podla nich. Tato zaruka sluzi namiesto vsetkych ostatnych zaruk,
povinnosti a zodpovednosti. Niektoré Staty nepripustaju obmedzenia v trvani zaruky, takze sa vas vyssie
uvedené obmedzenia nemusia tykat. V ZIADNOM PRIPADE NEME ZODPOVEDNOST ZA ZIADNE POSKODENIE
SPECIFICKE PRE ZIADNE PORUSENIE TEJTO ZARUKY ALEBO Z NICH VYPLYVAJUCE, ZIADNEJSIE VYSLOVNE CI
IMPLICITNE. Niektoré $taty neumoziuju vylicenie alebo obmedzenie nahodnych, nepriamych, zvlstnych alebo
vyvolanych skad. V takom pripade sa vas vyssie uvedené obmedzenie nemusi tykat. Tato zaruka vam dava
konkrétne zakonné prava a mozete mat aj dalsie prava, ktoré sa lisia stat od Statu.

am Tento symbol na produkte alebo v prirucke znamené, ze vase elektrické a elektronické zariadenia by mali
byt na konci svojej zivotnosti zlikvidované oddelene od odpadu. domécnost. Vo Franctizsku existuju rézne
systémy zberu recyklovatelného odpadu. Dal3ie informécie ziskate od mlestneho uradu alebo predajcu, u
ktorého ste vyrobok zakupili. [Eurépska tinia] Nasledujtice symboly naznaci ze elektrické a elektronické
zariadenia a batérie oznacené tymito symbolmi by sa nemali na konci svojej zivotnosti likvidovat ako domovy
odpad. Namiesto toho by mali byt odovzdané na zbernych miestach na recyklaciu elektrickych a elektronickych
zariadeni a tiez batérii na spravne osetrenie, zhodnotenie a recyklaciu v sulade s vnutrostatnymi pravnymi
predpismi a smernicou 2012/19 / EU. Spravnou likvidéciou tychto vyrobkov prispievate k ochrane prirodnych
zdrojov a predchadzaniu moznym negativnym t¢inkom na Zivotné prostredie a zdravie ludi, ktoré by inak mohli
byt sposobené nespravnym zaobchadzanim s odpadmi. Podrobnejsie informacie o recyklacii tohto produktu
ziskate na miestnom obecnom Urade, v komunalnej sluzbe alebo v obchode, kde ste ho zakupili. Podla
vnutrostatnych pravnych predpisov mézu byt v pripade nespravnej likvidacie tohto odpadu ulozené pokuty.
[Profesionalni pouzivatelia] Ak chcete zlikvidovat tento produkt, obratte sa na svojho predajcu a precitajte si
podmienky kipnej zmluvy. [Ostatné krajiny mimo Eurépskej tnie] Tieto symboly st platné iba v ramci Eurdpskej
unie. Pri likvidacii tychto vyrobkov postupuijte podla platnych vnutrostatnych pravnych predpisov alebo inych




predpisov vo vasej krajine tykajucich sa zaobchadzania s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami a
pouzitymi batériami.

c € Tento vyrobok je oznaceny znackou CE podla nasledujucich eurépskych smernic:

« Smernica Eurépskeho parlamentu a Rady 2012/19/ EU zo 4. jila 2012 o odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni (WEEE) .

« Smernica Eurépskeho parlamentu a Rady 2014/35 / EU z 26. februéra 2014 o harmonizécii pravnych predpisov
¢lenskych statov tykajucich sa spristupriovania elektrickych zariadeni ur¢enych na pouzitie v urcitych medziach
napétia2 na trhu’.

« Smernica Eurépskeho parlamentu a Rady 2014/30 / EU z 26. februéra 2014 o harmonizécii pravnych predpisov
¢lenskych 3tatov tykajucich sa elektromagnetickej kompatibility (prepracované znenie) >,
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Certifikaty vyrobkov su k dispozicii na www.steel-play.com

® UPORABNISKI MODEL SLUSALK HP-41 STEELPLAY®

Zahvaljujemo se vam za nakup sludalk Steelplay® HP-41!

OPOZORILO - PRED NAMESTITEV IN UPORABO TEGA NAPRAVE POZORNO PREBERITE NAVODILA.
PROIZVAJALCA NI MOGOCE BITI ODGOVORNEGA ZA $KODO ALI SKODO, KI IZHAJAJO IZ
NEPRAVILNE VGRADNJE ALI UPORABE. TA PRIROCNIK VEDNO IMAJTE S VASO NAPRAVO ZA
PRIHODNJE REFERENCE.

VARNOSTNA NAVODILA

1.Tveganja za otroke in ranljive ljudi:

Izdelka nikoli ne puscajte na dosegu majhnih otrok. Otrokom ne dovolite, da se igrajo z aparatom.
Embalazo shranjujte nedosegljivo otrokom. Otroci naprave ne smejo Cistiti ali izvajati vzdrzevanja brez
nadzora.

2. Splodna varnost:

Ne spustite, ne razstavljajte, ne odpirajte, ne drobite, ne odlasajte, ne deformirajte nobenega dela izdelka,
saj bi jih lahko resno poskodovali. Za ¢is¢enje izdelka ali katerega koli drugega ¢istilnega sredstva ne
uporabljajte vode. Ne uporabljajte abrazivov, istilnih blazinic, topil ali kovinskih predmetov. Za ¢is¢enje
izdelka uporabite antistati¢no krpo. Izdelka ne razstavljajte sami. Vsa popravila mora izvajati usposobljeno
osebje. Pazite, da tekocina ne pride v stik z izdelkom. Baterije ne puscajte v bliZini vira toplote, kot je



radiator. Ne vstavljajte nobenih predmetoyv, razen tistih, ki so dovoljeni za izdelek. Na izdelek ne
postavljajte tezkih predmetov. Izogibajte se prekomernemu $oku ali pretiranim vibracijam. Ta izdelek je
namenjen samo gospodinjski uporabi v zaprtih prostorih. Ne sme biti izpostavljen kapljicam in brizgom.
Na napravo ne postavljajte predmetov, ki vsebujejo tekocine, na primer vaze. Na izdelek ne prsite vode, da
ga odistite.

3.Tveganja namestitve:

Ne namescajte ali povezujte poskodovane enote. Natan¢no sledite navodilom za namestitev, ki so
prilozena napravi. Ne namescajte in ne uporabljajte na mestih, kjer je temperatura pod 15 ° C ali
izpostavljena elementom. Izdelka ne izpostavljajte neposredni son¢ni svetlobi ali v blizini vira toplote.
Izdelek namestite na suho in brez prahu. Ne postavljajte ga na mesta, ki so izpostavljena brizganju vode.
Na enoto ne postavljajte virov ognja, kot so prizgane svece.

4. Nevarnosti uporabe - poskodbe, elektri¢ni udar, pozar, opekline ali materialna $koda na napravi:

Ta izdelek je namenjen za domaco in notranjo uporabo. Sledite navodilom v tem priro¢niku. Velika
glasnost lahko vpliva na vas sluh. Celade ne ogroZajte, ne uporabljajte ¢elade med voznjo v avtu ali na
kolesu. Ker ¢elada zmanjsuje zunanje zvoke, lahko povzro¢i prometne nesrece. Izogibajte se tudi nosenju
slusalk v posebnih situacijah, ko sluha ne bi smeli ovirati, na primer pri preckanju zelezniske proge ali
gradbisca. Izogibajte se uporabi slugalk pri glasnosti Student. Strokovnjaki za sluh odsvetujejo dolgotrajno
posluganje zvoka z visoko glasnostjo. Ce zaslisite ton zvonjenja, zmanjgajte glasnost ali prenehajte
uporabljati slusalke. Pazite, da ¢elade ne potapljate v vodo ali jo dalj ¢asa izpostavljate vodi in je ne nosite
za vodne 3porte (plavanje, smucanje na vodi, deskanje ...). Blazinice se lahko dolgotrajno shranjujejo. Ne
puscajte vtica vti¢nice umazanega, saj lahko to povzroci popacenje zvoka. Celado o¢istite s suho krpo.
Med ¢is¢enjem ne pihajte enot.

5.Zavrzeno:
Nevarnost poskodb ali zadusitve Upostevajte varnostna pravila pri odstranjevanju odpadne elektri¢ne in
elektronske opreme (OEEO)

6.Tveganje kabla:

Vse kable in kable postavite tako, da se med gibanjem po sobi nihce (ali katera koli Zival) ne more
spotakniti ali potegniti po njih. Pazite, da kablov in vrvic ne hranite izven dosega otrok in hisnih
ljubljen¢kov. Otrokom ne dovolite, da se igrajo s kabli in vrvicami. Ce opazite, da naprava oddaja peko¢
vonj ali dim, napravo takoj izkljucite iz elektricnega omrezja. Prekomerna vlaga lahko povzroci elektri¢ni
udar. Prepricajte se, da kabel ni v stiku z vroc¢imi predmeti, kot je grelec.

O STORITVI STEELPLAY® HP-41

S svojo zi¢no slusalko Steelplay® kar najbolje izkoristite svojo konzolo. Zahvaljujo¢ stalnemu udobju se
potopite v svoje najljubse video igre. Zahvaljujo¢ tej igralni slusalki komunicirajte s svojo ekipo o
strategijah za posvojitev ali preprosto klepetajte s prijatelji ... Slusalke Steelplay® HP-41 so s svojo majhno
tezo in iziemno udobnim dizajnom opremljene z nastavljivim trakom za glavo in usesom blazi penasto
izolacijo in ponuja dolo¢eno udobje poslusanja, tudi v daljSem obdobju poslusanja. Te slusalke delujejo z:
PS4™, XBOX™ ONE S, XBOX™ ONE X, osebnim ra¢unalnikom, pametnim telefonom itd.

Znacilnosti

s konzolami PS4™

« Zdruzljivi tudi: Xbox™ One S, Xbox™ One X, osebni ra¢unalnik, pametni telefoni in vse naprave s
3,5-milimetrskimi vrati

« Udobne usesne blazine

« Nastavljiv obro¢

« Pozlaceni 3,5-milimetrski prikljucek za boljso kakovost zvoka

« Stereo 2.0

« Opremljen z vrtljivim mikrofonom « Pleteni kabel

« Integrirani nadzor glasnosti in mikrofona «Plug & Play




PRIROCNIK

Celada oble¢ena

Nosite stran z oznako “R” na desnem usesu in stran z oznako “L" na levem usesu. Kabel in mikrofon morata
biti na vasi levi strani.

Za vecje udobje lahko prilagodite naglavni trak. Te slusalke vkljucujejo vrtljivi mikrofon. Lahko ga
postavite, kot Zelite, tako da ga usmerite navzgor ali navzdol.

Uporaba slu3alk s konzolo PS4™
1. Priklju¢ek 3,5 mm prikljucite na namenska vrata krmilnika PS4™.
2. Konfigurirajte svojo konzolo:
- Nastavitve> Periferne naprave> Zvoéne periferne naprave> Vhodne
zunanje naprave> Slusalke, priklju¢ene na krmilnik
« Nato v meniju »Zvocne naprave«: Izhodne naprave> Slusalke, prikljucene
na krmilnik
« Na koncu 3e vedno v istem meniju: Izhod v slusalke> Ves zvok
3. Glasnost in utisanje mikrofona lahko nadzirate z vgrajenim daljinskim
upravljalnikom

Desna sfran Leva stran Uporaba slusalk z drugimi napravami
1. Preprosto prikljucite 3,5-milimetrski priklju¢ek na namenska vrata na vasi
napravi.
2. Glasnost lahko utisate in utisate mikrofon z vgrajenim daljinskim
upravljalnikom.

VSEBINA
« 1 x zi¢na slusalka Steelplay® HP-41
« 1 x uporabniski priro¢nik

Za ve¢ informacij: sav@pixminds.com.
GARANCIJSKI POGOJI

Garancijsko obdobje je omejeno na dve (2) leti od datuma nakupa, s predloZitvijo dokazila o nakupu. Pravilno je
treba upostevati navodila za uporabo. Izdelek ne sme biti poskodovan zaradi razgradnje, nepravilne uporabe,
zanemarjanja, nesrece, unic¢enja ali spreminjanja serijske Stevilke, uporabe neprimernih napetosti ali elektri¢nih
tokov, popravila, spreminjanja ali vzdrzevanja s strani katere koli osebe ali tretje osebe, ki ni nasa poprodajna
prodaja. servis ali pooblasceni servisni center, uporaba nadomestnih delov, ki niso deli Steelplay®, ali kakrsna
koli sprememba izdelka, uvedba tega izdelka v kateri koli drug izdelek ali $koda zaradi nesrece, pozara, poplave,
strele, ali druga bozZja dejanja in kakrsna koli uporaba v nasprotju z navodili Steelplay®. Obveznosti Steelplay® so
omejene na popravilo ali zamenjavo z enakim ali podobnim izdelkom, kadar je to primerno. Ce zelite pridobiti
storitev za izdelek v okviru te garancije, izdelek in njegovo dokazilo o nakupu (tj. Potrdilo o prodaji ali racun)
predlozZite prodajalcu ali neposredno tehniki podpornega centra Steelplay® s predhodnim placilom stroskov
posiljanja. Kakrsnih koli pogojev, da na tem posebnem ozemlju ni mogoce uveljaviti navzkrizja z zveznimi ali
drzavnimi zakoni, pravili in / ali obveznostmi, bo Steelplay® spostoval taksne zakone, pravila in / ali obveznosti.
Ko izdelek vracate v popravilo, ga previdno zapakirajte, po moznosti v originalni embalazi. Vkljucite tudi
pojasnilo. POMEMBNO: Da se izognete nepotrebnim stroskom in neviecnostim, natanéno preverite, ali ste
prebrali in upostevali navodila v tem priro¢niku. Ta garancija deluje namesto vseh drugih jamstev, obveznosti in
odgovornosti. Nekatere drzave ne dovoljujejo omejitev trajanja garancije, zato zgoraj opisane omejitve morda
ne veljajo za vas.V nobenem primeru NE BOMO ODGOVORNI ZA KAKRSNEGA KAKRSNEGA KRSITEV TE
GARANCUJE ALI KATERIH BILO KAKRSNEGA BILO DRUGEGA JAMSTVA, |Zrecnega ali implicitnega. Nekatere
drzave ne dovoljujejo izkljuitve ali omejevanja naklju¢ne, posredne, posebne ali povzro¢ene skode, v tem
primeru zgornja omejitev morda ne velja za vas. Ta garancija vam daje posebne zakonske pravice, lahko pa
imate tudi druge pravice, ki se razlikujejo od drzave do drzave.

w12 simbol na izdelku ali v priro¢niku pomeni, da bi morali po koncu Zivljenjske dobe svojo elektricno in
elektronsko opremo odstraniti lo¢eno od odpadkov. gospodinjstvo. V Franciji ok razli¢ni sistemi zbiranja
odpadkoyv, ki jih je mogoce reciklirati. Za ve¢ informacij se obrnite na lokalni organ ali prodajalca, kjer ste izdelek

kupili. [Evropska unija] Naslednji simboli pomenijo, da elektri¢ne in elektronske opreme in baterij, oznacenih s




temi simboli, po koncu Zivljenjske dobe ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Namesto tega jih je treba
predati zbirnim mestom za recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme ter baterije za pravilno obdelavo,
predelavo in recikliranje v skladu z nacionalno zakonodajo in Direktivo 2012/19 / EU. S pravilnim
odstranjevanjem teh izdelkov pomagate ohranjati naravne vire in prepre¢ujete morebitne negativne uc¢inke na
okolje in zdravje ljudi, ki bi jih sicer lahko povzrocilo nepravilno ravnanje z odpadki teh izdelkov. Za podrobnejse
informacije o recikliranju tega izdelka se obrnite na lokalni obcinski urad, sluzbo za ravnanje z odpadki ali
trgovino, kjer ste ga kupili. V skladu z nacionalno zakonodajo se lahko v primeru nepravilnega odlaganja teh
odpadkov uporabijo kazni. [Poklicni uporabniki] Ce Zelite ta izdelek odstraniti, se obrnite na prodajalca in
preglejte pogoje in pogoje nakupne pogodbe. [Druge drzave zunaj Evropske unije] Ti simboli veljajo samo v
Evropski uniji. Za odstranjevanje teh izdelkov upostevajte veljavno nacionalno zakonodajo ali druge predpise v
e@riavi za ravnanje z rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo ter rabljenimi baterijami.

Ta izdelek nosi oznako CE v skladu z naslednjimi evropskimi direktivami: « Direktiva 2012/19/ EU z dne 4.
julija 2012 Evropskega parlamenta in Sveta o odpadni elektriéni in elektronski opremi (OEEO) .
« Direktiva 2014/35 / EU z dne 26. februarja 2014 Evropskega parlamenta in Sveta o uskladitvi zakonodaje drzav
¢lanic v zvezi z dostopnostjo elektri¢ne opreme, namenjene za uporabo v dolo¢enih napetostnih mejah, na
trgu’.
« Direktiva 2014/30 / EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o uskladitvi zakonodaje drzav
¢lanic o elektromagnetni zdruzljivosti (prenovitev) *.
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¢ : STEELPLAY® HP-41 LANGALLA KUULOKKEIDEN KAYTTOOHJE

Kiitos, ettd ostit Steelplay® HP-41 -kuulokemikrofonin!

VAROITUS - LUE HUOLELLISESTI ENNEN ASENNETTUJEN OHJEIDEN ASENTAMISTA JA KAYTTOA.
VALMISTAJA El OLE VASTUUSSA PAREMPIN ASENNUKSESTA TAI KAYTTOON LUTTYVISTA
VAHINGOISTA JA VAHINGOISTA. PIDA AINA TAMA KAYTTOOHJE LAITTEESI kanssa TULEVAISEKSI.

TURVALLISUUSOHJEET
1. Lapsille ja heikossa asemassa oleville henkil6ille aiheutuvat riskit:

Ala koskaan jata tata tuotetta pienten lasten ulottuville. Ald anna lasten leikki laitteella. Pida pakkaus
poissa lasten ulottuvilta. Lapsia ei saa antaa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.



2.Yleinen turvallisuus:

Ald pudota, pura, avaa, purista, hidasta tai deformoi mitdan tuotteen osaa, koska se voi vahingoittaa
tuotetta vakavasti. Ald kdyta vetta tuotteen tai muun puhdistusaineen puhdistamiseen. Ala kayta
hankaavia tuotteita, hankaustyynyja, liuottimia tai metalliesineita. Kayta tuotteen puhdistamiseen
antistaattista liinaa. Al4 pura tuotetta itse. Korjauksen saa suorittaa vain patevé henkilosts. Ala anna
nesteen joutua kosketuksiin tuotteen kanssa. jatd akkua lamménlahteen, kuten patterin, ldhelle. Al
tydnna laitteeseen muita kuin tuotteelle sallittuja esineits. Al aseta painavia esineité tuotteen palle.
Valta liiallisia iskuja tai térinda. Tama tuote on tarkoitettu vain kotitalouskayttoon. Sitd ei saa altistaa
tippuville tai roiskuville nesteille. Al4 aseta nesteilla taytettyja esineitd, kuten maljakoita, laitteen palle.
Ala suihkuta vetta tuotteen puhdistamiseen.

3. Asennusriskit:

Al4 asenna tai liit4 vaurioitunutta laitetta. Noudata huolellisesti laitteen mukana toimitettuja
asennusohjeita. Ald asenna tai kdyta paikkaan, jossa lampétila on alle 15 ° C tai alttiina elementeille.
altista tuotetta suoralle auringonvalolle tai liammonlahteen ldhelle. Asenna tuote kuivaan ja polyttomaan
paikkaan. Al aseta tuotetta paikkaan, jossa se voi altistua roiskeille. Alé aseta liekkejd, kuten sytytettyja
kynttil6ita, tuotteen paalle.

4. Laitteen kdyttovammojen, sahkoiskun, tulipalon, palovammojen tai aineellisten vahinkojen vaarat:
Tama tuote on tarkoitettu kotitalous- ja sisakayttoon. Noudata tdmén kdyttoppaan ohjeita. Suuri
aanenvoimakkuus voi vaikuttaa kuuloosi. Ald vaaranna liikenneturvallisuutta, &la kéyta kypéraa ajaessasi
autoa tai polkupyorad. Koska kypard vahentda melua, se voi aiheuttaa liikenneonnettomuuksia. Valta
my0s kuulokkeiden kayttamista erityistilanteissa, joissa kuuloa ei pitaisi haitata, esimerkiksi ylittaessasi
rautatieta tai rakennustydmaata. Kuulon asiantuntijat eivat suosittele ddnen kuuntelemista suurella
aanenvoimakkuudella pitkdan aikaan. Kun kuulet soittodéanen, vahenna dé@nenvoimakkuutta tai lopeta
kuulokkeiden kéytto. Ole varovainen, ettet upota kyparaasi veteen pitkaksi aikaa tai altista sita vedelle.
Alaka kayta sitd vesiurheiluun (uinti, vesihiihto, surffaus ...). Elektrodien laatu voi heikentya pitkaaikaisessa
varastoinnissa. Ald jatd pistokkeen pistoketta likaiseksi, koska se voi vadristaa aantd. Puhdista kypard
kuivalla liinalla. Ala puhalla yksikéita puhdistuksen aikana.

5. Hylatty:
Loukkaantumis- tai tukehtumisvaara Noudata turvallisuusmaarayksid, kun havi
elektroniikkaromua.

6. Johdon vaara:

oita kaikki kaapelit ja johdot niin, ettd kukaan (tai eldin) ei voi vahingossa astua niiden p:
niité likkuessaan huoneessa. Pida kaapelit ja johdot poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta. Ald anna
lasten leikkid kaapeleilla. Jos huomaat, ettd laitteesta tulee palavaa hajua tai savua, irrota virtajohto
vilittémasti. Liiallinen kosteus voi aiheuttaa sahkaiskun. Ald anna johdon joutua kosketuksiin kuumien
esineiden, kuten patterin, kanssa.

TIETOJA STEELPLAY® HP-41 -KUULOKKEISTA

Ota kaikki irti konsolista tamén langallisen kuulokemikrofonin avulla. Uppoudu mukavasti suosikkivideo-
peleihisi pysyvasti. Taméan pelikuulokemikrofonin avulla voit kommunikoida tiimisi kanssa strategioista,
joiden avulla voit seurata ja tunnistaa vastustajien ldhestymisvaiheet, tai vain jutella ystévien kanssa ...
Kevyelld painollaan ja erittdin mukavalla muotoilullaan Steelplay® HP-41 -kuulokkeet varustettu
saadettdvalla padpannalla ja eristavilld vaahtomuovityynyilld ja tarjoaa tietyn kuuntelumukavuuden myos
pitkilld kuuntelujaksoilla. Tama kypéra toimii: PS4™, Xbox™ One S, Xbox™ One X, tietokone, dlypuhelin jne.

Ominaisuudet

« Yhteensopiva PS4™ -konsolien kanssa
« Yhteensopiva myds: Xbox™ One S, Xbox™ One X, tietokone, dlypuhelimet ja kaikki laitteet,



joissa on 3,5 mm: n portti
« Mukavat korvatyynyt
« Saadettava kirjontakehd
« Kullattu 3,5 mm: n liitin parantaa danenlaatua
- Stereo 2.0
« Varustettu pyorivalla mikrofonilla
« Integroitu adnenvoimakkuuden ja mikrofonin hallinta
« Punottu kaapeli
« Plug & Play

KUINKA KAYTTAA

Kayta kuulokkeita
Kayta oikealla korvalla puolta, jossa on merkinta "R", ja vasemmalla korvalla, jossa merkinta "L". Kaapelin ja
mikrofonin tulee olla vasemmalla puolella. Voit saataa padpanta mukavammaksi. HF-laitteessa on pyoriva
mikrofoni. Voit sijoittaa mikrofonin haluamallasl tavalla kaantamalla sitd ylos tai alas.

| syttiminen PSA™
1. Liitd 3,5 mm: n pistoke PS4™ -ohjaimeen.
2.PS4 ™ Chat -ominaisuuden asetukset: Asetukset> Adni ja naytto>
Aénilaht> L3 kuulokkeisiin> Valitse Kaikki danet
3.Voit saatda aanenvoimakkuutta ja mykistad mikrofonin sisadnrakennetun
kaukosaatimen avulla.

kanssa

HF-laitteen kaytté muiden laitteiden kanssa

1. Liitd vain 3,5 mm: n liitin laitteen omaan porttiin.

2.Voit saatda danenvoimakkuutta ja mykistad mikrofonin sisadnrakennetun
kaukoséatimen avulla.

o’
vasen puoli oikea puoli

ONNELLINEN

- 1 x langallinen Steelplay® HP-41 -kuuloke
- 1 x kdyttéopas

Jos tarvitset vianmaaritysta, ota meihin yhteytta osoitteessa sav@ecdist.com.
TAKUUEHDOT

Takuuaika on rajoitettu kahteen (2) vuoteen ostopaivésté ostotodistuksen esittdmisen jélkeen. Kayttdohjeita on
noudatettava oikein. Tuote ei saa vahingoittua muiden henkildiden tai kolmansien kuin huoltopalvelumme tai
huoltoyksikkomme pilaantumisen, virheellisen kayton, huolimattomuuden, onnettomuuden, sarjanumeron
tuhoutumisen tai muuttamisen, sopimattomien sahkojannitteiden tai -virtojen kayton, korjauksen,
muokkaamisen tai huollon vuoksi valtuutettuun korjaamoon, muiden varaosien kuin Steelplay®-osien kaytton
tai tuotteen muokkaamiseen millaan tavalla, tuotteen asettamiseen toiseen tuotteeseen tai onnettomuuksien,
tulipalon, tulvan, salaman tai muiden luonnonkatastrofien tai muiden kayttd, joka rikkoo Steelplay®: n ohjeita.
Steelplay®: n velvollisuudet rajoittuvat korjaamiseen tai korvaamiseen valitsemallasi tai vastaavalla tuotteella.
Saadaksesi tamén takuun mukaisen tuotteen korjauksen, sinun on toimitettava tuote ja ostotodistus (ts.
Ostokuitti tai lasku) jalleenmyyjalle tai suoraan Steelplay®-tekniseen tukikeskukseen ennakkomaksullisilla
toimitusmaksuilla. Liittovaltion tai osavaltion lakeja, sa ja/ tai velvoitteita rikkovia ehtoja ei sovelleta
kyseisella alueella, ja Steelplay® noudattaa naité lakeja, séantcja ja / tai velvoitteita. Kun palautat tuotteen
korjattavaksi, pakkaa tuote huolellisesti, mieluiten alkuperéiseen pakkaukseensa. Lisaa myos selitys. TARKEAA:
Tarpeettomien kustannusten ja vaivojen vélttamiseksi tarkista huolellisesti, etta olet lukenut ja noudattanut
taman kdyttdoppaan ohjeita. Tama takuu korvaa kaikki muut takuut, velvoitteet ja vastuut. Jotkin osavaltiot
eivat salli takuun keston rajoituksia, jolloin ylla olevat rajoitukset eivat valttamatta koske sinua. EI VOIMASSA
MISSAANTA VASTUUSSA ERITYISISTA TAI SEURAAVISISTA VAHINGOISTA, JOTKA TULEVAT TAMAN TAMAN
RIKKOMISTA TAI MITAAN MUUTA TAKUUTA, JOTKA ILMOITETTAVAT TAI ILMAISET, MITAANLAISTA. Jotkin
osavaltiot eivét salli satunnaisten, epasuorien, erityisten tai vélillisten vahinkojen poissulkemista tai




rajoittamista, joten ylla olevat rajoitukset eivat vélttamatta koske sinua. Tama takuu antaa sinulle tiettyja laillisia
oikeuksia, ja sinulla voi olla myds muita oikeuksia, jotka vaihtelevat osavaltioittain.

= 1dMa tuotteessa tai kdyttdoppaassa oleva symboli tarkoittaa, ettd sahko- ja elektroniikkalaitteesi on
hévitettava erillaan jatteistadn niiden kayttsian lopussa. kotitalous. Ranskassa on erilaisia kierratettévan jatteen
keréysjarjestelmia. Lisétietoja saa paikalliselta viranomaiselta tai jalleenmyyjalté, jolta ostit tuotteen. [Euroopan
unioni] Seuraavat symbolit osoittavat, etta nailla symboleilla merkittyja sahko- ja elektroniikkalaitteita ja
paristoja ei tule havittaa talousjatteend niiden kayttsian lopussa. Sen sijaan ne olisi toimitettava kerdyspisteisiin
séhko- ja elektroniikkalaitteiden ja paristojen kierratystd varten asianmukaista késittelya, hyod:
kierratysta varten kansallisen lainsaagdannon ja direktiivin 2012/19 / EU mukaisesti. Havitt:
oikein autat sadstamaan luonnonvaroja ja estimaan mahdolliset kielteiset vaikutukset ymparis
terveyteen, jotka muuten voivat johtua naiden tuotteiden epaasianmukaisesta kasittelysta. Lisatietoja taman
tuotteen kierratyksestd saat ottamalla yhteytta paikalliseen kaupungin toimistoon, kotitalousjatteen huoltoon
tai myymalaan, josta ostit tuotteen. Kansallisen lainsaégdannén mukaan seuraamukset voidaan maarata taman
jatteen virheellisesta havittdmisesta. [Ammattikayttajat] Jos haluat havittaa tdman tuotteen, ota yhteytta
jélleenmyyjaan ja tutustu ostosopimuksen ehtoihin. [Muut Euroopan unionin ulkopuoliset maat] Nama symbolit
ovat voimassa vain Euroopan unionissa. Havitettdess: ita tuotteita noudata maassasi voimassa olevaa
kansallista lakia tai muita maérayksia kaytettyjen sahko- ja elektroniikkalaitteiden ja kéytettyjen paristojen
késittelyssa.

( E Talla tuotteella on CE-merkinta seuraavien eurooppalaisten direktiivien mukaisesti:

« Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2012/19 / EU, annettu 4 paivana heindkuuta 2012, sahko- ja
elektroniikkalaiteromusta (WEEE) ',

« Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2014/35 / EU, annettu 26 péivana helmikuuta 2014, tietyissa
janniterajoissa kaytettavaksi tarkoitettujen sahkolaitteiden asettamisesta saataville markkinoilla koskevan
jasenvaltioiden lainsadgdannén yhdenmukaistamisesta2

« Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2014/30 / EU, annettu 26 paivana helmikuuta 2014,
sahkomagneettista yhteensopivuutta koskevan jasenvaltioiden lainséadannon ldhentamisestéd (uudelleenlaadit-
tu toisinto) >,
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& UPUTE ZA UPOTREBU HP-41 STEELPLAY® SLUSALICA

Zahvaljujemo na kupniji Steelplay® HP-41 slusalica!

UPOZORENJE - PRIJE INSTALACLJE | KORISTENJA OVOG UREDAJA, PAZLJIVO PROCITAJTE DAVANE
UPUTE. PROIZVODAC SE NE MOZE ODRZAVATI ODGOVORNU ZA STETU ILI OZLJEDU PROIZVODA

NEPRAVILNE UGRADNJE ILI UPOTREBE. OVAJ PRIRUCNIK UVIJEK CUVAJTE SA SVOJIM UREDAJEM
ZA BUDUCU REFERENCU.

SIGURNOSNE UPUTE

1. Sigurnost djece i ranjivih ljudi
Pazite da ovaj proizvod nikada ne ostavljate na dohvat male djece. Ne dopustite djeci da se igraju
uredajem. Pakiranje drzite dalje od djece. Djeca ne bi trebala ¢istiti ili odrzavati uredaj bez nadzora.

2. Opca sigurnost

Nemojte ispustati, rastavljati, otvarati, drobiti, uvijati, deformirati bilo koji dio proizvoda, jer bi ih mogao
ozbiljno ostetiti. Nemojte koristiti vodu za ¢id¢enje proizvoda ili bilo kojeg drugog proizvoda za ¢iscenje.
Nemojte koristiti abrazive, jastucice za ribanje, otapala ili metalne predmete. Za ¢iscenje proizvoda
koristite antistaticku krpu. Nemojte sami rastavljati proizvod. Sve popravke mora izvoditi kvalificirano
osoblje. Ne dopustite da tekucina dode u kontakt s proizvodom. Ne ostavljajte bateriju u blizini izvora
topline, poput radijatora. Ne stavljajte nikakve predmete osim onih koji su odobreni za proizvod. Ne
stavljajte teske predmete na proizvod. Izbjegavajte pretjerani udar ili pretjerane vibracije. Ovaj je proizvod
namijenjen samo ku¢noj upotrebi u zatvorenom. Ne smije se izlagati kapljicama i prskanju. Ne stavljajte
na uredaj predmete koji sadrze tekucine, poput vaza. Nemojte prskati vodu na proizvod kako biste ga
ocistili.

3. Instalacija

Nemojte instalirati ili spajati osteceni uredaj. Pazljivo slijedite upute za instalaciju isporucene s uredajem.
Ne postavljajte i ne upotrebljavajte na mjestima gdje je temperatura ispod 15 ° C ili izloZzena elementima.
Ne izlaZite proizvod izravnoj suncevoj svjetlosti ili u blizini izvora topline. Instalirajte proizvod na suho
mjesto zasticeno od prasine. Nemojte ga postavljati na mjesta koja su izlozena prskanju vode. Na uredaj
ne stavljajte izvore plamena, poput upaljenih svijeca.

4. Koristite - UPOZORENJE ! Opasnost od ozljeda, strujnog udara, pozara, opeklina ili ostecenja opreme na
uredaju

Ovaj je proizvod namijenjen kucanskoj i unutarnjoj upotrebi. Slijedite upute u ovom priru¢niku. Jaka
glasnoc¢a moze utjecati na vas sluh. Da biste izbjegli ugrozavanje sigurnosti u prometu, nemojte koristiti
kacigu tijekom voznje automobilom ili biciklom. Kako kaciga smanjuje vanjske zvukove, moze uzrokovati
prometne nesrece. Takoder izbjegavajte no3enje kacige u specifi¢nim situacijama kada sluh ne bi trebao
biti oslabljen, na primjer prilikom prelaska Zeljeznicke pruge, gradilista itd. Izbjegavajte upotrebu slusalica
s velikom glasnoc¢om. Stru¢njaci za sluh savjetuju da dulje vrijeme ne slusate zvuk velike glasnoce. Ako
Cujete ton zvona, smanjite glasnocu ili prestanite koristiti slusalice. Ovaj je uredaj namijenjen kucanskoj
upotrebi i ne smije se koristiti na drugi nacin. Slijedite sigurnosne upute u korisni¢ckom priru¢niku. Pazite
da svoju kacigu ne uronite u vodu ili je dulje vrijeme ne izlazete vodi i nemojte je nositi za vodene
sportove (plivanje, skijanje na vodi, surfanje itd.). Jastuci¢i se mogu pogor3ati duljim skladistenjem. Ne
ostavljajte utikac uti¢nice prljav jer to moze dovesti do izobli¢enja zvuka. Kacigu ocistite suhom krpom.
Nemojte puhati po jedinicama tijekom ¢is¢enja.

5. Zbrinjavanje - UPOZORENJE ! Opasnost od ozljeda ili gusenja
Pridrzavajte se sigurnosnih pravila pri odlaganju otpadne elektri¢ne i elektronicke opreme (WEEE).

6. Kabeli
Postavite sve kabele i kabele tako da se nitko (ili nijedna Zivotinja) ne moze slu¢ajno spotaknuti o njih ili ih
povuci dok se krece po sobi. Pazite da kabele i kabele drZite izvan dohvata djece i ku¢nih ljubimaca. Ne



dopustite da se vasa djeca igraju kablovima i kablovima. Odmah isklju¢ite uredaj iz uti¢nice ako primijetite
da odaje gori ili dim. Pretjerana vlaga moze prouzrociti elektri¢ni udar. Pazite da kabel nije u kontaktu s
vruc¢im predmetima, poput grijaca.

O STEELPLAY® HP-41 SLUSALICAMA

Iskoristite maksimum od svoje PS4 ™ konzole s ovim zi¢anim slusalicama Steelplay®. Ugodno se uzivite u
svoje omiljene videoigre trajno. Pomocu ove igrace slusalice mozete komunicirati sa svojim timom o
strategijama koje trebate slijediti i prepoznati korake vasih protivnika ili se samo dopisati s prijateljima ... S
laganom tezinom i izuzetno udobnim dizajnom, Steelplay® HP-41 slusalice su opremljen prilagodljivom
trakom za glavu i izolirajucim jastuci¢ima od pjene i nudi odredenu udobnost slusanja, ¢ak i tijekom duljih
razdoblja slusanja. Ova kaciga radi sa: PS4 ™, XboxTM One S, XboxTM One X, ra¢unalom, pametnim
telefonom itd.

Karakteristike

« Kompatibilno s PS4 ™ konzolama

« Takoder kompatibilni: XboxTM One S, XboxTM One X, ra¢unalo, pametni telefoni i svi uredaji s 3,5 mm
prikljuckom

« Udobne uloske za usi

« Podesivi obruc za vez

« Pozlaceni 3,5 mm priklju¢ak za bolju kvalitetu zvuka
« Stereo 2.0

« Opremljen rotiraju¢im mikrofonom

« Integrirane kontrole glasnoce i mikrofona

« Pleteni kabel

« Plug & Play

KAKO KORISTITI
Nosite slusalice
Nosite stranu s oznakom "R" na desnom uhu, a stranu s oznakom "L" na lijevom uhu. Kabel i mikrofon

trebaju biti s vase lijeve strane. Mozete prilagoditi traku za glavu radi ugodnijeg nosenja. Slusalice sadrze
rotirajuci mikrofon. Mozete postaviti mikrofon prema Zelji okretanjem prema gore ili prema dolje

#
Desna strana

Koristenje slusalica sa sustavom PS4T ™

1. Spojite 3,5 mm utikac na PS4 ™ kontroler.

2. Postavke za znacajku PS4 ™ Chat : Postavljanje> Zvuk i zaslon> Audio izlaz>
Izlaz za slualice>

Odaberite Sav zvuk

3. Mozete prilagoditi glasnocu i iskljuciti mikrofon zahvaljujuci ugradenom
daljinskom upravljacu.

Koristenje slusalica s drugim uredajima

1. Jednostavno spojite 3,5 mm utikac na namjenski prikljucak na uredaju.
2. Mozete prilagoditi glasnocu i iskljuciti mikrofon zahvaljujuci ugradenom
daljinskom upravljacu.

Lijeva strana

SRETAN

« 1 x zicane slusalice Steelplay® HP-41
1 x korisnicki priru¢nik

Jos tarvitset vianmadritystd, ota meihin yhteytta osoitteessa sav@ecdist.com.

Uvjeti garancije



TJamstveno razdoblje ogranic¢eno je na dvije (2) godine od datuma kupnje, uz podnosenje dokaza o kupnji.
Upute za uporabu moraju se pravilno postivati. Proizvod ne smije biti oste¢en degradacijom, nepravilnom
uporabom, nemarom, nesrecom, unistenjem ili promjenom serijskog broja, upotrebom neprikladnih napona ili
elektri¢nih struja, popravkom, preinakom ili odrzavanjem od strane bilo koje osobe ili trece strane, osim nase
usluge nakon prodaje servis ili ovlasteni servisni centar, upotreba zamjenskih dijelova koji nisu dijelovi
Steelplay® ili modifikacija proizvoda na bilo koji nacin, uvodenje ovog proizvoda u bilo koji drugi proizvod ili
steta uzrokovana nesre¢om, pozarom, poplavom, munjom, ili druga Bozja djela i bilo kakva uporaba protivna
uputama Steelplay®-a. Obveze tvrtke Steelplay® ograni¢ene su na popravak ili zamjenu identi¢nim ili slicnim
proizvodom, po svojoj udobnosti. Da biste dobili uslugu za proizvod pod ovim jamstvom, predstavite proizvod i
dokaz o kupniji (tj. Potvrdu o prodaiji ili racun) vasem prodavacu ili izravno centru za podrsku. Steelplay®
tehnikom prethodno plativsi troskove otpreme. Bilo koji uvjet da se sukobi sa saveznim ili drzavnim zakonima,
pravilima i / ili obvezama ne mogu provesti na tom odredenom teritoriju i Steelplay® ¢e se pridrzavati takvih
zakona, pravila i / ili obveza. Kada vracate proizvod na popravak, pazljivo ga zapakirajte, po moguénosti koristeci
originalnu ambalazu. Uklju¢ite i objainjenje. VAZNO : Da biste izbjegli nepotrebne troskove i neugodnosti,
pazljivo provjerite jeste li procitali i slijedili upute u ovom priru¢niku. Ovo jamstvo djeluje umjesto svih ostalih
jamstava, obveza i odgovornosti. Neke drzave ne dopustaju ograni¢enja koliko traje jamstvo, tako da se gore
opisana ograni¢enja mozda nece odnositi na vas. NIKADA NE SMEMO ODGOVORITI ZA BILO KOJU STETU KOJU
SU POSEBNE ILI REZULTATI BILO KOJE KRSENJE OVOG JAMSTVA ILI BILO KOJIH JAMSTAVA, IZRICITIH ILI
PODRAZUMIJEVANIMA. Neke drzave ne dopustaju izuzece ili ogranic¢enje slu¢ajnih, neizravnih, posebnih ili
posljedi¢nih steta, u tom slucaju se gore navedeno ograni¢enje mozda nece odnositi na vas. Ovo jamstvo daje
vam posebna zakonska prava, a mozda imate i druga prava koja se razlikuju od drzave do drzave.

e Ovaj simbol na proizvodu ili u priru¢niku znai da se vasa elektricna i elektronicka oprema na kraju svog
Zivotnog vijeka mora odlagati odvojeno od ku¢nog otpada. U Francuskoj postoje razli¢iti sustavi sakupljanja
otpada koji se moze reciklirati. Za vise informacija obratite se lokalnim vlastima ili dobavljacu kod kojeg ste
kupili proizvod. [Europska unija] Sljedeci simboli oznacavaju da elektri¢nu, elektronicku i baterijsku opremu
oznacenu tim simbolima ne bi trebalo odlagati kao ku¢ni otpad na kraju svog zivota. Umjesto toga, trebali bi ih
predati na sabirna mjesta za recikliranje elektri¢ne i elektronicke opreme, kao i baterije za pravilno lije¢enje,
oporabu i recikliranje, u skladu s nacionalnim zakonodavstvom i Direktivom 2012/19 / EU. Pravilnim odlaganjem
ovih proizvoda pomazete u o¢uvanju prirodnih resursa i sprjecavate potencijalne negativne u¢inke na okolis i
ljudsko zdravlje koji bi ina¢e mogli nastati nepravilnim postupanjem s otpadom s tim proizvodima. Za detaljnije
informacije o recikliranju ovog proizvoda obratite se lokalnom komunalnom uredu, sluzbi za ku¢ni otpad ili
trgovini u kojoj ste ga kupili. Prema nacionalnom zakonodavstvu, kazne se mogu primijeniti u slu¢aju
nepropisnog odlaganja ovog otpada.

[Profesionalni korisnici] Ako Zelite zbrinuti ovaj proizvod, kontaktirajte svog dobavljaca i pregledajte uvjete i
odredbe ugovora o kupnji.

[Ostale zemlje izvan Europske unije] Ovi simboli vrijede samo unutar Europske unije. Da biste zbrinuli ove
proizvode, potrebno je slijediti primjenjivo nacionalno zakonodavstvo ili druge propise vase zemlje za
postupanje s elektricnom i elektroni¢kom opremom i rabljenim baterijama.

C €Ovaj proizvod nosi CE oznaku u skladu sa sljedec¢im europskim smjernicama:

« Direktiva 2012/19 / EU od 4. srpnja 2012. Europskog parlamenta i Vijeca o otpadu elektri¢ne i elektronicke
opreme (WEEE).

« Direktiva 2011/65 / EU od 8. lipnja 2011. Europskog parlamenta i Vijeca o ogranicenju uporabe odredenih
opasnih tvari u elektri¢noj i elektroni¢koj opremi.

« Direktiva 2014/30 / EU Europskog parlamenta i Vijeca od 26. veljace 2014. o uskladivanju zakona drzava ¢lanica
u vezi s elektromagnetskom kompatibilno3cu (preinacena).

©2021 Steelplay. Steelplay, Pixminds Distribution and their logos are trademarks and/or registered trademarks
of Pixminds Distribution SAS, and/or its affiliated companies. “Sony’, “Playstation’, “Playstation 4',“PS4” and the
“PS”family and their logos are trademarks and/or registered trademarks of Sony Computer Entertainment Inc.
“Microsoft’, “Xbox’, “Xbox One S, “Xbox One X" and their logos are trademarks and/or registered trademarks of
Microsoft Corporation and/or its subsidiaries. All other product names and images, trademarks or registered
trademarks are properties of their respective owners. This is a product 100% NOT official and is NOT
manufactured, guaranteed, sponsored, endorsed or approved by Microsoft Corporation and/or its subsidiaries.
Made in China. All rights reserved. Product features, appearances and specifications may be subject to change
without notice. Please retain this information for future.



Potvrde o proizvodima dostupne su na www.steel-play.com

@ |NSTRUKCJA UZYCIA ZESTAWU SLUCHAWKOWEGO HP-41 STEELPLAY®

Dziekujemy za zakup zestawu stuchawkowego Steelplay® HP-41!

OSTRZEZENIE - PRZED INSTALACJA | UZYWANIEM TEGO URZADZENIA UWAZNIE PRZECZYTAJ
DOSTARCZONE INSTRUKCJE. PRODUCENT NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOSCI ZA USZKODZENIA
LUB OBRAZENIA WYNIKAJACE Z NIEWLASCIWEJ INSTALACJI LUB UZYTKOWANIA. ZAWSZE NALEZY
PRZECHOWYWAC TE INSTRUKCJE PRZY URZADZENIU DO KORZYSTANIA W PRZYSZLOSCI.

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

1. Bezpieczenstwo dzieci i 0sob szczegélnie wrazliwych

Nigdy nie pozostawiaj tego produktu w zasiegu matych dzieci. Nie pozwalaj dzieciom bawic sie
urzadzeniem. Trzymaj opakowanie z dala od dzieci. Dzieci nie powinny czysci¢ ani przeprowadzac
konserwacji urzadzenia bez nadzoru.

2. Bezpieczenstwo ogdlne

Nie upuszczaj, nie demontuj, nie otwieraj, nie zgniataj, nie skrecaj, nie deformuj zadnej czesci produktu,
poniewaz moze to spowodowac ich powazne uszkodzenie. Nie uzywaj wody do czyszczenia produktu ani
zadnego innego $rodka czyszczacego. Nie uzywaj zadnych materiatéw $ciernych, myjek do szorowania,
rozpuszczalnikéw ani metalowych przedmiotéw. Do czyszczenia produktu uzywaj szmatki antystatycznej.
Nie nalezy samodzielnie rozmontowywac produktu. Wszystkie naprawy musza by¢ wykonywane przez
wykwalifikowany personel. Nie dopuszczaj do kontaktu jakiejkolwiek cieczy z produktem. Nie pozostawiaj
baterii w poblizu zrodta ciepta, takiego jak kaloryfer. Nie wktadaj zadnych przedmiotéw innych niz te,
ktére sa autoryzowane dla produktu. Nie umieszczaj ciezkich przedmiotéw na produkcie. Unikaj
nadmiernych wstrzaséw lub nadmiernych wibracji. Ten produkt jest przeznaczony wytacznie do uzytku
domowego w pomieszczeniach. Nie powinien by¢ narazony na krople i rozpryski. Nie stawiaj na
urzadzeniu przedmiotéw zawierajacych ptyny, takich jak wazony. Nie spryskiwac¢ wodg produktu w celu
jego wyczyszczenia.

3.Instalacja

Nie instaluj ani nie podtaczaj uszkodzonego urzadzenia. Doktadnie postepuj zgodnie z instrukcja instalacji
dostarczong z urzadzeniem. Nie instalowac ani nie uzywac w miejscu o temperaturze ponizej 15 ° C lub
narazonym na dziatanie czynnikow atmosferycznych. Nie wystawiac¢ produktu na bezposrednie dziatanie
promieni stonecznych ani w poblizu zrédta ciepta. Produkt nalezy zainstalowac w suchym miejscu,
chronionym przed kurzem. Nie umieszczaj go w miejscach narazonych na pryskajaca wode. Nie
umieszczaj na urzadzeniu Zrédet ognia, takich jak zapalone $wiece.

4. Uzytkowanie - OSTRZEZENIE ! Ryzyko obrazen, porazenia pradem elektrycznym, pozaru, oparzer lub
szkod materialnych urzadzenia

Ten produkt jest przeznaczony do uzytku domowego i wewnetrznego. Postepuj zgodnie z instrukcjami
zawartymi w tej instrukgji. Wysoka gtosnos¢ moze wptywac na stuch. Aby uniknac¢ zagrozenia
bezpieczenstwa ruchu, nie uzywaj kasku podczas jazdy samochodem lub na rowerze. Poniewaz kask thumi
dzwieki z zewnatrz, moze powodowac wypadki drogowe. Unikaj réwniez noszenia kasku w szczegélnych



sytuacjach, w ktérych stuch nie powinien by¢ uszkodzony, na przyktad podczas przejezdzania przez tory
kolejowe, plac budowy itp. Unikaj uzywania stuchawek przy duzej gtosnosci. Specjalisci od stuchu radza,
aby nie stucha¢ dzwiekow z duza gtosnoscia przez dtuzszy czas. Jedli ustyszysz dzwonek, zmniejsz
gtosnos¢ lub przestan uzywac zestawu stuchawkowego. To urzadzenie jest przeznaczone do uzytku
domowego w pomieszczeniach i nie moze by¢ uzywane w inny sposoéb. Postepuj zgodnie z instrukcjami
bezpieczenstwa zawartymi w instrukgji obstugi. Uwazaj, aby nie zanurza¢ kasku w wodzie ani nie
wystawiac go na dziatanie wody przez diuzszy czas i nie nosi¢ go podczas uprawiania sportow wodnych
(ptywanie, narty wodne, surfing, itp.). Diugotrwate przechowywanie elektrod moze ulec pogorszeniu. Nie
pozostawiaj zabrudzonej wtyczki jack, poniewaz moze to spowodowac znieksztatcenia dzwigku. Wyczys¢
kask sucha szmatka. Nie dmuchac w urzadzenia podczas czyszczenia.

5. Utylizacja - OSTRZEZENIE ! Ryzyko obrazeri lub uduszenia
Przestrzegaj zasad bezpieczenstwa podczas utylizacji zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego
(WEEE).

6. Kable

Umiesc¢ wszystkie kable i przewody tak, aby nikt (ani zadne zwierze) nie mogto przypadkowo sie o nie
potknac ani pociagnac¢ podczas poruszania sie po pomieszczeniu. Upewnij sig, ze kable i przewody s
niedostepne dla dzieci i zwierzat. Nie pozwél swoim dzieciom bawic sie kablami i przewodami.
Natychmiast odtacz urzadzenie, jesli zauwazysz, ze wydziela ono zapach spalenizny lub dym. Nadmierna
wilgotno$¢ moze spowodowac porazenie pradem. Upewnij sig, ze przewod nie styka sie z goragcym
przedmiotem, takim jak grzejnik.

O ZESTAWIE SLtUCHAWKOWYM STEELPLAY® HP-41

Wykorzystaj w petni mozliwosci konsoli PS4 ™ dzieki przewodowemu zestawowi stuchawkowemu
Steelplay®. Zanurz sie w swoich ulubionych grach wideo dzieki statemu komfortowi. Dzigki temu
gamingowemu zestawowi stuchawkowemu mozesz komunikowac sie ze swoim zespotem w zakresie
strategii, ktore nalezy przyjac, dostrzegac kroki zblizajacych sie przeciwnikéw lub po prostu rozmawiac ze
znajomymi ... wyposazony w regulowany patak i izolujace podktadki z pianki i zapewnia pewien komfort
stuchania, nawet podczas dtugotrwatego stuchania. Ten zestaw stuchawkowy wspétpracuje z: PS4 ™, XBOX
™ONE S, XBOX ™ ONE X, komputerem, smartfonem itp.

Charakterystyka

« Zgodnos¢ z konsolami PS4 ™

« Kompatybilny réwniez: XBOX ™ ONE S, XBOX ™ ONE X, komputer PC, smartfony i wszystkie urzadzenia z
portem 3,5 mm

«Wygodne poduszki nauszne

« Regulowany tamborek

« Poztacane gniazdo 3,5 mm dla lepszej jakosci dZzwieku
« Stereo 2.0

« Wyposazony w obrotowy mikrofon

« Zintegrowane sterowanie gto$noscia i mikrofonem

« Kabel w oplocie

«Plug & Play

PODRECZNIK

Noszenie kasku

Nos strone oznaczong literg,,R" na prawym uchu, a strone oznaczona literg, L na lewym uchu. Kabel i
mikrofon powinny znajdowac sie po lewej stronie. Mozesz wyregulowac patak dla wigkszego komfortu.
Ten zestaw stuchawkowy zawiera obrotowy mikrofon. Mozesz ustawic go tak, jak chcesz, kierujac go w
gore lub w dot.



Uzywani tuc zkonsola PS4 ™

1. Podtacz wtyczke 3,5 mm do dedykowanego portu kontrolera PS4 ™.

2. Skonfiguruj konsole:

« Ustawienia> Urzadzenia peryferyjne> Urzadzenia peryferyjne audio>
Urzadzenia peryferyjne wejsciowe> Zestaw stuchawkowy podiaczony do
kontrolera

« Nastepnie w menu,Urzadzenia peryferyjne audio”: Urzadzenia peryferyjne
wyjéciowe> Zestaw stuchawkowy podiaczony do kontrolera

« Wreszcie, nadal w tym samym menu : Wyjscie do stuchawek> Caty dzwiek

3. Mozesz regulowac gto$nos¢ i wyciszy¢ mikrofon za pomoca wbudowanego
pilota.

Uzy i tuc zinnymi

1. Po prostu podtacz wtyczke 3,5 mm do dedykowanego portu w urzadzeniu.
2. Mozesz regulowac gtosno$¢ i wyciszy¢ mikrofon za pomocg
wbudowanego pilota.

ZAWARTOSC

- 1 x przewodowy zestaw stuchawkowy Steelplay® HP-41
« 1 xinstrukcja obstugi

Wiecej informacji: sav@pixminds.com.
WARUNKI GWARANCJI

Okres gwarancji jest ograniczony do dwoch (2) lat od daty zakupu za okazaniem dowodu zakupu. Nalezy
postepowac zgodnie z instrukcjg obstugi. Produkt nie moze ulec uszkodzeniu w wyniku degradacji,
niewtasciwego uzytkowania, zaniedbania, wypadku, zniszczenia lub zmiany numeru seryjnego, uzycia
nieodpowiedniego napiecia lub pradu elektrycznego, naprawy, modyfikacji lub konserwacji przez jakakolwiek
osobe lub strone trzecig inng niz nasza obstuga posprzedazna serwis lub autoryzowane centrum napraw,
stosowanie cze$ci zamiennych, ktore nie sg czesciami Steelplay® lub w jakikolwiek sposob modyfikacja
produktu, wprowadzenie tego produktu do innego produktu lub uszkodzenie spowodowane wypadkiem,
pozarem, powodzia, wytadowaniami atmosferycznymi lub innych klesk zywiotowych i jakiegokolwiek uzycia
niezgodnego z instrukcjami dostarczonymi przez Steelplay®. Zobowigzania Steelplay® sa ograniczone do
naprawy lub wymiany na identyczny lub podobny produkt, wedtug wtasnego uznania. W celu skorzystania z
serwisu dla produktu objetego niniejsza gwarancja, prosimy o przedstawienie produktu i dowodu jego zakupu
(tj. Paragonu lub faktury) sprzedawcy lub bezposrednio w centrum wsparcia. Technika Steelplay® po uprzednim
opfaceniu kosztow wysytki. Wszelkie warunki, ktore sa sprzeczne z prawem federalnym lub stanowym, zasadami
i/ lub zobowiazaniami, nie moga by¢ egzekwowane na tym konkretnym terytorium, a Steelplay® bedzie
przestrzegac takich praw, zasad i / lub zobowiazan. Zwracajac produkt do naprawy, nalezy starannie zapakowac
produkt, najlepiej w oryginalne opakowanie. Prosimy o dotaczenie wyjasnienia. WAZNE : Aby unikna¢
niepotrzebnych kosztéw i niedogodnosci, prosimy o doktadne zapoznanie sie z instrukcjami zawartymi w
niniejszej instrukgji i przestrzeganie ich. Niniejsza gwarancja zastepuje wszystkie inne gwarancje, zobowigzania i
odpowiedzialno$¢. Niektore stany nie zezwalajg na ograniczenia czasu obowigzywania gwarancji, wiec
ograniczenia opisane powyzej moga Cie nie dotyczy¢. W ZADNYM PRZYPADKU NIE PONOSIMY ODPOWIEDZIAL-
NOSCI ZA SZKODY WYNIKLE LUB WYNIKAJACE Z NARUSZENIA NINIEJSZEJ GWARANCJI LUB INNEJ GWARANCII
WYRAZNEJ LUB DOROZUMIANEJ. Niektére stany nie zezwalaja na wytaczenie lub ograniczenie przypadkowych,
posrednich, specjalnych lub wtérnych szkod, w takim przypadku powyzsze ograniczenie moze nie mie¢
zastosowania. Niniejsza gwarancja daje Ci okreslone prawa, ale mozesz mie¢ réwniez inne prawa, ktére réznig
sie w zaleznosci od stanu.

= Ten symbol na produkcie lub w instrukcji oznacza, ze sprzet elektryczny i elektroniczny po zakoriczeniu
okresu uzytkowania nalezy utylizowac¢ oddzielnie od odpadéw domowych. We Frangji istnieja rézne systemy
zbiérki odpadéw nadajacych sie do recyklingu. Aby uzyskac wiecej informacji, nalezy skontaktowac sie z
lokalnymi wtadzami lub sprzedawca, u ktérego zakupiono produkt [Unia Europejska] Ponizsze symbole
wskazuja, ze sprzet elektryczny i elektroniczny oraz baterie oznaczone tymi symbolami nie powinny by¢
wyrzucane wraz z odpadami gospodarstwa domowego po zakonczeniu ich zycie. Nalezy je raczej przekaza¢ do
punktéw zbidrki zajmujacych sie recyklingiem sprzetu elektrycznego i elektronicznego, a takze akumulatorow w



celu odpowiedniego przetworzenia, odzysku i recyklingu, zgodnie z przepisami krajowymi i dyrektywa 2012/19
/ UE. Prawidtowa utylizacja tych produktow pomaga chroni¢ zasoby naturalne i zapobiega potencjalnym
negatywnym skutkom dla srodowiska i zdrowia ludzi, ktére mogtyby by¢ spowodowane niewtasciwym
przetwarzaniem odpadéw z tych produktow. Aby uzyskac bardziej szczegdtowe informacje na temat recyklingu
tego produktu, nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem komunalnym, firma zajmujaca sie odpadami
domowymi lub sklepem, w ktérym zostat zakupiony. Zgodnie z ustawodawstwem krajowym w przypadku
nieprawidtowej utylizacji tych odpadéw moga zostac natozone kary. [Uzytkownicy profesjonalni] Jesli chcesz
pozby¢ sie tego produktu, skontaktuj sie ze sprzedawca i zapoznaj sie z warunkami umowy zakupu. [Inne kraje
poza Unig Europejska] Te symbole sa wazne tylko w Unii Europejskiej. Aby pozby¢ sie tych produktow, nalezy
postepowac zgodnie z obowiazujacymi przepisami krajowymi lub innymi przepisami w Twoim kraju,
dotyczacymi postepowania ze sprzetem elektrycznym i elektronicznym oraz zuzytych baterii.

c € Ten produkt posiada znak CE zgodnie z nastepujacymi dyrektywami europejskimi:

« Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2012/19 / UE z dnia 4 lipca 2012 r. W sprawie zuzytego sprzetu

elektrycznego i elektronicznego (WEEE) ',

- Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2011/65 / UE z dnia 8 czerwca 2011 r. W sprawie ograniczenia
iia niektorych niek iecznych substancji w sprzecie elektrycznym i elektronicznym 2

« Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/30 / UE z dnia 26 lutego 2014 r. W sprawie harmonizacji

ustawodawstw panstw cztonkowskich odnoszacych sie do kompatybilnosci elektromagnetycznej (wersja

przeksztatcona) ®,

©2021 Steelplay. Steelplay, Pixminds Distribution and their logos are trademarks and/or registered trademarks
of Pixminds Distribution SAS, and/or its affiliated companies. “Sony’, “Playstation’, “Playstation 4',“PS4” and the
“PS”family and their logos are trademarks and/or registered trademarks of Sony Computer Entertainment Inc.
“Microsoft’, “Xbox’, “Xbox One S, “Xbox One X" and their logos are trademarks and/or registered trademarks of
Microsoft Corporation and/or its subsidiaries. All other product names and images, trademarks or registered
trademarks are properties of their respective owners. This is a product 100% NOT official and is NOT
manufactured, guaranteed, sponsored, endorsed or approved by Microsoft Corporation and/or its subsidiaries.
Made in China. All rights reserved. Product features, appearances and specifications may be subject to change
without notice. Please retain this information for future.
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@ NAVOD K POUZITi Nahlavni soupravy HP-41 STEELPLAY®

Dékujeme, Ze jste si zakoupili nahlavni soupravu Steelplay® HP-41!

UPOZORNENI - PRED INSTALACI A POUZITIM TOHOTO SPOTREBICE S| POZORNE PRECTETE
POSKYTNUTE POKYNY. VYROBCE NEMUZE BYT ODPOVEDNY ZODPOVEDNY ZA POSKOZENi NEBO
ZRANEN{ V DUSLEDKU NESPRAVNE INSTALACE NEBO POUZITI. TENTO NAVOD VZDY UCHOVAVEJTE
U VASEHO SPOTREBICE PRO BUDOUCI REFERENCI.

BEZPECNOSTNI INSTRUKCE

1. Bezpe¢nost déti a zranitelnych osob



Nikdy nenechavejte tento vyrobek v dosahu malych déti. Nedovolte détem, aby si se spotiebi¢em hraly.
Uchovévejte obal mimo dosah déti. Déti by nemély cistit nebo provadét Gdrzbu zafizeni bez dozoru.

2. Obecné zabezpeceni

Neupustte, nerozebirejte, neotevirejte, nedrtte, nekrutte, nedeformuijte zadnou ¢ast vyrobku, mohlo by
dojit k jejich vaznému poskozeni. K ¢isténi vyrobku ani zdédného jiného cisticiho prostiedku nepouzivejte
vodu. Nepouzivejte zadné abrazivni prostiedky, draténky, rozpoustédla ani kovové predméty. K ¢isténi
produktu poutzijte antistaticky hadfik. Vyrobek sami nerozebirejte. Veskeré opravy musi provadét
kvalifikovany personal. Zabrante kontaktu kapaliny s vyrobkem. Nenechavejte baterii v blizkosti zdroji
tepla, jako je radiator. Nevkladejte zadné jiné pfedméty nez ty, které jsou pro tento produkt schvaleny. Na
vyrobek nepokladejte tézké predméty. Vyvarujte se nadmérnych otfest nebo nadmeérnych vibraci. Tento
vyrobek je uréen pouze pro pouziti v domacnosti. Nemél by byt vystaven kapkam a postikéni. Na pfistroj
nepokladejte zadné predméty obsahuijici kapaliny, napfiklad vazy. K ¢isténi vyrobku nestiikejte vodu.

3.Instalace

Poskozené zafizeni neinstalujte ani nepfipojujte. Peclivé postupujte podle pokynt k instalaci dodanych se
zafizenim. Neinstalujte a nepouzivejte na mistech, kde je teplota nizsi nez 15 ° C nebo vystavena
povétrnostnim vliviim. Nevystavujte vyrobek pfimému slune¢nimu svétlu nebo blizkosti zdrojti tepla.
Produkt instalujte na suché misto chranéné pred prachem. Neumistujte jej na mista vystavena stiikajici
vodeé. Na piistroj nepokladejte zdroje plamene, napfiklad zapélené svicky.

4. Pouziti - VAROVAN[ | Nebezpeti zranéni, Grazu elektrickym proudem, pozaru, popélenin nebo vécnych
$kod na zafizeni

Tento vyrobek je ur¢en pro doméci a vnitini pouZiti. Postupujte podle pokyn(i v této pfiru¢ce. Vysoka
hlasitost mGze ovlivnit vas sluch. Aby nedoslo k ohrozeni bezpecnosti provozu, nepouzivejte helmu pfi
fizeni v auté nebo na kole. Vzhledem k tomu, Ze helma snizuje vnéj3i zvuky, mize to zplsobit dopravni
nehody. Rovnéz se vyhnéte noseni helmy ve zvlastnich situacich, kdy by sluch nemél byt narusen,
naptiklad pfi pfejezdu Zeleznicni trati, stavenisté atd. Nepouzivejte sluchatka pfi vysoké hlasitosti.
Specialisté na sluch doporucuji, abyste delsi dobu neposlouchali zvuk pfi vysoké hlasitosti. Pokud uslysite
vyzvanéci ton, snizte hlasitost nebo prestarite pouzivat ndhlavni soupravu. Tento spottebic je ur¢en pro
pouziti v domécnosti a nesmi byt pouzivan jinym zptisobem. Ridte se bezpe¢nostnimi pokyny v
uZivatelské piirucce. Dévejte pozor, abyste svou helmu neponofovali do vody nebo ji del$i dobu
nevystavovali plisobeni vody. Nenoste ji pro vodni sporty (plavéni, vodni lyzovani, surfovani atd.).
Podlozky se mohou pfi dlouhodobém skladovéni zhorsovat. Nenechavejte zastrcku konektoru $pinavou,
protoze by to mohlo zp(sobit zkresleni zvuku. Ocistéte helmu suchym hadfikem. Pi ¢isténi na jednotky
nefoukejte.

5. Likvidace - VAROVANI ! Nebezpe¢i poranéni nebo uduseni
Pfi likvidaci odpadu z elektrickych a elektronickych zafizeni (WEEE) dodrzujte bezpecnostni pravidla.

6. Kabely

Umistéte viechny kabely a 3r10ry tak, aby o né nikdo (nebo zadné zvite) nemohl pii pohybu po mistnosti
nahodné zakopnout nebo na né zatahnout. Kabely a kabely udrzujte mimo dosah déti a domacich zvitat.
Nenechte své déti hrét si s kabely a kabely. Spottebi¢ okamzité odpojte ze zasuvky, pokud si viimnete, ze
vyzatuje zapach hofeni nebo kouf. Nadmeérna vihkost mize zpusobit traz elektrickym proudem. Ujistéte
se, ze kabel neni v kontaktu s horkymi predméty, jako je topeni.

O NAHLAVNI SOUPRAVE STEELPLAY® HP-41

Vyuzijte svou konzolu PS4 ™ na maximum s touto kabelovou néahlavni soupravou Steelplay®. Ponoite se
do svych oblibenych videoher diky stadlému pohodli. Diky této herni ndhlavni soupravé mizete
komunikovat se svym tymem o strategiich, které je tfeba pfijmout, sledovat kroky vasich blizicich se
oponentl nebo jednoduse chatovat s prateli ... Diky své lehké a ultra pohodIné konstrukci je ndhlavni
souprava Steelplay® HP 42 vybaven nastavitelnou ¢elenkou a izola¢nimi pénovymi polstarky a nabizi jisty



komfort poslechu, a to i pfi delsim poslechu Tato nahlavni souprava pracuje s: PS4 ™, XBOX ™ ONE S, XBOX
™ONE X, PC, Smartphone atd.

Vlastnosti

« Kompatibilni s konzolami PS4 ™

« Také kompatibilni: XBOX ™ ONE S, XBOX ™ ONE X, PC, smartphony a viechna zafizeni s 3,5 mm portem
« PohodIné polstare do usi

- Nastavitelna obruc

« Pozlaceny 3,5 mm jack pro lepsi kvalitu zvuku

- Stereo 2.0

«Vybaven oto¢nym mikrofonem

« Integrované ovladanti hlasitosti a mikrofonu

« Opleteny kabel

« Plug & Play

MANUAL

Noseni helmy

Noste stranu oznacenou,R” na pravém uchu a stranu oznacenou, L na levém uchu. Kabel a mikrofon by
mély byt na levé strané. Pro vétsi pohodli mizete ¢elenku nastavit. Tato néhlavni souprava obsahuje
oto¢ny mikrofon. Mizete jej umistit, jak chcete, nasmérovanim nahoru nebo dolt.

Zivani na i pravy s PS4™
1. Pfipojte 3,5 mm jack k vyhrazenému portu ovladace PS4 ™.
2. Nakonfigurujte konzolu:
« Nastaveni> Periferni zafizeni> Periferni zafizeni zvuku> Vstupni periferie>
Nahlavni souprava pfipojena k fadici
« Poté v nabidce , Zvukové periferie”: Vystupni periferie> Néhlavni souprava
pfipojend k fadici
« Nakonec stéle ve stejné nabidce: Vystup do sluchatek> Veskery zvuk
3. Hlasitost a ztlumeni mikrofonu miizete ovladat pomoci vestavéného
dalkového ovladace.

Pouzivani nahlavni soupravy s jinymi

1.Jednoduse pfipojte 3,5 mm jack k vyhrazenému portu na vasem zafizeni.
2. Hlasitost a ztlumeni mikrofonu miiZete ovladat pomoci vestavéného
dalkového ovladace.

OBSAH

« 1 x kabelova nahlavni souprava Steelplay® HP-41
« 1 x Uzivatelska pfiru¢ka

Dalsi informace: sav@pixminds.com.

ZARUCNI PODMINKY

Zaru¢ni doba je omezena na dva (2) roky od data nakupu s predlozenim dokladu o koupi. Navod k obsluze musi
byt fadné dodrzovan. Produkt nesmi byt poskozen degradaci, nespravnym pouzitim, nedbalosti, nehodou,
zni¢enim nebo zménou sériového &isla, pouzitim nevhodného napéti nebo elektrického proudu, opravou,
upravou nebo tdrzbou jinou osobou nebo teti stranou nez nasim poprodejnim servisem servis nebo
autorizované servisni stfedisko, pouziti nahradnich dilt, které nejsou sou¢astmi Steelplay®, nebo jakékoli iprava
produktu, zavedeni tohoto produktu do jiného produktu nebo poskozeni zptisobené nehodou, pozarem,
povodnémi, bleskem , nebo jiné ¢iny Bozi a jakékoli pouZiti v rozporu s pokyny poskytnutymi Steelplay®.
Povinnosti Steelplay® jsou omezeny na opravu nebo vyménu stejného nebo podobného produktu, na jeho
pohodli. Chcete-li v rdmci této zaruky ziskat servis pro produkt, predlozte produkt a jeho doklad o nakupu (tj.



Utenku nebo fakturu) prodejci nebo pfimo centru podpory. Technika Steelplay® tim, ze jste dfive zaplatili
naklady na dopravu. Jakakoli podminka, ktera je v rozporu s federalnimi nebo statnimi zakony, pravidly a / nebo
povinnostmi, nemuze byt na konkrétnim Gzemi vynucena a Steelplay® se bude témito zékony, pravidly a / nebo
povinnostmi fidit. Pfi vraceni vyrobku k opravé jej peclivé zabalte, nejlépe v originalnim obalu. Uvedte také
vysvétlujici poznamku. DULEZITE : Abyste se vyhnuli zbyte¢nym nakladim a nepfijemnostem, peclivé
zkontrolujte, zda jste si precetli pokyny v této priru¢ce a dodrzovali je. Tato zaruka plsobi misto viech ostatnich
zéruk, povinnosti a odpovédnosti. Nékteré staty neumoznuji omezit dobu trvani zaruky, takze vyse uvedena
omezeni se vas nemusi tykat.V ZADNEM PRIPADE NEBUDEME ODPOVEDNI ZA ZADNE POSKOZENI SPECIFICKE
PRO ZADNE PORUSENI TETO ZARUKY NEBO JAKEKOLI JINE ZARUKY, VYSLOVNE NEBO PREDPOKLADANE, CI
JAKEKOLI. Nékteré staty neumoziuji vylou¢eni nebo omezeni ndhodnych, neptimych, zvlastnich nebo
naslednych 3kod, v takovém pfipadé se vés vyse uvedena omezeni nemusi tykat. Tato zaruka vam dava
konkrétni zdkonna prava a mazete mit i dal3i prava, kterd se lisi stat od statu.

7 Tento symbol na vyrobku nebo v pfiru¢ce znamens, ze vase elektricka a elektronicka zafizeni musi byt na
konci své Zivotnosti zlikvidovana oddélené od domaciho odpadu. Ve Francii existuji riizné systémy sbéru
recyklovatelného odpadu. Dal3i informace vam poskytne mistni tifad nebo prodejce, od kterého jste produkt
zakoupili [Evropska unie] Nasledujici symboly oznacuji, ze elektricka a elektronicka zafizeni a baterie oznacené
témito symboly by nemély byt likvidovany jako odpad z domécich produktd na konci jejich Zivot. Spise by mély
byt pfedany sbérnym misttim pro recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni a také baterii pro fadné
zpracovani, vyuziti a recyklaci v souladu s narodni legislativou a smérnici 2012/19 / EU. Spravnou likvidaci téchto
produktt pomahate 3etfit pfirodni zdroje a predchazite potencialnim negativnim dopadiim na Zivotni prostredi
a lidské zdravi, které by jinak mohly byt zptisobeny nespravnym zpracovanim odpadu s témito produkty.
Podrobnéjsi informace o recyklaci tohoto produktu ziskate na mistnim obecnim uradé, v komunalnim odpadu
nebo v obchodé, kde jste jej zakoupili. V souladu s vnitrostatnimi pravnimi predpisy mohou byt v pipadé
nespravné likvidace tohoto odpadu ulozeny pokuty. [Profesionalni uzivatelé] Pokud chcete tento produkt
zlikvidovat, obratte se na svého prodejce a prectéte si podminky kupni smlouvy. [Ostatni zemé mimo Evropskou
unii] Tyto symboly jsou platné pouze v rémci Evropské unie. Pfi likvidaci téchto produktii je nutné dodrzovat
prislusné narodni pravni pfedpisy nebo jiné predpisy vasi zemé pro zachazeni s elektrickymi a elektronickymi
zafizenimi a pouzitymi bateriemi.

c €Tent0 vyrobek nese oznaceni CE podle nasledujicich evropskych smérnic:

« Smérnice Evropského parlamentu a Rady 2012/19 / EU ze dne 4. ervence 2012 o odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizenich (WEEE) ".

« Smérnice Evropského parlamentu a Rady 2011/65 / EU ze dne 8. cervna 2011 o omezeni pouzivani nékterych
nebezpeénych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich %

« Smérnice Evropského parlamentu a Rady 2014/30 / EU ze dne 26. inora 2014 o harmonizaci pravnich predpist
¢lenskych statd tykajicich se elektromagnetické kompatibility (pfepracované znéni) %,

©2021 Steelplay. Steelplay, Pixminds Distribution and their logos are trademarks and/or registered trademarks
of Pixminds Distribution SAS, and/or its affiliated companies. “Sony’, “Playstation’, “Playstation 4',“PS4” and the
“PS”family and their logos are trademarks and/or registered trademarks of Sony Computer Entertainment Inc.
“Microsoft’, “Xbox’, “Xbox One S, “Xbox One X" and their logos are trademarks and/or registered trademarks of
Microsoft Corporation and/or its subsidiaries. All other product names and images, trademarks or registered
trademarks are properties of their respective owners. This is a product 100% NOT official and is NOT
manufactured, guaranteed, sponsored, endorsed or approved by Microsoft Corporation and/or its subsidiaries.
Made in China. All rights reserved. Product features, appearances and specifications may be subject to change
without notice. Please retain this information for future.
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& HP-41 STEELPLAY® FEJHALLGATO HASZNALATI UTASITASOK

Koszonjiik, hogy megvasarolta a Steelplay® HP-41 filhallgatot!

FIGYELMEZTETES A KESZULEK TELEPITESE ES HASZNALATA ELOTT gondosan olvassa el a

bocsétott utasitasokat. A GYARTO NEM VALLALHATO FELELOSSEGET A JELENLEGEN
TELEPITETT VAGY HASZNALATBOL SZARMAZO KAROKERT vagy SERULESEKROL. MINDIG KEZELJE
A KEZIKONYVET A KESZULEKEVEL A JOVOBENI REFERENCIAKHOZ.

BIZTONSAGI UTASITASOK

1. A gyermekek és a kiszolgaltatott emberek biztonsaga

Soha ne hagyja ezt a terméket kisgyermekek szamara elérhet6 helyen. Ne hagyja, hogy gyerekek
jatszanak a késziilékkel. A csomagolast tartsa gyermekektdl tavol. A gyermekek feltigyelet nélkil ne
tisztitsak vagy végezzék el a késziilék karbantartasat.

2. Altalédnos biztonsag

Ne ejtse le, szedje szét, nyissa ki, ne torje 6ssze, ne csavarja, ne deformalja a termék barmely részét, mert
ez komolyan kérosithatja 6ket. Ne hasznaljon vizet a termék vagy mas tisztitdszer tisztitasahoz. Ne
hasznaljon stroloészert, strol6 parnat, oldészert vagy fémtargyat. A termék tisztitasahoz hasznaljon
antisztatikus ruhat. Ne szerelje szét magét a terméket. A javitasokat képzett személyzetnek kell
elvégeznie. Ne engedje, hogy barmilyen folyadék érintkezzen a termékkel. Ne hagyja az akkumulatort
héforras, példaul radiator kozelében. Csak a termékre engedélyezett targyakat helyezzen be. Ne helyezzen
nehéz targyakat a termékre. Kerdilje a tulzott titést vagy a tulzott rezgést. Ez a termék kizardlag beltéri
haztartési hasznalatra késziilt. Nem szabad kitenni cseppeknek és froccsenéseknek. Ne helyezzen
folyadékot tartalmazo targyakat, példaul vazakat a készilékre. A termék tisztitasahoz ne permetezzen
vizet.

3. Telepités

Ne telepitsen vagy csatlakoztasson sériilt eszkdzt. Ovatosan kévesse a késziilékhez mellékelt telepitési
utasitasokat. Ne telepitse és ne hasznalja olyan helyre, ahol a hémérséklet 15 ° C alatt van, vagy az
elemeknek van kitéve. Ne tegye ki a terméket kozvetlen napfénynek vagy héforras kozelében. Helyezze a
terméket széraz, portol védett helyre. Ne helyezze kifroccsend viznek kitett helyekre. Ne helyezzen
langforrasokat, példaul gyertyakat a készulékre.

4. Hasznalat - FIGYELEM ! Sériilés, aramutés, tliz, égési sériilések vagy a késziilék anyagi karosodasanak
veszélye

Ez a termék otthoni és beltéri hasznalatra késziilt. KGvesse a kézikonyv utasitasait. A nagy hangeré
befolyasolhatja hallasat. A kozlekedés biztonsaganak veszélyeztetése érdekében ne hasznalja a sisakot
autdval vagy kerékparral torténd vezetés kdzben. Mivel a sisak csdkkenti a kiilsé hangokat, kozlekedési
baleseteket okozhat. Keriilje a sisak viselését olyan speciélis helyzetekben, amikor a hallas nem sériilhet,
példaul vasuti vaganyon, épitkezésen stb. Keriilje a fejhallgaté nagy hangerén torténé hasznalatat. A
hallasszakértok azt tanacsoljak, hogy hosszabb ideig ne hallgassa a hangot nagy hangerével. Ha
csengbhangot hall, csokkentse a hangerét, vagy hagyja abba a fiilhallgaté hasznalatat. Ezt a késziiléket
héztartési beltéri hasznélatra szanjak, masként nem szabad hasznalni. Kovesse a felhasznaloi kézikonyv
biztonsagi utasitasait. Ugyeljen arra, hogy sisakjat ne meritse vizbe, és ne tegye ki hosszabb ideig viznek,
és ne viselje vizi sportokhoz (Uszas, vizisizés, szorfozés stb.). A betétek hosszabb tarolas esetén
romolhatnak. Ne hagyja piszkosul az aljzat dugdjat, mert ez torzulast okozhat. Tisztitsa meg a sisakot
szaraz ruhaval. Tisztitas kozben ne fujjon az egységekre.

5. Artalmatlanitas - FIGYELEM ! Sériilés vagy fulladés veszélye
Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak (WEEE) artalmatlanitasakor tartsa be a
biztonsagi el6irasokat.



6. Kabelek

Helyezze az 6sszes kabelt és zsinort Ugy, hogy senki (vagy egyetlen allat sem) véletlentil &t ne botolhasson
rajtuk, vagy ne htizhassa meg éket, mikdzben mozoghat a szobaban. Ugyeljen arra, hogy a kabeleket és
zsinérokat ne érje gyermekek és haziallatok. Ne hagyja, hogy gyermekei kabelekkel és zsinérokkal
jatszanak. Azonnal huizza ki a késziiléket az elektromos hélézatbdl, ha azt észleli, hogy ég6 szagot vagy
flistot araszt. A tllzott paratartalom dramiitést okozhat. Ugyeljen arra, hogy a vezeték ne érintkezzen forré
targyakkal, példaul fiitéssel.

A STEELPLAY® HP-41 fejhallgatorél

Hozza ki a legtobbet a PS4 ™ konzolbdl ezzel a Steelplay® vezetékes fiilhallgatoval. Meriiljon el kedvenc
videojatékaiban az allandé kényelemnek készonhet6en. Ennek a jaték fiilhallgatonak koszénhetéen
kommunikaljon csapatéval az elfogadas stratégiairol, fedezze fel a kozeled6 ellenfelek lépteit, vagy
egyszer(ien csak csevegjen barataival ... Tollsulyu és rendkiviil kényelmes kialakitasaval a Steelplay®
HP-headset 41 &llithato fejpanttal és szigetel6 habparnakkal van felszerelve, és bizonyos hallgatasi
kényelmet nyujt még hosszabb hallgatési id6szakokban is. Ez a fiilhallgaté a kovetkezokkel mikodik: PS4
™, XBOX ™ ONE S, XBOX ™ ONE X, PC, Smartphone stb.

Jellemzék

« Kompatibilis a PS4 ™ konzolokkal

« Szintén kompatibilis: XBOX ™ S, XBOX ™ X, PC, okostelefonok és minden 3,5 mm-es porttal rendelkezé
eszkoz

« Kényelmes fiilparnak

- Allithato karika

« Aranyozott 3,5 mm-es jack a jobb hangmindség érdekében
« Sztereo 2.0

« Rotaciés mikrofonnal felszerelve

« Integralt hangeré- és mikrofonvezérlés

« Fonott kabel

«Plug & Play

KEZIKONYV

Viselje a jobb fiilén az,R" feliratot, a bal fiilén az,L" feliratot. A kabelnek és a mikrofonnak a bal oldalan kell
lennie. A nagyobb kényelem érdekében beallithatja a fejpantot. Ez a fiilhallgaté tartalmaz egy forgathato
mikrofont. Felfelé vagy lefelé irdnyitva pozicionalhatja tetszés szerint.

A fej ok a aPsq4™

1. Csatlakoztassa a 3,5 mm-es aljzatot a PS4 ™ vezérl6 dedikalt portjahoz.

2. Konfigurélja a konzolt:

« Bedllitasok> Perifériak> Audio periféridk> Bemeneti periféridk> Fejhallgaté
csatlakoztatva a vezérl6hoz

« Ezutan az "Audio periféridk" meniben: Kimeneti perifériak> Fejhallgatd
csatlakoztatva a vezérl6hoz

«Véglil tovabbra is ugyanabban a mentiben: Kimenet fejhallgatéhoz> Minden

X3 /a7 hang
Bal oldal Jobb oldal 3. A beépitett taviranyitoval szabalyozhatja a hangerét és némithatja a
mikrofont.
A fiilhallgaté a mas
1. Egyszer(ien csatlakoztassa a 3,5 mm-es aljzatot a késziilék dedikalt
portjdhoz.

2. A beépitett taviranyitoval szabalyozhatja a hangerét és némithatja a
mikrofont.



TARTALOM

« 1db Steelplay® HP-41 vezetékes filhallgato
« 1 x felhasznaloi kézikonyv

Tovébbi informacié: sav@pixminds.com.

GARANCIA FELTETELEK

A jotallasi id6 a vasarlas napjatol szamitott két (2) évre korlatozddik, a vasarlast igazolé dokumentum
benyujtasaval. A kezelési utasitasokat megfeleléen be kell tartani. A terméket nem kérosithatta
megromlds, nem rendeltetésszer(i hasznalat, gondatlanség, baleset, a sorozatszam megsemmisitése vagy
megvaltoztatasa, nem megfelel6 fesziiltség vagy elektromos aram hasznalata, javitas, modositas vagy
karbantartas mas személy vagy harmadik fél altal, nem az értékesités utani értékesitésben. szerviz vagy
egy hivatalos szervizkzpont, a nem Steelplay® alkatrészeket tartalmazo cserealkatrészek hasznalata, vagy
a termék barmilyen médon torténé moédositasa, a termék barmilyen més termékbe torténd bevezetése,
vagy baleset, tiiz, dradas, villamlas okozta karok , vagy Isten egyéb cselekedetei, valamint a Steelplay® altal
adott utasitasokkal ellentétes felhasznalas. A Steelplay® kotelezettségei csak a kényelmét tekintve azonos
vagy hasonl6 termék javitasara vagy cseréjére korlatozodnak. A garancia hatalya alé tartozé termék
szervizeléséhez kérjlik, mutassa be a terméket és annak vésarlasi bizonylatét (azaz értékesitési bizonylatot
vagy szamlat) viszonteladoéjanak vagy kézvetleniil az tigyfélszolgalatnak. Steelplay® technika a szallitasi
koltségek elézetes megfizetésével. A szovetségi vagy allami torvényekkel, szabélyokkal és / vagy
kotelezettségekkel titk6z6 feltételek nem hajthatok végre az adott tertileten, és a Steelplay® betartja
ezeket a toérvényeket, szabdlyokat és / vagy kotelezettségeket. Ha a terméket javitésra visszakiildi, kérjiik,
gondosan csomagolja be a terméket, lehetéleg az eredeti csomagolast hasznélva. Kérjik, mellékeljen
magyarazé megjegyzést is. FONTOS : A felesleges koltségek és kellemetlenségek elkeriilése érdekében
kérjiik, gondosan ellendrizze, hogy elolvasta és betartotta-e a kézikonyv utasitasait. Ez a jotallas minden
mas szavatossag, kotelezettség és felel6sség helyébe lép. Egyes dllamok nem engedélyezik a garancia
érvényességének korlatozasat, ezért a fent leirt korlatozasok nem vonatkozhatnak rad. SEMMILYEN NEM
VALLALKOZIK FELELOSSEGUNK A KOTELEZETT VAGY EZEN A GARANCIA BARMELYENEK VAGY
EREDMENYEBEN VEGZETT KAROKERT, NEM Kifejezetten vagy implicit médon, barmiért is. Egyes allamok
nem engedélyezik a véletlen, kozvetett, kiilonleges vagy kovetkezményes kérok kizarasat vagy
korlatozasat, ebben az esetben a fenti korlatozas nem vonatkozhat rad. Ez a garancia meghatarozott
térvényes jogokat biztosit Onnek, és mas jogai is lehetnek, amelyek allamonként eltéréek.

= Ez a szimbdlum a terméken vagy a kézikdnyvben azt jelenti, hogy elektromos es elektromkus
berendezeselt élettartama végén a haztartasi hulladéktol elki
Franciaorszagban kiilénb6zé Gjrahasznosithaté hulladékok gy(ijtési rendszerei vannak. Tovabbi
informacidért forduljon a helyi hatésaghoz vagy a keresked6hoz, akitél a terméket vasarolta az 6 életiik.
Ehelyett az elektromos és elektronikus berendezések, valamint az akkumuldtorok ujrafeldolgozasara
szolgald gyjtohelyekre kell 6ket atadni a megfelel kezelés, hasznosités és Ujrafeldolgozas érdekében, a
nemzeti jogszabalyokkal és a 2012/19 / EU iranyelvvel 6sszhangban. Ezeknek a termékeknek a megfelelé
artalmatlanitasaval elésegiti a természeti eréforrasok megérzését és megakadalyozza a kérnyezetre és az
emberi egészségre gyakorolt esetleges negativ hatdsokat, amelyeket egyébként e termékek nem
megfelelé hulladékkezelése okozhat. A termék tjrahasznositasaval kapcsolatos tovabbi informaciokért
forduljon a helyi 6nkorményzati hivatalhoz, a haztartasi hulladék szervizhez vagy az druhazhoz, ahol
megvasarolta. A nemzeti jogszabalyok szerint szankciokat lehet alkalmazni a hulladék nem megfelelé
artalmatlanitasa esetén. [Professzionalis felhasznalok] Ha el akarja dobni ezt a terméket, vegye fel a
kapcsolatot a kereskedével, és tekintse 4t az adasvételi szerzodés feltételeit. [Az Eurépai Union kiviili
egyéb orszagok] Ezek a szimbélumok csak az Eurépai Unidban érvényesek. Ezeknek a termékeknek a
megsemmisitéséhez be kell tartania az On orszagaban hatélyos nemzeti jogszabalyokat vagy egyéb
el6irdsokat az elektromos és elektronikus berendezések és a hasznalt akkumulatorok kezelésére
vonatkozéan.




c € Ez a termék a kdvetkez6 eurdpai iranyelvek szerint viseli a CE jel6lést:

« Az Eurépai Parlament és a Tanacs 2012. julius 4-i 2012/19 / EU iranyelve az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékairsl (WEEE) "

« Az Eurdpai Parlament és a Tanacs 2011/65 / EU iranyelve (2011. junius 8.) egyes veszélyes anyagok
elektromos és elektronikus berendezésekben térténd felhasznaldsanak korlatozasarol2.

« Az Eurépai Parlament és a Tanacs 2014. februar 26-i 2014/30 / EU iranyelve az elektromégneses
Bsszeférhetdségre vonatkozo tagéllami jogszabélyok 6sszehangolasérdl (atdolgozas) *.
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A terméktanusitvanyok a www.steel-play.com oldalon érheték el

{— HP-41 STEELPLAY® HEADSET-INSTRUKTIONER FOR ANVANDNING

Tack for att du kopte Steelplay® HP-41 Headset!

VARNING - INNAN DU INSTALLERAR OCH ANVANDER DETTA APPARAT, LAS INSTALLATIONSANVIS-
NINGARNA NATT. TILLVERKAREN KAN INTE HALLAS ANSVARIG FOR SKADA ELLER SKADOR FOR
FELSK INSTALLATION ELLER ANVANDNING. HALL ALLTID DENNA HANDBOK MED DIN APPARAT FOR
FRAMTIDA REFERENS.

SAKERHETS INSTRUKTIONER

1. Sékerhet for barn och utsatta méanniskor
Se till att aldrig Idmna denna produkt inom réackhall fér sma barn. Lat inte barn leka med apparaten. Hall
férpackningen borta fran barn. Barn ska inte rengéra eller utféra underhall pa enheten utan tillsyn.

2. Allmén sakerhet

Tappa inte, demontera, 6ppna, krossa, vrid, deformera nagon del av produkten, det kan skada dem
allvarligt. Anvéand inte vatten for att rengéra produkten eller ndgon annan rengéringsprodukt. Anvand
inga slipmedel, skurplattor, I6sningsmedel eller metallféremal. Anvand en antistatisk trasa for att rengéra
produkten. Demontera inte produkten sjélv. Alla reparationer méaste utforas av kvalificerad personal. Lat
inte vétska komma i kontakt med produkten. Ldmna inte batteriet nara en varmekalla, t.ex. en kylare. Fr



inte in ndgot annat foreméal an det som &r godként for produkten. Placera inte tunga féremal pa
produkten. Undvik 6verdriven chock eller 6verdriven vibration. Denna produkt dr endast avsedd for
hushallsbruk inomhus. Det ska inte utséttas fér droppar och stank. Placera inte foreméal som innehaller
vatskor, sasom vaser, pa apparaten. Spraya inte vatten pa produkten for att rengéra den.

3. Installation

Installera eller anslut inte en skadad enhet. F6lj noggrant installationsanvisningarna som medféljer
enheten. Installera eller anvéand inte pa en plats dar temperaturen &r under 15 ° C eller utsétts for
elementen. Utsatt inte produkten for direkt solljus eller ndra en varmekalla. Installera produkten pa en torr
plats skyddad fran damm. Placera den inte pa platser som &r utsatta for stainkande vatten. Placera inte
eldkallor som tanda ljus pa apparaten.

4. Anvéandning - VARNING ! Risk for personskador, elchock, brand, bréannskador eller materiella skador pa
enheten

Denna produkt &r avsedd for hemmabruk och inomhusbruk. Félj instruktionerna i denna handbok. Hég
volym kan paverka din horsel. Anvand inte hjaimen nér du kér i bil eller pa cykel for att undvika
trafiksakerheten. Eftersom hjalmen minskar ljudet fran utsidan kan det orsaka trafikolyckor. Undvik att
béra hjélm i specifika situationer dér hérseln inte ska férsamras, till exempel nér du korsar ett jarnvagsspar,
en byggarbetsplats etc. Undvik att anvanda hérlurar med hég volym. Hérningsspecialister rekommende-
rar att du inte lyssnar pa ljud med hég volym under en langre tid. Om du hor en ringsignal sénker du
volymen eller slutar anvanda headsetet. Denna apparat ar avsedd for hushallsbruk inomhus och fér inte
anvéndas pa annat satt. Folj sakerhetsanvisningarna i anvandarhandboken. Var forsiktig sé att du inte
sanker ner hjalmen i vatten eller utsatter den for vatten under ldngre perioder, och anvénd den inte for
vattensporter (simning, vattenskidor, surfing etc.). Kuddarna kan forsémras vid langvarig férvaring. Limna
inte jackkontakten smutsig eftersom det kan orsaka ljudférvrangning. Rengér hjédimen med en torr trasa.
Blas inte pa enheterna vid reng6ring.

5. Avfallshantering - VARNING ! Risk for skada eller kvavning
Folj sékerhetsreglerna vid kassering av avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och elektronisk
utrustning (WEEE).

6. Kablar

Placera alla kablar och sladdar sa att ingen (eller inget djur) av misstag kan snubbla éver dem eller dra i
dem medan de ror sig runt i rummet. Se till att halla kablar och sladdar utom rackhall fér barn och husdjur.
L&t inte dina barn leka med kablar och sladdar. Koppla ur apparaten direkt om du marker att den avger en
brannande lukt eller rok. For hog luftfuktighet kan orsaka elektrisk stét. Se till att sladden inte &r i kontakt
med ett hett foremal som en vérmare.

OM STEELPLAY® HP-41 HEADSET

Fa ut det mesta av din PS4 ™ -konsol med detta Steelplay®-tradbundna headset. Férdjupa dig i dina
favoritspel tack vare permanent komfort. Tack vare detta spelheadset kan du kommunicera med ditt team
om strategierna for att anta, se fotsparen till dina ndrmande motstandare eller helt enkelt chatta med dina
vanner ... Med sin fiadervikt och extremt bekvdma design ér Steelplay® HP-headset 41 utrustad med ett
justerbart huvudband och isolerande skumplattor och erbjuder en viss lyssningskomfort aven under
langa lyssningsperioder. Detta headset fungerar med: PS4 ™, XBOX ™ ONE S, XBOX ™ ONE X, PC,
Smartphone etc.

Egenskaper
« Kompatibel med PS4 ™ -konsoler

« Ocksé kompatibel: XBOX ™ ONE S, XBOX ™ ONE X, PC, smartphones och alla enheter med en 3,5 mm-port
« Bekvdma 6ronkuddar



« Justerbar bage

« Forgylld 3,5 mm-uttag for battre ljudkvalitet
- Stereo 2.0

« Utrustad med en roterande mikrofon

« Integrerade volym- och mikrofonkontroller
« Flatad kabel

« Plug & Play

MANUELL

Hjalm bar

Bér sidan mérkt “R” pa ditt hogra 6ra och sidan méarkt “L” pa ditt vénstra éra. Kabeln och mikrofonen ska
vara pa din vanstra sida. Du kan justera pannbandet for mer komfort. Detta headset har en roterande
mikrofon. Du kan placera den som du vill genom att rikta den uppét eller nedat.

da head: med PS4 ™ - |
1. Anslut 3,5 mm-uttaget till den dedikerade porten pa PS4 ™ -kontrollen.
2. Konfigurera din konsol:
« Instéllningar> Kringutrustning> Ljudutrustning> Ingdngsutrustning>
Headset anslutet till styrenheten
« Ga sedan till menyn "Ljudutrustning": Utmatningsutrustning> Headset
anslutet till styrenheten
« Slutligen, fortfarande i samma meny: Utgang till hérlurar> Allt ljud
3. Du kan styra volymen och stanga av mikrofonen med den inbyggda
fjarrkontrollen.

Anvinda headsetet med andra enheter

1. Anslut bara 3,5 mm-uttaget till den dedikerade porten pa din enhet.
2. Du kan styra volymen och stanga av mikrofonen med den inbyggda
fjarrkontrollen.

INNEHALL

« 1 x Steelplay® HP-41 tradbundet headset
- 1 xanvdndarhandbok

For mer information : sav@pixminds.com.

GARANTIVILLKOR

Garantiperioden &r begrénsad till tva (2) &r frén inkdpsdatum, med inldmning av inképsbevis.
Bruksanvisningen maste féljas ordentligt. Produkten far inte ha skadats av férsamring, felaktig
anvéandning, oaktsamhet, olycka, forstorelse eller andring av serienumret, anvdndning av oldmpliga
spanningar eller elektriska strommar, reparation, modifiering eller underhéll av ndgon annan person eller
tredje part an var kundservice. Service eller ett auktoriserat reparationscenter, anvandning av reservdelar
som inte &r Steelplay®-delar, eller modifiering av produkten pa nagot satt, inférande av denna produkt i
né&gon annan produkt eller skada orsakad av olycka, brand, éversvimning, blixtnedslag, eller andra
handlingar fran Gud och all anvandning som strider mot instruktionerna fran Steelplay®. Steelplay® : s
skyldigheter &r begrénsade till reparation eller utbyte av en identisk eller liknande produkt, nér det passar.
For att fa service for en produkt under denna garanti, vanligen presentera produkten och dess
inkdpsbevis (dvs. forséljningskvitto eller faktura) till din aterforséljare eller direkt till supportcentret.
Steelplay®-teknik genom att tidigare ha betalat fraktkostnaderna. Alla villkor som strider mot federala eller
statliga lagar, regler och / eller skyldigheter kan inte tillampas inom det specifika territoriet och Steelplay®
foljer sadana lagar, regler och / eller skyldigheter. Nér du returnerar produkten for reparation, véanligen
packa produkten forsiktigt, helst med originalférpackningen. Vanligen inkludera en forklarande
anmadrkning. VIKTIGT : For att undvika onddiga kostnader och besvar, kontrollera noggrant att du har last



och féljt instruktionerna i denna handbok. Denna garanti fungerar i stéllet for alla andra garantier,
skyldigheter och ansvar. Vissa stater tillater inte begrdnsningar av hur ldnge en garanti varar, s&
begransningarna som beskrivs ovan kanske inte géller dig. Under inga omstandigheter &r vi ansvariga for
négon skada som &r speciell for eller orsakad av nagot brott mot denna garanti eller ndgon annan garanti,
uttrycklig eller underférstadd, Gverhuvudtaget. Vissa stater tillater inte uteslutning eller begransning av
oavsiktliga, indirekta, speciella eller foljdskador, i vilket fall ovanstaende begransning kanske inte géller
dig. Denna garanti ger dig specifika juridiska rattigheter, och du kan ocksa ha andra réttigheter som
varierar fran stat till stat.

7= Denna symbol p& produkten eller i bruksanvisningen betyder att din elektriska och elektroniska
utrustning maste, vid slutet av dess livslangd, kasseras separat fran ditt hushallsavfall. Det finns olika
insamlingssystem for &tervinningsbart avfall i Frankrike. For mer information, vénligen kontakta den
lokala myndigheten eller aterforséljaren fran vilken du kopte produkten [Europeiska unionen] Foljande
symboler indikerar att elektrisk och elektronisk utrustning och batterier som &r méarkta med dessa
symboler inte ska kasseras som hushallsprodukter i slutet av deras liv. Snarare bér de 6verlamnas till
insamlingsstallen for atervinning av elektrisk och elektronisk utrustning samt batterier for korrekt
behandling, atervinning och &tervinning, i enlighet med nationell lagstiftning och direktiv 2012/19 / EU.
Genom att bortskaffa dessa produkter hjalper du till att bevara naturresurser och férhindra potentiella
negativa effekter pa miljon och manniskors hélsa som annars kan orsakas av felaktig avfallshantering av
dessa produkter. For mer detaljerad information om &tervinning av denna produkt, kontakta ditt lokala
kommunala kontor, hushallsavfallstjansten eller butiken dér du képte den. Enligt nationell lagstiftning kan
pafoljder tillampas vid felaktigt bortskaffande av detta avfall. [Professionella anvandare] Om du vill kasta
denna produkt, kontakta din aterférsaljare och granska villkoren i kopeavtalet. [Ovriga lander utanfor
Europeiska unionen] Dessa symboler &r endast giltiga inom Europeiska unionen. For att kassera dessa
produkter ar det nédvéndigt att folja géllande nationell lagstiftning eller andra foreskrifter i ditt land for
behandling av elektrisk och elektronisk utrustning och anvénda batterier.

c € Denna produkt ar CE-mérkt enligt féljande europeiska direktiv:

« Europaparlamentets och radets direktiv 2012/19 / EU av den 4 juli 2012 om avfall av elektrisk och
elektronisk utrustning (WEEE) ".

« Europaparlamentets och radets direktiv 2011/65 / EU av den 8 juni 2011 om begrénsning av
anvandningen av vissa farliga &mnen i elektrisk och elektronisk utrustning .

« Europaparlamentets och radets direktiv 2014/30 / EU av den 26 februari 2014 om harmonisering av
medlemsstaternas lagstiftning om elektromagnetisk kompatibilitet (omarbetning) >.

©2021 Steelplay. Steelplay, Pixminds Distribution and their logos are trademarks and/or registered
trademarks of Pixminds Distribution SAS, and/or its affiliated companies. “Sony’, “Playstation’, “Playstation
4',"PS4" and the “PS" family and their logos are trademarks and/or registered trademarks of Sony
Computer Entertainment Inc. “Microsoft’, “Xbox’, “Xbox One S’ “Xbox One X" and their logos are
trademarks and/or registered trademarks of Microsoft Corporation and/or its subsidiaries. All other
product names and images, trademarks or registered trademarks are properties of their respective
owners. This is a product 100% NOT official and is NOT manufactured, guaranteed, sponsored, endorsed
or approved by Microsoft Corporation and/or its subsidiaries. Made in China. All rights reserved. Product
features, appearances and specifications may be subject to change without notice. Please retain this
information for future.

Produktcertifikat finns pa www.steel-play.com



F HP-41 STEELPLAY® HEADSET INSTRUKTIONERTIL BRUG

Tak fordi du kebte Steelplay® HP-41 Headset!

ADVARSEL - FOR INSTALLATION OG BRUG AF DETTE APPARAT, LAS NARVARENDE INSTRUKTIONER
N@JTTIGT. FREMSTILLEREN KAN IKKE HOLDES ANSVARLIG FOR SKADE ELLER SKADE, FOLGENDE
FELDRE INSTALLATION ELLER BRUG. OPBEVAR ALTID DENNE MANUAL MED DIN APPARAT TIL
FREMTIDIG REFERENCE.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

1. Sikkerhed for bern og sarbare mennesker

Serg for, at du aldrig efterlader dette produkt inden for reekkevidde af sma bgrn. Lad ikke barn lege med
apparatet. Opbevar emballagen vaek fra bern. Barn ber ikke rengere eller udfere vedligeholdelse af
enheden uden opsyn.

2. Generel sikkerhed

Undga at tabe, adskille, abne, knuse, vride, deformere nogen del af produktet, det kan skade dem
alvorligt. Brug ikke vand til at rengere produktet eller andet renggringsmiddel. Brug ikke slibemidler,
skurepuder, oplasningsmidler eller metalgenstande. Brug en antistatisk klud til at rengere produktet.
Adskill ikke produktet selv. Alle reparationer skal udferes af kvalificeret personale. Lad ikke vaeske komme i
kontakt med produktet. Efterlad ikke batteriet i naerheden af en varmekilde, sésom en radiator. Indsaet
ikke andre genstande end dem, der er godkendt til produktet. Anbring ikke tunge genstande pa
produktet. Undga overdreven stgd eller overdreven vibration. Dette produkt er kun beregnet til indenders
husholdningsbrug. Det ber ikke udsaettes for draber og staenk. Anbring ikke genstande, der indeholder
vaesker, sdsom vaser, pa apparatet. Sprejt ikke vand pa produktet for at rengere det.

3. Installation

Installer eller tilslut ikke en beskadiget enhed. Folg omhyggeligt installationsvejledningen, der falger med
enheden. Ma ikke installeres eller bruges pé et sted, hvor temperaturen er under 15 ° C eller udszettes for
elementerne. Udszet ikke produktet for direkte sollys eller i nzerheden af en varmekilde. Installer produktet
pa et tort sted beskyttet mod stev. Anbring den ikke pé steder, der er udsat for vand. Anbring ikke
flammekilder som f.eks. Teendte stearinlys pa apparatet.

4. Brug - ADVARSEL ! Risiko for personskade, elektrisk sted, brand, forbraendinger eller materielle skader
pa enheden

Dette produkt er beregnet til hjemmebrug og indenders brug. Falg instruktionerne i denne vejledning.
Hoj lydstyrke kan pavirke din herelse. For at undga fare for trafiksikkerheden ma du ikke bruge hjelmen,
mens du kerer i en bil eller pa en cykel. Da hjelmen reducerer lyde udefra, kan det medfare trafikulykker.
Undga ogsa at baere hjelm i specifikke situationer, hvor harelsen ikke skal svaekkes, f.eks. Nar du krydser et
jernbanespor, et byggeplads osv. Undga at bruge hovedtelefoner ved hgj lydstyrke. Harespecialister
anbefaler, at du ikke lytter til lyd ved hgj lydstyrke i laengere tid. Hvis du herer en ringetone, skal du
reducere lydstyrken eller stoppe med at bruge headsettet. Dette apparat er beregnet til indendors
husholdningsbrug og mé ikke bruges pa anden méde. Folg sikkerhedsinstruktionerne i brugervejlednin-
gen. Pas pa ikke at nedsaenke hjelmen i vand eller udszette den for vand i laengere tid, og brug den ikke til
vandsport (svemning, vandski, surfing osv.). Puderne kan blive forringet ved langvarig opbevaring.
Efterlad ikke jackstikket snavset, da det kan medfare forvraengning af lyden. Renger hjelmen med en tor
klud. Blzes ikke pa enhederne under rengering.

5. Bortskaffelse - ADVARSEL ! Risiko for kvaestelse eller kvaelning
Overhold sikkerhedsreglerne ved bortskaffelse af affald fra elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE).

6. Kabler
Anbring alle kabler og ledninger, sa ingen (eller intet dyr) ved et uheld kan komme ud over dem eller



traekke i dem, mens de bevaeger sig rundt i lokalet. Serg for at opbevare kabler og ledninger utilgeengeligt
for bern og keeledyr. Lad ikke dine barn lege med kabler og ledninger. Tag straks stikket ud af
stikkontakten, hvis du bemaerker, at det udsender en braendende lugt eller rag. For hgj fugtighed kan
forarsage elektrisk sted. Serg for, at ledningen ikke er i kontakt med en varm genstand, sasom et
varmelegeme.

OM STEELPLAY® HP-41 HEADSET

Fa mest muligt ud af din PS4 ™ -konsol med dette Steelplay®-kablede headset. Fordyb dig i dine yndlings
videospil takket vaere permanent komfort. Takket vaere dette spilheadset kan du kommunikere med dit
team om strategierne til at vedtage, fa gje pa dine naermeste modstanders fodspor eller bare chatte med
dine venner ... Steelplay® HP-headset 41 er med sin flervaegt og ultra komfortable design udstyret med et
justerbart pandebénd og isolerende skumpuder og giver en vis lyttekomfort, selv under laengere
lytteperioder. Dette headset fungerer med: PS4 ™, XBOX ™ ONE S, XBOX ™ ONE X, pc, smartphone osv.

Egenskaber

« Kompatibel med PS4 ™ -konsoller

« Ogsa kompatibel: XBOX ™ ONE S, XBOX ™ ONE X, pc, smartphones og alle enheder med en 3,5 mm port
« Komfortable grepuder

« Justerbar ramme

« Forgyldt 3,5 mm jackstik til bedre lydkvalitet

« Stereo 2.0

« Udstyret med en roterende mikrofon

« Integreret styring af lydstyrke og mikrofon

« Flettet kabel

« Plug & Play

BRUGERVEJLEDNING

Hjelm ifert

Bzer den side, der er mzerket "R" pa dit hojre ore, og den side, der er mzerket "L" pa dit venstre ore. Kablet
og mikrofonen skal veere pa din venstre side. Du kan justere hovedbandet for mere komfort. Dette
headset inkluderer en roterende mikrofon. Du kan placere det som du @nsker ved at rette det op eller ned.
Brug afh med PS4 ™

1. Tilslut 3,5 mm-stikket til den dedikerede port p& PS4 ™ -controlleren.

2. Konfigurer din konsol:

« Indstillinger> Ekstraudstyr> Audioudstyr> Inputudstyr> Headset tilsluttet til
controlleren

« Derefter i menuen "Audio Peripherals": Output periferiudstyr> Headset
tilsluttet controlleren

« Endelig stadig i den samme menu : Output til hovedtelefoner> Al lyd

7 3. Du kan styre lydstyrken og sl& mikrofonen fra med den indbyggede

Hojre side fiernbetjening.

Brug af headsettet med andre enheder

1. Tilslut blot 3,5 mm-stikket til den dedikerede port pa din enhed.

2. Du kan styre lydstyrken og sl& mikrofonen fra med den indbyggede
INDHOLD flernbetjening.

Venstre side

« 1 x Steelplay® HP-41 kabelfort headset
1 x brugervejledning

For mer information : sav@pixminds.com.



GARANTIBETINGELSER

Garantiperioden er begraenset til to (2) ar fra kebsdatoen med fremlaeggelse af kebsbevis. Betjeningsvejle-
dningen skal falges korrekt. Produktet ma ikke veere beskadiget af nedbrydning, forkert brug,
uagtsomhed, ulykke, adelaeggelse eller zendring af serienummeret, brug af uegnede spaendinger eller
elektriske stremme, reparation, modifikation eller vedligeholdelse af andre personer eller tredjeparter end
vores eftersalgssalg. Service eller et autoriseret reparationscenter, brugen af reservedele, der ikke er
Steelplay®-dele, eller modifikation af produktet pa nogen made, introduktion af dette produkt i ethvert
andet produkt eller skader forarsaget af ulykke, brand, oversvammelse, lyn , eller andre handlinger fra
Gud og enhver brug i strid med instruktionerne fra Steelplay®. Steelplay®'s forpligtelser er begreenset til
reparation eller udskiftning af et identisk eller lignende produkt, nar det er hensigtsmaessigt. For at fa
service pa et produkt under denne garanti skal du fremleegge produktet og dets kabsbevis (dvs.
salgskvittering eller faktura) til din forhandler eller direkte til supportcentret. Steelplay®-teknik ved
tidligere at have betalt forsendelsesomkostningerne. Enhver betingelse, der er i konflikt med federale
eller statslige love, regler og / eller forpligtelser, kan ikke hdndhaeves i det specifikke omrade og Steelplay®
overholder sédanne love, regler og / eller forpligtelser. Nar du returnerer produktet til reparation, skal du
pakke produktet omhyggeligt, helst i originalemballagen. Medtag ogsa en forklarende note. VIGTIGT : For
at hjaelpe dig med at undgé unedvendige omkostninger og gener, skal du kontrollere omhyggeligt, at du
har laest og fulgt instruktionerne i denne vejledning. Denne garanti fungerer i stedet for alle andre
garantier, forpligtelser og ansvar. Nogle stater tillader ikke begraensninger for, hvor leenge en garanti varer,
sa de ovenfor beskrevne begransninger gaelder muligvis ikke for dig. | intet tilfeelde er vi ansvarlige for
enhver skade, der er specifik for eller som falge af ethvert brud pa denne garanti eller enhver anden
garanti, udtrykkelig eller underforstaet, overhovedet. Nogle stater tillader ikke udelukkelse eller
begreensning af utilsigtede, indirekte, specielle eller falgeskader, i hvilket tilfaelde ovennaevnte
begraensning muligvis ikke gaelder for dig. Denne garanti giver dig specifikke juridiske rettigheder, og du
kan ogsa have andre rettigheder, der varierer fra stat til stat.

7= Dette symbol pa produktet eller i manualen betyder, at dit elektriske og elektroniske udstyr skal
bortskaffes adskilt fra husholdningsaffaldet ved slutningen af dets levetid. Der er forskellige
indsamlingssystemer til genanvendeligt affald i Frankrig. For yderligere information bedes du kontakte
den lokale myndighed eller den forhandler, som du kgbte produktet fra [Den Europaeiske Union]
Folgende symboler angiver, at elektrisk og elektronisk udstyr og batterier, der er markeret med disse
symboler, ikke skal bortskaffes som husholdningsaffald i slutningen af deres liv. De skal snarere
overdrages til indsamlingssteder til genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr samt batterier til korrekt
behandling, genopretning og genbrug i overensstemmelse med national lovgivning og direktiv 2012/19 /
EU. Ved korrekt bortskaffelse af disse produkter hjselper du med at bevare naturressourcerne og forhindre
potentielle negative virkninger pa miljget og menneskers sundhed, som ellers kan vaere forarsaget af
forkert affaldsbehandling af disse produkter. For mere detaljeret information om genbrug af dette
produkt, bedes du kontakte dit lokale kommunale kontor, husholdningsaffaldstjeneste eller butikken,
hvor du kgbte det. I henhold til national lovgivning kan sanktioner anvendes i tilfaelde af forkert
bortskaffelse af dette affald. [Professionelle brugere] Hvis du ensker at bortskaffe dette produkt, skal du
kontakte din forhandler og gennemga vilkrene og betingelserne i kebsaftalen. [Andre lande uden for
Den Europaeiske Union] Disse symboler er kun gyldige inden for Den Europazeiske Union. For at bortskaffe
disse produkter er det nadvendigt at felge geeldende national lovgivning eller andre regler i dit land til
behandling af elektrisk og elektronisk udstyr og brugte batterier.

C E Dette produkt er CE-maerket i henhold til falgende europzeiske direktiver:

« Europa-Parlamentets og Radets direktiv 2012/19 / EU af 4. juli 2012 om affald af elektrisk og elektronisk
udstyr (WEEE) ".

« Europa-Parlamentets og Radets direktiv 2011/65 / EU af 8. juni 2011 om begraensning af brugen af visse
farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr %,

« Europa-Parlamentets og Radets direktiv 2014/30 / EU af 26. februar 2014 om harmonisering af
medlemsstaternes lovgivning om elektromagnetisk kompatibilitet (omarbejdning) *.

©2021 Steelplay. Steelplay, Pixminds Distribution and their logos are trademarks and/or registered
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Computer Entertainment Inc. “Microsoft’, “Xbox’, “Xbox One S’ “Xbox One X" and their logos are
trademarks and/or registered trademarks of Microsoft Corporation and/or its subsidiaries. All other
product names and images, trademarks or registered trademarks are properties of their respective
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:,E HP-41 STEELPLAY® HEADSET INSTRUKSJONER FOR BRUK

Takk for at du kjepte Steelplay® HP-41 Headset!

ADVARSEL - FOR INSTALLASJONEN OG BRUKEN AV DETTE APPARATET LES NOYGENDE
INSTRUKSJONER. TILVIRKEREN KAN IKKE HALLES ANSVARLIG FOR SKADE ELLER SKADER PA FALTIG
INSTALLASJON ELLER BRUK. HOLD ALLTID DENNE HANDBOKEN MED APPARATET FOR FREMTIDIG
REFERANSE.

SIKKERHETSINSTRUKSJONER

1. Sikkerhet for barn og sérbare mennesker
Serg for & aldri la dette produktet vaere innenfor rekkevidde for sma barn. Ikke la barn leke med apparatet.
Hold emballasjen borte fra barn. Barn skal ikke rengjare eller utfore vedlikehold pa enheten uten tilsyn.

2. Generell sikkerhet

Ikke slipp, demonter, &pne, knus, vrid, deformer noen del av produktet, det kan skade dem alvorlig. Ikke
bruk vann til a rengjore produktet eller noe annet rengjeringsmiddel. Ikke bruk slipemidler, skureputer,
losemidler eller metallgjenstander. For & rengjere produktet, bruk en antistatisk klut. Ikke demonter
produktet selv. Alle reparasjoner ma utfores av kvalifisert personell. Ikke la vaeske komme i kontakt med
produktet. Ikke la batteriet veere i naerheten av en varmekilde, for eksempel en radiator. Ikke sett inn andre
gjenstander enn de som er godkjent for produktet. Ikke plasser tunge gjenstander pa produktet. Unnga
overdreven stgt eller overdreven vibrasjon. Dette produktet er kun beregnet p& innenders husholdnings-
bruk. Det skal ikke utsettes for draper og sprut. Ikke plasser gjenstander som inneholder vaesker, for
eksempel vaser, pa apparatet. lkke spray vann pé produktet for & rengjore det.

3. Installasjon

Ikke installer eller koble til en skadet enhet. Folg installasjonsinstruksjonene som falger med enheten. Ikke
installer eller bruk pé et sted der temperaturen er under 15 ° C eller utsatt for elementene. Ikke utsett
produktet for direkte sollys eller nzer en varmekilde. Installer produktet pa et tort sted beskyttet mot stov.
Ikke plasser den pé steder som er utsatt for vannsprut. Ikke plasser flammekilder som tente lys pa
apparatet.



4. Bruk - ADVARSEL ! Fare for personskade, elektrisk stgt, brann, forbrenning eller materiell skade pa
enheten

Dette produktet er beregnet for hjemmebruk og innenders bruk. Falg instruksjonene i denne handboken.
Hayt volum kan pévirke herselen din. For & unnga fare for trafikksikkerheten, ikke bruk hjelmen mens du
kjorer i bil eller pa sykkel. Ettersom hjelmen reduserer lyd utenfor, kan det fore til trafikkulykker. Unnga
0gsé a bruke hjelm i spesifikke situasjoner der herselen ikke skal svekkes, for eksempel nér du krysser et
jernbanespor, en byggeplass osv. Unngé a bruke hodetelefoner med hayt volum. Harselsspesialister
anbefaler at du ikke lytter til lyd med hayt volum over lengre tid. Hvis du herer en ringetone, kan du
redusere volumet eller slutte & bruke headsettet. Dette apparatet er beregnet pa innenders
husholdningsbruk og ma ikke brukes p& annen mate. Folg sikkerhetsinstruksjonene i brukerhdndboken.
Veer forsiktig sa du ikke senker hjelmen i vann eller utsetter den for vann i lengre perioder, og ikke bruk
den til vannsport (svemming, vannski, surfing osv.). Putene kan forringes ved langvarig lagring. Ikke la
stopselpluggen veere skitten, da dette kan fore til lydforvrengning. Rengjor hjelmen med en torr klut. Ikke
blase p& enhetene nar du rengjor dem.

5. Avhending - ADVARSEL ! Fare for personskade eller kvelning
Folg sikkerhetsreglene ved avhending av elektrisk og elektronisk avfall (WEEE).

6. Kabler

Plasser alle kabler og ledninger slik at ingen (eller ingen dyr) ved et uhell kan snuble over dem eller trekke
i dem mens du beveger deg rundt i rommet. Serg for & oppbevare kabler og ledninger utilgjengelig for
barn og kjaeledyr. Ikke la barna leke med kabler og ledninger. Trekk ut apparatet umiddelbart hvis du
merker at det avgir en brennende lukt eller rayk. For hay luftfuktighet kan forarsake elektrisk stot. Forsikre
deg om at ledningen ikke er i kontakt med en varm gjenstand som en varmeapparat.

OM STEELPLAY® HP-41 HEADSET

Fa mest mulig ut av PS4 ™ -konsollen med dette Steelplay®-kablet hodetelefonen. Fordyp deg i
favorittspillene dine takket veere permanent komfort. Takket vaere dette spillhodesettet kan du
kommunisere med teamet ditt om strategiene for & ta i bruk, se fotsporene til dine motstandere som
nzarmer seg, eller bare prate med vennene dine ... Med sin flaervekt og ekstremt komfortable design er
Steelplay® HP-headset 41 utstyrt med et justerbart hodebénd og isolerende skumputer og gir en viss
lyttekomfort, selv under lengre lytteperioder. Dette headsettet fungerer med: PS4 ™, XBOX ™ ONE S, XBOX
™ONE X, PC, smarttelefon osv.

Kjennetegn

« Kompatibel med PS4 ™ -konsoller

« Ogsa kompatibel: XBOX ™ ONE S, XBOX ™ ONE X, PC, smarttelefoner og alle enheter med en 3,5 mm port
« Komfortable greputer

« Justerbar boyle

« Forgyltet 3,5 mm jack for bedre lydkvalitet

« Stereo 2.0

« Utstyrt med en roterende mikrofon

« Integrerte kontroller for volum og mikrofon

« Flettet kabel

«Plug & Play

HANDBOK
Bruk siden merket “R” p& hoyre ore og siden merket “L" pa venstre gre. Kabelen og mikrofonen skal vaere

pa venstre side. Du kan justere hodebéandet for mer komfort. Dette headsettet inkluderer en roterende
mikrofon. Du kan plassere den slik du @nsker ved & rette den opp eller ned.



Bruke hod med PS4 ™ -k 1l

1. Koble 3,5 mm-kontakten til den dedikerte porten pa PS4 ™ -kontrolleren.
2. Konfigurer konsollen:

« Innstillinger> Ekstrautstyr> Audioutstyr> Inngangsutstyr> Hodesett koblet
til kontrolleren

« I menyen "Audio Peripherals": Output peripherals> Headset koblet til
kontrolleren

« Endelig, fortsatt i samme meny: Utgang til hodetelefoner> All lyd

3. Du kan kontrollere volumet og dempe mikrofonen med den innebygde
fiernkontrollen.

Bruke headsettet med andre enheter

1. Koble bare 3,5 mm-kontakten til den dedikerte porten pa enheten.

2. Du kan kontrollere volumet og dempe mikrofonen med den innebygde
fiernkontrollen.

INNHOLD

« 1 x Steelplay® HP-41 kablet hodesett
« 1 x brukerhdndbok

For mer informasjon : sav@pixminds.com.

GARANTIBETINGELSER

Garantiperioden er begrenset til to (2) ar fra kjgpsdatoen, med innsending av kjgpsbevis. Bruksanvisnin-
gen ma felges riktig. Produktet ma ikke ha blitt skadet av nedbrytning, feil bruk, uaktsomhet, ulykke,
odeleggelse eller endring av serienummeret, bruk av uegnet spenning eller elektriske strammer,
reparasjon, modifisering eller vedlikehold av noen person eller tredjepart annet enn vart ettersalg. Service
eller et autorisert reparasjonssenter, bruk av erstatningsdeler som ikke er Steelplay®-deler, eller
modifisering av produktet pd noen méte, innforing av dette produktet i andre produkter, eller skader
forérsaket av ulykke, brann, flom, lyn , eller andre handlinger fra Gud og enhver bruk i strid med
instruksjonene gitt av Steelplay®. Forpliktelsene til Steelplay® er begrenset til reparasjon eller erstatning av
et identisk eller lignende produkt, nar det passer. For & fé service for et produkt under denne garantien,
ma du presentere produktet og dets kjapsbevis (dvs. salgskvittering eller faktura) til forhandleren eller
direkte til supportsenteret. Steelplay®-teknikk ved & ha tidligere betalt fraktkostnadene. Enhver tilstand
som er i strid med foderale eller statlige lover, regler og / eller forpliktelser, kan ikke handheves i det
bestemte territoriet og Steelplay® vil overholde slike lover, regler og / eller forpliktelser. Nar du returnerer
produktet for reparasjon, ma du pakke produktet forsiktig, helst i originalemballasjen. Ta 0ogsa med en
forklarende merknad. VIKTIG : For & hjelpe deg med & unnga ungdvendige kostnader og ulemper, mé du
kontrollere ngye at du har lest og fulgt instruksjonene i denne handboken. Denne garantien fungerer i
stedet for alle andre garantier, forpliktelser og ansvar. Noen stater tillater ikke begrensninger pé& hvor
lenge en garanti varer, sa restriksjonene beskrevet ovenfor gjelder kanskje ikke for deg. | intet tilfelle skal
vi veere ansvarlige for skader som er spesifikke for eller som falge av brudd p& denne garantien eller
annen garanti, uttrykkelig eller underforstatt, uansett. Noen stater tillater ikke utelukkelse eller
begrensning av utilsiktede, indirekte, spesielle eller falgeskader, i hvilket tilfelle begrensningen ovenfor
ikke gjelder deg. Denne garantien gir deg spesifikke juridiske rettigheter, og du kan ogsa ha andre
rettigheter som varierer fra stat til stat.

= Dette symbolet pa produktet eller i handboken betyr at det elektriske og elektroniske utstyret ditt
ma kastes adskilt fra husholdningsavfallet etter endt levetid. Det finnes forskjellige innsamlingssystemer
for resirkulerbart avfall i Frankrike. For mer informasjon, ta kontakt med den lokale myndigheten eller
forhandleren du kjopte produktet fra [EU] Folgende symboler indikerer at elektrisk og elektronisk utstyr
og batterier merket med disse symbolene ikke skal kastes som husholdningsavfall pa slutten av deres liv.
Snarere ber de overleveres til innsamlingssteder for resirkulering av elektrisk og elektronisk utstyr, samt
batterier for riktig behandling, gjenvinning og gjenvinning, i samsvar med nasjonal lovgivning og direktiv



2012/19/ EU.Ved a kaste disse produktene pa riktig mate, hjelper du med & bevare naturressursene og
forhindre potensielle negative effekter pa miljget og menneskers helse som ellers kan veere forarsaket av
feil avfallshdndtering av disse produktene. For mer detaljert informasjon om resirkulering av dette
produktet, ta kontakt med ditt lokale kommunale kontor, husholdningsavfallstjenesten eller butikken der
du kjopte det. | henhold til nasjonal lovgivning kan det pafares straff i tilfelle feil avhending av dette
avfallet. [Profesjonelle brukere] Hvis du gnsker & avhende dette produktet, kan du kontakte forhandleren
og lese vilkarene og betingelsene i kjspsavtalen. [Andre land utenfor EU] Disse symbolene er bare gyldige
i EU. For & avhende disse produktene, er det nedvendig a felge gjeldende nasjonal lovgivning eller andre
forskrifter i ditt land for behandling av elektrisk og elektronisk utstyr og brukte batterier.

C E Dette produktet er CE-merket i henhold til falgende europeiske direktiver:

« Direktiv 2012/19/ EU av 4. juli 2012 fra Europaparlamentet og Radet om avfall av elektrisk og elektronisk
utstyr (WEEE) ".

« europaparlaments- og radsdirektiv 2011/65 / EU av 8. juni 2011 om begrensning av bruken av visse
farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr 2.

« Europaparlaments- og radsdirektiv 2014/30 / EU av 26. februar 2014 om harmonisering av lovgivningen i
medlemsstatene om elektromagnetisk kompatibilitet (omarbeid) *.

©2021 Steelplay. Steelplay, Pixminds Distribution and their logos are trademarks and/or registered
trademarks of Pixminds Distribution SAS, and/or its affiliated companies. “Sony’, “Playstation’, “Playstation
4","PS4”" and the “PS” family and their logos are trademarks and/or registered trademarks of Sony
Computer Entertainment Inc. “Microsoft’, “Xbox’, “Xbox One S’ “Xbox One X" and their logos are
trademarks and/or registered trademarks of Microsoft Corporation and/or its subsidiaries. All other
product names and images, trademarks or registered trademarks are properties of their respective
owners. This is a product 100% NOT official and is NOT manufactured, guaranteed, sponsored, endorsed
or approved by Microsoft Corporation and/or its subsidiaries. Made in China. All rights reserved. Product
features, appearances and specifications may be subject to change without notice. Please retain this
information for future.

Produktsertifikater er tilgjengelig pd www.steel-play.com
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